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EDIPUS TYRANNUS.

(E.D!PUS
OH ! my sons; youthful progeny of Cadmus of 'old
why sit ye " here, decked out with suppliant boughs?
The city is indeed at the same time full of incense,
and at- the same time both of ‘pzans and of ‘groans :
which things, I, my sons, deeming it right not to hear
from other’ messengers, have myself come hither; I;
Edipus, called glorious -by all." "But, aged man, tell
me, since it is °becoming thee to speak before these,
why stand ye here ? Is it because ye have feared some-
thing, or through the wish to entreat something? As
I should choose to minister my aid unto youa by every

= Scil. yivegsrev.: ' 1

b It is a usual mode of expression with the Greeks to have a cog-
mate novn after ity verb.

‘«"E@er will be often found to require the tendenng of iexs; the ex-
pression is here for wgizu ool L .



2 ' CEDIPUS TYRANNUS. 1934,

means in my power; for dead to all pity should I be,
did I not commiserate such an assembly.

PriEesT.

[I will not be silent on any account,] ¢but I will
speak. Thou seest us, (Edipus, sovereign of my coun-
try, of what age we are who are sitting by thy altars :
some indeed [as half-fledged birds] not yet able to
wing our flight afar, others indeed weighed down
with years. I, indeed, the Priest of Jove, and other
chosen youths; and another tribe adorned [with
boughs] is sitting at the market, both by the two fanes
of Minerva, and at the oracular shrine of Ismenus.
For the city, as thou thyself seest, is already in an

> extreme state of fluctuation, and no longer able to
raise her head from the depths of the blood-empur-
pled surge, pining away with the unripe °fruits of
‘the earth, dnd perishing with her pasturing herds,
and with the abertive offspring of her wives. The
fiery ‘God, too, a most baleful pestilence having
alighted upan her, agitates' the city, by which the
_house of Cadmnus is rendered desolate, and grim
Hades is enriched -with groans and lamentations,
Neither do I, nor these children, sit supplant here,
Judging thee equal to Gods, but first of men, both in
the events of life, and in the interpositions of fHea-

“’AAS and g frequently occur where there is an ellipse to be

supplied, generally very apparent.

e Literally, with the husks containing fruit.

t By cusQogais Bisv, we are to understand the common events of
life as contradistinguished from evreAlsyais, which are tho\tghth
mean the extraordinary visitations of the Gods. . Brunck.
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ven ; thee,—who, having come to Cadmus’ city, didst
at least deliver us from the tribute of the harsh songs
stress which' ‘we''were wont ‘to pay, and that, too,
having known nothing more from us, nor gained any
instruction from us j but, by the aid of Heaven; thou
art said ahd art thought to have raised up our state.
And now, oh ! (Edipus, dearest unto all, we thy supr
pliants here with one accord beseech the¢e to invent
some means of relief for us, whether having heard an
oracle .of any God, or :whether .thou knowest it -any
how from man : since I observe the counsels £contri-
buted by the voice of experience most of all unerring.
Come on, best of men, rear up our city; come, take
some measure of providential regard; as this land
now, indeed, salutes thee her preserver, by reason of
thy former zeal : but let us by no means cherish in
our minds the remembrance of thy.reign as [charac-
terized by the double event of our] hdving been made
to stand erect during it, and -afterwards having fallen
to the ground : .but raise up this city in security ; for
thou didst then, with propitious omen, afford to us
good fortune ; and be thyself at present : since if thow
wilt rule this land as thou dost now, more honourable
- it is, to reign with people, then o’er a desolated
waste ; as neither town nor ship is ought, when reft
of man to dwell thereon.
Ep. Oh! my pmable sons, ye have drawn mgh

s Some have thought suuPegds to mean here, the events resulting
from the counsels given ; but this seems to strip the word of the con-
tingency which is mphed in it. It will here bear its primitive sense
of collatio. . . Lo

B2
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desiring things known, and not strange to me ; for I
well know that ye are all diseased, and being so, that
there'is 'not-‘one' of 'you who is in equal degree af-
flicted with myself: for your pain reaches to your
single selves alone and to no other; but my soul
mourns both for the city, for myself, and at the same
time for thee. So that ye arouse me not sunk in
slamber; but know that oft times 1 have in truth
shed tears, and roamed many ways in the wanderings
of anxious care; but the only means of affording a
remedy, which after due consideration I bave found, -
this have I put in execution ; for Creon, Menceceus’
son, my "kinsman, I sent to the Pythian mansions of
Pheebus, that by inquiry he might hear by what
deeds or words I might relieve this city: and the
present time, when calculated by that of his de-
parture, gives me pain as to how he fares ; for unrea-
sonably he is absent more than the becoming time;
but when he may have arrived, then base should I be
in not executing whatsoever the God may point out.

Pr. But opportunely hast thou spoken; these here
at least just now inform me that Cleon is approach- ’
ing.

(Ep. Oh King Apollo! ({I offer up my prayer to
thee;] for would that he may have come with the
fortune of a preserver in such degree as he is bnght
in visage.

Pr. [We cannot be certain;] but as far. indeed as
we may conjecture, he is the messenger of good, for

b Any relative by marriage is styled yeu®gds.
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- otherwise he would not be approaching, having his head
thus fully'adorned ‘with'chaplets of fruitful laurel.
(Ep. Soon shall we know, for he is within the dis-
tance of hearing. Oh! royal son of Menceceus, my
kinsman, what report dost thou come bearing to us
from the God ? :

- CREON.

Cg. Good news ! for I say that even paiuful things,
if they should chance to end anght, may all be
! happy. ”

- (Ep. But what mean these words? for nexther am

I emboldened, nor am I prematurely afraid by thy

present tone.

. Cr. If thou art desu'ous to hear whilst theSe here
are present, I. am prepared to speak, or [if thou

wisliest it not.in their presence] to step within..

(Ep. Speak out among all; for more grief do I
sustain in- my concern for these, than for- my own
life.

Cr. I will speak what I heard from the God. ng
Pheebus openly commanded us to drive a pollution
from the -country, as nurtured in this land, nor to
foster an immedicable ill.

Ep. What sort of expmtxon? What kind of cala-

mity is this?
Cr. By banishment, or again explatmg the stain of .

i This answer is intentionally enigmatical, darkly indicating that
the welfare of the state: must be the result of .some dreadful catas-
trophe, - .
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murder, by murder ; since blood is deluging this kcity.

(Ep. '[What''‘means 'this?] For concerning what
sort of man does he mention this circumstance ?

* Cr. Laius; oh! king, was first ruler of this land,
before thou directed the helm of: this state.

(Ep. By hear-say I know it: for never to this mo-
ment have I seen him.

Cn. Since this king is dead, he now straightway
charges us, to exact vengeance from certain mur-
derers. - >

(Ep. Where in the world are they ? Where shall the
vestige of an ancient crime, difficult of conjecture, be
discovered ?

Cr. He said in this land : and that which is inves-
tigated, is capable of being detected ;. but that which

- is neglected, entirely escapes detection.

Ep. Whetber at home, or in the fields, or.in a
foreign land, did Laius meet with this murder ?

- Cr. Departing from home, as he said, to consult
the 'God, he did no longer return home, in the state
in which he ®went.

- (Ep. Did- neither any messenger nor fellow-tra-
veller behold the deed, from whom a man having de-
rived some information might make good use of such
knowledge ? :

Cr. [No.JFor they are dead ; save one, who, having
fled through fear, has it not in his power of his own

* This is an instance of the accusative absolute.

! @smgis is the term used for this specific office.
- ™ Qe gmtorirm. AxerriAlw, in a middle sense, means, 1 send
myself, or depart ; and the passive is often used for the middle..
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knowledge to tell any thing that he saw, except one
circumnstance;

Ep. What ‘sort of thing is that? for one thing
might be the clue to discover many, could we receive
but a small glimpse of hope.

Cr. He said that robbers, having encountered him,
slew him, not’ with the stmngth of one, but with a
multitude of hands. -

Ep. How then did a robber proceed to this pxtch
of audacity, unless he was in some degree tampered
with by gold from this quarter ?

Cr. These things were suspecteéd; but when Laius
perished, there was no auxiliary amidst our ills.

" (Ep. But:what sort of immediate ill restrained’ you
from sifting this to the’ bottom your king "having
thus fallen ?

Cr. The Sphinx, emgmatxcal songstress, obhged
us to consider what was before us, having dismissed
things wrapped in clouds of obscurity.

@Ep. But from their first' cause will I again unveil
these things. For worthily did Pheebus, and worthily
did’st thou' institute this care in behalf of the dead:
8o that justly shall ye see me glso an ally avenging this
land, and ‘at the same' time the God. .For not in the
cause of more distant friends, but I, for my own sake,
will dispersie this: pollution. -For whosoever was the
wretch that murdered him, he perhaps, with the same
[fiendlike] hand, may wish to punish me. In lending
my aid, therefore, in his cause, I benefit myself. But
with all speed, my sons, rise up from your seats, having

- T {des—an inst of the abstract for the concrete.
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raised these suppliant boughs : but let another assem-

ble here Cadmus’ people; since I am about to da every

thing [in the cause:] for prosperous or [forever]} un-

done will we prove ourselves, under the auspices of

the God.

. Pr. Let us arise, my sons; because, for the sake of

these things which this [our sire] announces, have we

also come hither: and may Pheebus who sent these

oracles, be at the same time our preserver, and the

physician of ourill. -
: .CHoRus. :

- Oh! dulcet-worded oracle of Jove, of what nature
art thou, who hast at length come to splendid
Thebes from the all-golden Pytho? My fearful mind
is all upon the rack, trembling with alarm, (Healing,
Delian, Apollo,) awe-struck with reverenee for thee,
what thing either now or again.in revolving .years
wilt thou perform for me. Tell me; ch daughter of
golden Hope, immortal Fame. To me, first invoking
thee, daughter of Jove, immortal Minerva, and thee
thy sister. earth-possessing Dian, who sittest upon the
glorious circling throne of the forum,. and thee far-
darting Pheebus, ye three averters of ill, to me, oh,
timely appear! and if ever, when former calamity
was -hovering o’er our city, ye sent aloof the flame of
woe, come ye also now. Oh come, ye Gods, for num-
berless sorrows I endure: my whole people is af-
flicted ; nor is there any °force of thought by which any
man shall defend himself; for neither does the offspring
of ‘the gloriaus earth mature, nor do wives in child-

© Literally, spear.
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birth rise from their ruefal throes; but one heaped
upon another, mayest thou behold, as a full-fledged
bird, swifter than Pwinged: fire rushing -on to the
shore of the nether God ; they whose city is perishing
in countless multitudes. "And merciléessly lie our sons
void. of all.pity on .the deathly plain; and amongst
them, wives, and. in ‘addition to them, hoary matrons,
here and  there in different quarters as suppliants are

groaning forth the lament of. their mournful sufferings, -

by the altar : and the pzean sounds aloud, and the voice
of sorrow in.unison. Wherefore, oh golden, fair-visaged
daughter of Jove, send: us relief; and cause that fu-
rious Mars who now without the brass of shields
roaring all around, encountering, inflames me, may
retire with retrograde course, far from the boundary
of my country, either into the capacious chamber of
Amphitrite, or into the inhospitable station, the Thra-
cian surge ; (for if night, at its close, leave ought un.
done, this comes on the succeeding day ;) him, oh!
Jove my sire, who rulest the fiery lightnings, destroy
by thy thunder. Lycian king ! would that' thy shafts
invincibld may be: dxstrlbutegy from thy gold-tipped
bows, applied as aids to us; 5 and Diap’s fiery splen-
dours with which she rﬁm's 0 %I;{cm nil?uq@

Thee, too, of the golden “mitre, surnam& after' this
Jand ; - thee, Evcean, wine-empurpled Bacchus, com-
panion of the Meenades, I invoke to draw nigh, flaming
with thy splendid torch, against the God  hated
amongst Gods.

» The derivation of épsspmnivey seems doubtful. Some say it is
from «, intensive, and g¥xes, length—boundless ; others, #, inten-
sive, and gaspsw, to be borne along with violence. |

\\twi'



10 EDIPUS TYRANNUS: 216340,

" (Ep. Thou art [still] vsupplicating ; but as to the
object/of | thy prayer, if 'thou art willing to * hearken
to my words, and to administer to thy disease, aid
thou may’st receive, and alleviation of thy ills: which
things, I indeed a stranger to’ tbis report, and a
stranger to the deed, will fully declare to thee. [But
I must have your *cooperation,] for I myself could not
proceed far in the investigation, not having any in-
dication [to conduct me ;] but now, for at length I
am become a citizen among you, my fellow-citizens,
[now, I say,] I proclainthese things unto all you Cad-
means. Whosoever among you knows by whom Laius,
~ the son of Labdacus, perished, this man ¥ command to
reveal all things to me ; and if he is afraid, screening
the accusation against himself, [let him still boldly de-«
clare it,] for he shall not suffer any other barsh thing,
but without harm shall *quit this land. If, again, any
one knows another to be the murderer belonging to a
foreign land, let him not besilent, for I will be a cause
of gain to hiin, and gratitude moreover shall accrue to
him; but if, on the other hand, ye shall be silent, and
any one, either through fear for himself or a friend,
shall spurn this command, ’tis right that he should
hear from me, what next to these things I will do. I
forbid any one of this land, whose ' sovereignty and
throne I hold, either to receive this man, whoever he
be, [into their abodes,] or address him, or make him
partner in their prayers to heaven, or in their sacri-

a Understand some such word as &Ax¥.

T Algse9ms xavmr for the simple form xadsy,

* See note-d. .

t The present tense of the verb s{s has oftehi a futuré sense.
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fices, or distribute to him ‘the lustral water; but all
I Ycommand 'to' thrust him' from their. homes, as be-
ing a pollution to. us, in the manner in which the Py-
thian oracle of the God hath just now fully revealed to
me. Such ah ally am I, indeed, both to the God and
to the hero who is ‘dead. - But upon. the perpe-
trator, whether being one. only he escape detection,
or whether he be coupled with greater numbers, 1im-
precate, that he, wicked wretch, may miserably wear
out his existence portionless of every good. And if he
be an inmate in my house; T not being conscious of it,
I pray that he may suffer the curse which I have just
now called-down upon these. You I churge to per-
form all these things, both in bebalf of myself, of the
God, and this land, thus expiring without fruits and
under heaven’s ftowns., For if the affair had not been
sent to us by the God, as deserving of investigation,
neither was it right that you should this suffer it to
be unexpiated, the best of men, and best of kings
baving perished, but to sift’it to its first cause... And
now I am he who hold the rule which he erst held, and
having his nuptial bed, and. wife bearing a common
offspring to both ; and a common race of common sons
there would have been, if his race had not been unfor-
tunate ; but now the blow of fortune hath fallen upon
his head : wherefore in his behalf, as in behalf-of my
father, [ will fight, and will come to the trial of all-
things, searching to take the murderer of the son of "

= It will be observed that before #94i there is an ellipse of a verb of
contiary signification to the one in the preceding part of the sentence,
such as, xiAsvw,
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Labdacus, and Polydorus, and Cadmus before him, and
Agenor'of old.”“And']'entreat the Gods, that to those
who execute not these things, neither may the land
produce unto them crops, nor ® nurture the offspring
of their wives ; but that they may perish by the pre-
sent visitation, and a still more bated one than it. But
to all you other Cadmeans, to whon these things are
pleasing, may assistant Justice, and all the everlastmg
Gods be propitious.

- CHo. As thou hast comprehended me in this curse,
thus, my king, will I speak, [and with satisfaction I
can speak,] for I slew him not, nor can I shew the
murderer ; but ’twas the part of Pheebus, who sent
{ordered] this investigation to say who dxd the
. deed.

Ep. Justly thou hast spoken; but no man can
constrain the Gods to what they will not.

Cuo. 1 will tell thee what strlkes my thougbts next
after these.

Ep.. If there be a third thought thou shouldst not
omit to speak it.

Cro. King Tiresias, I know perceives most of all
the same things with royal Phceebus, from whom any
one inquirinig might learn most certainly. .

Ep. But neither have I done this with *negli-
gence; for, at the hint of Creon, I sent two mes-
sengers ; and much 1 wonder he is not long smce

" present. ‘

= Awives must be construed in the sense of dvsiy or TgiPur.
* Otw & dgysis means the same as owevdafus ;—Thesé thmgs have
I done with diligence.

————
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Cuo. And other dark and idle tales thére were.

(Ep. What sort of. tales are these; for I consider
every report?

CHo. 'Twas said, he died by certain travellers.

(Ep. I too have heard it; but no one knows him
who saw it.

Cuo. But if he has any particle of fear, he wﬂl not -
endure to hear such imprecations as thine.

(Ep. The man in whom there is not fear to do the
deed, my words will not affright.

Cao. But there is one who will convict him ; for
these here are bringing the holy seer, in whom alone
of human kind is truth inborn.

(Ep. Oh! thou Tiresias, who in thy mind revolvest
all things, both things lawful to be known, and things
secret, both things. of heaven, and things of earth,
although thou seest her not, nevertheless thou know-
est with what sort of pest the ¥ city is afflicted ; whose
guardian and defender we find in thee alone, oh king.
For Pheebus, if thou heardest it not from these messen-
gers, sent in answer to us who sent to him, that the
only deliverance from this ill would be, if we, having
well ascertained the matter, should put to death the
murderers of Laius, or send them away exiles from
this land. Do thou, therefore, neither having refused
us thy response derived from augury, nor [from other
sources,] if thou hast any other means of divination,
deliver thyself, and -the city, and deliver me, and rid
‘us of every pollution arising from the dead ; for in this

¥ Au inversion of case.will be observed here, which is not unfrequent
with the Greeks, See line 224. .
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we rest our hopes. And to benefit a fellow-creature
from those sources which a man may have, and from
which'he’ may'be able, is of toils the noblest.

TirEs1As.

Alas! alas! How dreadful ’tis to know, where
knowledge profits not *him that has it: for.having
known this full well, I forgot it ; otherwise I had not
come hither.

(Ep. What means this? How dejected thou hast
come !

Tir. Dismiss me to my home ; for most eas:ly wilt
thou endure thy calamxty, and I mine own, if thou
wilt obey me.

(Ep. Thou hast neither spoken what is lawful, nor
what is friendly to this city, which nurtured thee, by
thus depriving her of this thy knowledge. |,

Tir. [I will not speak out,] for I perceive that thy
words are not of a tendency advantageous to thyself’;
so will I beware, lest I be affected in the same
manner.

Cro. Do not, by Heaven | when possessed of this
knowledge, deprive us of it, since we all here sup:+
pliantly beseech thee.

Tir. For ye are all fools : never will I declare my
knowledge, lest I should make known thy disasters. -

(Ep. What say’st thou? Wilt thou not, though con+
scious of these things, declare them; but thinkest
thou to be a traitor towards us, and to be the bane of
our city ?

w TiAn Adss, the solved form of Avessirs,
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Tir, Neither will I grieve myself, nor thee, Why
dost thou in vgin question .me upon these things ? for
thou shalt not hedr from me.

(Ep. Wilt thou not at length speak out, thou basest .
of the base ? for thou wouldst enrage the very nature
of a stone. But wilt thou appear thus obdurate and
inflexible ?

Tir. Thou blamest my temper, but percexvest not
thine own at the same time dwelling within thee, but
findest fault with me.

(Ep. - For who would not be enmged, hearing such
words with which thou dishonourest this city ?

Tir. [No need is there that thou shouldst be. sngry
at my silence,] for these things will come to light,
although [ bury them in silence.

Ep. What therefore will come out, ’tis rlght that
thou shouldest tell to me.:

Tir. No more I'll speak ; wherefore, if thou wilt,
rage on in ire most fierce.

(Ep. Moreover I will omit nothing which I am ac-
quainted with, in such a state. of -anger I am : for be
assured, thou seem’st to me to have been accomplice
in the deed, and to have perpetrated it, as far as not
murdering him with thy hands; but if thou hadst
happened to have had thine eye-sight, I should have
said that this was the deed of thee alone. .

Tir. *So indeed ? I charge thee to abide by the
proclamation which thou hast promulged, and at the

= Ironically said.
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present duy neither to address these, nor. me, as
being? the impious pollater of this land. - Do

(Ep./ Hast thou thus impudently. uttered this word,
and thinkest thou that thou shalt escape ?
* Tir. | haye escaped, for I nonﬁsb truth, of strength
inimoveable, -

(Ep. By whom instructed ? for "twas not by thy art
at least. .

Tir. By thee; for thou haat moved me to Speak
against my will.

Ep. To speak what sort of words? Speak agam,
that I may learn the better.

* Tir. Didst thou not before understand ? or dost
thou *tempt my words ? .

(Ep. [I did not understand,] so as at least to say
that the matter is known ; but speak again. . .

Tir. I say that thou art the murderer of this man,
that murderer whom thou art seeking to find.

(Ep. But thou shalt not twice at least with impu-
nity utter that reproach.

Tir. What else then shall I say, that thou mayst be
enraged the more ?

(Ep. As much as thou wilt, since ’tvnll be said in
vain. ' :
Tm. I say that thou at unconscxously holding.

Y ‘Qg drri—a chauge of case from the accusative to the dative, Er-
vizw_more properly would have required a dative in the first instance—
wizw ool

* Tempt me whether I shall say the same agam, and not be incon-
sistent in my declaration,
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base§t intercourse with friends most dear, and seest
not in what ill thou art, .

(Ep. Dost thou” reallz h;{wl% that, thou shalt ever
say these thing$ with 111

Trr. |_Yes,] 1f there is at least any streng'th in
truth.

(Ep. But there is, except to thyself; but in’ thee
she dwells not, since thou art both dumb and reft of
tmind, and *blind.

Tir. Wretched art thou to reproach me with these
things, which every one of these, not one except, will
soon bring as reproaches against thyself. '

(Ep. Thou art nurtured in mere night, so that thou

canst not injure me, nor any other who sees the

light.

Tir. [No,] for fate is not that thou shouldst fall by
e, since Apollo is sufficient, whose care ’twill be to
execute these things. ' '

* (Ep. Are these the inventions of Créon; or thine
own?

Tir. Creon .is not the author of harm to thee, but
thou art to thyself.

" (Ep. Oh wealth and sovereignty, imd art excelling
ari: with a much-wished for life, what a load of envy
is treasured up with you, if, for the sake of this do-
tninion which the city put into my hands freely given,
and unsolicited, Creon, the * faithful Creon, that
prime friend, baving secretly undermined me, eagerly
desires to make me an outcast; having suborned sich

* TuPrig umi Td T HTR—RATE nw—unl 7 fppat
» Spoken' |mnicnlly
c
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18 (EDIPUS TYRANNUS. 888—419:

a plotting xﬁi‘@n as this, crafty wretch, wizard, who
has his eyes only in matters of gain, but ‘is blind in
the art of divination. If otherwise, come tell me, in
what respect art thou a wise seer ? how didst thou
not, when the enigmatical bitch was here, declare
some means of deliverance to these citizens ? It was
‘not, however, in’ the power of any orfiffy man to
reveal the enigma, but there was need of divination,
which thou évidently did’st not seem to possess, either
from birds, nor as known from any of the Gods : but
I baving come, I, EEdipus, who knew nothing, silenced
her, having hit the sense of the enigma by the force
of my judgment, not having learned it from angury—I
whom thou art attempting to banish, thinking that thou
shall stand by Creon’s throne. To your sorrow, both
thou, and ‘he who contrived this plot, seem desirous
to drive me from the land, whom thou call’st the ©pol-
luted ; if thou did’st not wear the characters of age,
to thy pain should’st thou know what things thou art

" harbouring in thy mind.

Cro. To us, who conjecture, the words of this man
and thine, oh ! (Edipus, seem to have been spoken
with anger. Of such there is no need, but need there
is to consider, how we shall best execute the ‘b‘racles
of the God. ‘

Tir. Although thou art a king, to answer thee must
be equally my right; for here I, too, have sovereignty,
for 1 am not thy slave, but the servant of Loxias ; so

“that I will not enrol myself under Creon as my pa-

tron. But I tell thee, since thou hast reproached me |

© "AymAwiouy, from dyes, a pellution, and ‘Adw.
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also as blind, thon, even with thine eyes, seest not.in
what a state of ill thon art, nor where thou art dwell-
ing, nor with whom thou art making thy abode. Dost
thou then know from whom thou art descended?
[Nay,] .thou art unconsciously to thyself an enemy
to thine own friends in realms below, and to those
upon the earth. - And the dread curse -of both thy
mother apd father, smiting thee on every side, shall
drive thee from this land, now indeed clearly seeing,
but then in darkness. What description ef: place shall
not be the haven of thy groans? - What Cithzeron
shall not soon echo [to thy cries of woe,] when thou
perceivest the nuptials ihtg which, in thine own house,
with prosperous course,  thon has sailed, being in

station insecure. But a multitude of other ills thou -
knowest not of, which shall bappen both equally !

to thyself and children. Wherefore asperse both

Creon and my words? for of mortals there is not one .

who shall ever wear out a mofe wretched existence
than thou. - - :

- (Ep.. Are these things tolerable to. hear from this
fellow ? Go to the devil ! Wilt thou not move speedi-
ly? Wilt thou not turn thy back and begone from this
palace?

Tir. I would not have come, unless thou hadst
called me.

‘Ep. [Yes, I ca.lled thee,] for I knew not that thou
wouldst speak in any degree foolishly ; otherwise I
shouid have been slow in sending for thee hither.

Tir. We are in thy .opinion fools; but wise we
seemed to the parents who begat thee.

c2

N .
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(Ep. What parents ? Stay, sir, who was my father ?

Tir. This day will shew thy. origin, and fall.

Ep. How enigmatically and dark thou sayest all
things. '
" Tir. Art not thou most excellent in finding out
these things ?

(Ep. Cast thy reproaches upon me in those par-
ticulars in which thou wilt find me great. .

- Tir. [Thou seem’st to exult.] This good fortune
will, however, be thy ¢ bane. )
" (Ep. But if I preserve this city, I care not.
Tir. I will then begone ; do thou, boy, lead me.
(Ep. Lead him off gnen'; since being present thou

distarb’st “the’ dff;'&s‘ 1p‘i§§:nd; and when gone, thou

wilt not pain us more. :

Tir. Without dread of thy visage, I will speak the
things for the sake of which I came, and then I will
begone ; for it is not in thy power any how to destroy
me. [ tell thee that this man, whom long since thou
art searching, with threats and with proclamations,
concerning the death of Laius, is here, by report a
foreign sojourner, but afterwards he will appear a na-
tive of Thebes, nor will he be delighted with the
event ; for blind instead of seeing the light, and poor
instead of rich, he will walk upon a foreign land
groping out his way with a staff; and he will appear
to be at the same time the brother and father.of his
children, and te be the son and. husband of the wo-

@ <¢ This event of your having solved the enigma, and the power which
ensued.” Awisetr has here the force of the future.
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man from whom he sprang, and to raise up seed from
his father’s'wife, and to -be'his-father’s murderer. Go

within, and reason upon these things; and if thou
findest me false, then say. thnt I knew nothing of the
art of divination.

Cuonus.

Who is  the man whom the oracular Delphle rock
hath declared to have perpetrated the most nefarious
of deeds with murderous hands? ’Tis high time that
he should employ a foot in flight more vigorous than
storm-footed steeds ; for; armed with fire and light-
nings, the son of Jove bounds upon him, and the
dread, inevitable fates follow at the same time {in the
tmin] For a report having just now appeared from

i w-clad Parnassus, hath clearly proclaimed that
‘ev should search the hidden man: for he,
bull hke, roams beneath the covert of ‘the rustic fo-
rest, and over caverns and rocks, wretchedly solitary,
with hapless foot fleeing from the mid oracles of the
land, and they are ever in full vigour hovering around
him. Dreadfully therefore, yes, dreadfully does the
sage augur disturb me, neither giving credit to him,
nor contradicting him ; but as to what I shall say, I
am utterly perplexed.c I flutter on the wings of ex-
pectation, neither seeing things before me, nor the
past ; for what quarrel subsisted -between the sons of
Labdacus, or the son of Polybus, neithet have T ever
before or at present as yet learned, from which hav-

¢ "Amegd—literally, ¢ 1 am void of all means to thiuk;"—, negative,
and ®9¢%; ways and means.
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ing used it as a sure test, will I, being an avenger of

.the sécret’death"of ‘Labdacus’ son, accede to the po-
pular rumour concerning (Edipus.’ But Jove and
Apollo are wise, and know the affairs of mortals ; but
that a seer among men knows more-than I, there are
no true means of determining ; but one man may sur.
pass another man in wisdom : not however before 1
see that the declaration is true, will I contradicte those
that blame the seer. For evidently the winged maid
erst came against him, and he was seen by a certain
proof to be wise, and a lover of the state ; wherefore
in my judgment never shall he be condemned as guilty
of a crime. -

CREON,

My fellow-citizens, having heard that (Edipus my
sovereign brings dreadful accusations against me,
1 am come hither, unable to endure it : for if in the
present calamities he thinks that he has suffered from
me ought tending to his harm, either in word or deed,
1 have no desire of a longer life, labouring under this
‘ill report ; for the loss ariging from this rumour is not
40 me of simple consequence, but of the very greatest,

1 *Exl and s, separated by the figure tmesis. 'This passage inay
alsobe comstrued,—¢¢ I wil go against (Edlpus according to the pro-
-wnulged report ;" xa7& sub.

. & This may also be rendered,—*¢ will I affirm those right who aéccuse
the king.”

4 'OPriru xaxiny, a judnclal phrase. Similar expressions occur in
the Autigone, line 470,—pwginy sprirxsrw ; and 1028, lbxd.—num-
Ty 0¢Amu{m .




¥90—544. (EDIPUS TYRANNUS, - 93

if 1 shall be accounted & vﬂlam in the city, a villain by
thee and my friends,

Cuo. But this reproach perhaps came forced rather
by heat. of passion than by the cool Judgment ot' his
mind.

Cr. Whence did it appear that the prophet, per-
suaded by my counsel, speaks the words of false-
hood ?
~ Cro." These things were indeed said, but with what
Judgment [ know not.. '

Cr. With unaverted eyes and confident rectitude of
mind, was this accusation brought against me?

Cno. I know not; for what kings do, I consider
not. The king hnmself is now- passing ‘without the
palace.

Epipus.

Sll', how dndst thou come hither ? Hast thou
such a front of brass, as to come under my roof, being
evidently my murderer, and the undoubted plunderer
of my crown? Come tell me, by heavens ! didst thou
plot to do these things, having seen me either.a cow-
ard or a fool ? Or was it [thinking] that I should not
discover this thy deed, guilefully creeping on me, and
having discovered it, that I should not stand up in my
defence? Is not then thy attempt mere foolery, with-

- out numbers and without friends, to grasp at empu-e,
which is taken by multitudes and wealth?

Cr. Dost thou know what 1hou ‘art dding ;* Hear
me in reply, and having learned, then judge.

+ The order of the words'is, weinewr ¢ic3’ &5 3—~“Do, dost thou kuow
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Ep. Thou art & clever speaker, but I am not dis-
posed to derive my information from thee, for I have
found thee both an enemy, and grievous to me.

Cr. Hear now this from me, which [ shall urge. .

(Ep. Tell me not this very thmg, that thou art not
guilty. )

Cgr. If thou art of opinion tbat self-opmxon wnthout
reason is in any degree valuable, thou thinkest not
rightly. . '

(Ep. If thou art of opinion that injuring thy kins-
man, thou shalt not undergo punishment, thou think-
est not well,

Cr. I grant that thou hast spoken these things wnth
justice; but tell me as to the calamity which thon
sayest that thou hast endured.

Ep. Didst thou persuade me, or didst thou not
that it was right I should send some one for that noble
seer? A
- Cr. Yes; and stlll I should give the same advice. .

Eb. How long is the time since Laius——

Cr. Did ‘what? for I understand thee not.

(Ep. Since Laius fell from the sight of all by g
murderous assault ? *

Cr. A long, long time has been counted since.

(Ep. Was this prophet then in the exercise of. his
art ?

Cr. .Yes, equally wise, and in the same degnee ho-
noured as now.

how !’ This is by no means uncommon amongst the Greek poets ; see
Eurip. Hec, 225. 'Aristophanes, Equites, 11565,
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(Eb. Dxd he make mentioh of me at. all at that
time ?

Cr. No; not at least when I was .any where by
bim. :
Ep. Did ye not make i mqun'y conceming the mur-

dered king? |

Cr. We' did ; how could we omit it? And we
learned nothing.

(Ep. How did not th:s wise seer declare these
things?

. Ci. I know not; for where I am ignorant I am
wont to be silent. . .

. (Ep. Thine own affairs at least thou knowest and
if thou art wise, thou wilt speak,

Cr. What nature of thmg is this ? for if I know it,
I will not deny it. - :

GEp. Itis this; unless he [the seer] had conspu-ed
with thee, he would never have mentioned the murdet
of Laius as perpetrated by me.

Cr. Whether indeed he says so, thou knowest thy-
self; but I claim to learn these things from thee
which thou requirest the knowledge of from me.

@Ep. Learn them throughout ; for I shall not even
then be found a murderer.

'Cr. What then? Hast thou married my sister?

GEp. ’Tis granted ; there is no means of denymg
what thou askest me.

Cr. Rulest thou equally with her, govermng an
equal portion of the land ?

(Ep. Whate’er she wishes, she receives from me.

Cr. Am not I theu the third equal unto you two ?
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(Ep. Thou art; and here indeed theu shew’st thy-
self a worthless friend.

Cr. Not so, if thou at least wouldst reason with
thyself, as I do. Consider this first, whether thou
thinkest that any man would choose to rule in the
midst of alarms, rather than in security to rest, if at
least he shall possess the same privileges of empire ;
- neither do I myself, nor does any other who knows
what wisdom is, desire to be a king rather than to per-
form kingly acts ; for now indeed without fear I re-
ceive' all things from thee; but if I myself were king
I should do many things against my will. How then
is a throne a more sweet possession to me, than rule
and sovereignty free from every pain? I am not yet
80 far deceived as to desire other things than honour
fraught with gain. Now I bid all hail, now every
one salutes myself;® now they who need thy favonr,
make me their advocate ; for to obtain all things for
them rests in me: how then would I, having ‘aban-
doned these. things, take that empire? The mind
that thinks of noble purposes cannot become so vile :
but neither am I fond of this design, (to take away
thy throne,) nor would I dare to do it, leagued with
others ; and as a proof that ’tis not so, for one thmg,
go to Pytho, and inquire if 1 have clearly announced
unto thee the decree, and again, if thou findest me to .
have plotted ought in concert with the seer, thou shalt

* Or, «“ Now I take delight in all, now every one gives me t.hefnendly
embrace.”’
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not, having apprehended me, slay me with a single
vote, but with'two, both -niine @and thine : but accuse
me not 'secretly, on uncertain suspicion ; ’tis not just
without cause either to esteem villains good, or good
men villains. To cast off a worthy friend, I call the
same as to abandon life, which most of all one loves.
But in time thou shalt know these things truly ; since
time alone shews a man of justice ; -but even in one
day thou may’st know the wicked wretch.

Cro. Well hath he spoken, oh king, to a man that
is cautious of falling ; for they who are precipitate to
form designs are least secure from error.

. (Ep. When any one swiftly forms his plots in secret,
*tis needful that I also, on my part, deliberate with
speed ; but if I sit at ease, his plot will be despatched
but my affairs will fall,

Cr. What then dost thou want? to drive me from
the land ?

(Ep. No—thy death ; I wish not for thy exlle

" Cr. Well, when thou shalt have shewn what is my
hatred towards thee.

(Ep. Sayest thou that thou wilt nenther yield, nor
obey ?

Cr. Yes; for I see thee harbouring thoughts which
are not right.

(Ep. I think of what is expedient for myself

Cr. But thou oughtest also to consult my good

(Ep. No—thou art a villain.

Ce. But if thou understandest nothing of the mat-
ter——

! Or, wirias may be understood after Z“C)"
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(Ep. Still I must rule.

Cr./To | orie  who) rules amiss [we must not yield
obedience.]

(En. Oh city! city!

Cr. I too share in that city, ’tis not thine only.

Cuo. Cease, my lords, I see Jocasta here, oppor-
tunely coming from the palace, with whom ye ought
to settle the present contest.

JOCASTA.

Why‘.havq ye raised, oh wretched men, this ill-
judged strife of words? Are ye not ashamed to move
your private broils, when the land is thus afflicted ?
Wilt thou not to thy home, and thou too, Creon, unto
thige, and swell not an ill of nought into a ‘grievous
woe ?

Cr. Sister, thy husband wishes to do me wrong,
having given me the choice of two ills, either bamsh-
ment from the land, or death. .

(Ep, 'Tis granted; for I have detocted hnm, my
queen, dealing basely towards me with wicked art.

Cr. May I not prosper, but may I accwsed perish,
if I have done ought of the things to thee with which
thou chargest me. oo

Joc. Oh! by heavens, (Edlpus, beheve these things,
most of all revering the oath swarn by the Gods ; and
in the next place, both me, aud these who stand by
thee.

Cuo. I pray thee, oh king, be persuaded willingly,
and with prudence.

(Ep. In what dost thou wish then that I should
yield ?
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" Cuo. Revere him who was neither before a fool, and
is now under the solemn obligation of an oath. ’

(Ep. Knowest thou what thou art asking ?

Cuo. Truly so. ‘

Ep. Tell me then what thou sayest.

Cno. Never cast your venerable friend dxshonoured
by it into an accusation upon uncertain report.

Ep. Be now well assured, when you request these
things, you seek for my destruction, or banishment
from this land.

Cro. No—by the Sun, the God who is the leader of
all the Gods ; since under the frown of heaven, reft of
my friends, might I perish by the most bitter destrue-
tion, if I entertain this thought; but the sinking land
racks my hapless soul, and especially if the ills spring-
ing from you two add unto our former woes.

Ep. Let him then depart even though I must ut-
terly perish, or by force be driven in dishonour from
the land; for'I pity thy lamentable accents: but this
fellow, wherever he shall be, shall be hated by me.

Cr. Thou art indeed morose when yielding, but
grievous when thou hast passed to the extremity of thy
rage ; but such like dxsposmons are justly most pmn-
ful for themselves to bear.

(Ep. Wilt thou not leave me, and begone ¥’

Cr. I will go, having found thee ignorant of me;
but I am esteemed amongst these an honest man.

Cro. Queen! why dost thou delay to conduct this
man within ?

Joc. I will do it, when I have learned what has hap-
pened, ‘
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" Cuo. Frem reports a strange suspicion arose, and
that which is unjbst stings the heart. C L .

Joc.' Did it spring from both ?

Cwuo. It did.

Joc. And what was the report ?

CHo. Sufficient to me at least, suffictent . nt seems,
when the land is thus in ¢alamity, that the matter
should remain where it has ceased.

Ep. Dost thou see to what a length thou who art
honest in judgment, hast come, by thus relaxing and
blunting the edge of my spirit?

Cuo. Oh king, not once only have I said it, but be
assured again, that I should appear mad, and without

. the possibility of returning to my senses, if I separate
myself from thee, who directed with a prosperous
course our land into a secure haven, when fluctuating
in a sea of troubles; and at the present day, be thou,
if thou canst, the pilot of our ship.

"Joc. Tell me also, by heavens! oh king, why. thou
art so bitterly enraged.

&Ep. I will; for I reverence thee, my queen, more
than these. It is on account of Creon ; he has plotted
such things against me.

Joc. Say whether thou directly chargest the quarrel
against him.

--(Ep. He says that | am- the murderer of Laius..

Joc.  As being himself conscious of it, or as having
learned it from another ?

T Ep. No; ,—by sending hither a cmft soothsa €Fye 1,
S since, withall kis p‘OWer,g he babbles t‘nosr I'“c'entxiﬁ%fy 3
Joc. Do thou now, laying aside all care of thyself in

' N
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the matter about which thou art speaking, listen unto
me, and learn that there is no mortal who posesses in
any degrée the power of divination: and I will shew
to thee concise proofs of this; for an oracle once came
to Laius, (I will not say from Phcebus himself, but
from his ministers,) saying, that it was fated that he
should die by his son, who should be born of me and
him ;—him, however, as report prevails, foreign rob-
bers erst murdered at the meeting of three chariot
ways. But as to his gon, three days had not elapsed, be-
fore he havmg bound together his ancles, cast him by
others’ hands on a -pathless mountain: and by these
events, Apollo neither brought it to pass that he was
the murderer of his father, nor that Laius suffered from
* his son the dread deed which he apprehended. In such
hannet, terminate oracular decrees, to which pay thou
no regard; for the' God himself will easily bring to
light those things, the necessity of mvesugatlng which
be Xinstitutes.,

(Ep. Oh! my queen, what perplexlty of soul anq
emotion of mind possesses me, having heard thus
much.

Joc. By what solicitude agitated, sayest thou thls ?

(Ep. Methinks I heard this from thee, that Laius.
was murdered where three chariot ways meet.

Joc. Thou didst, for it was so reported, nor has it
yet ceased to be so.

(Ep. Where is the place at which the event took
place? The land is called Phocis, and the divided way
from Delphi and Daulia meet there in the same track.

k Glos. xeunr igivmg wagiorics.
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'(Ep. And what time has elapsed since these things ?

- Joc. Somewhat before thou began to hold the sove-
reignty over this land, these thmgs were proclaxmed to
the city.

E». O Jove, what ha.st thou debermmed to do
unto me?

Joc. (Edipus, ‘what is this anxious thought whlch
racks thy mind? :

(Ep. Ask me not yet ; but, as to Laius, tell me what
was his stature, and what the period of his life.

* Joc. He was tall, just then silvering o’er his head
with hoary locks;. and was not far different from thy
form. »

' (Ep. Oh me! I seem unknowingly to have just now
cast myself into dreadful curses.

Joc. How sayest thou? 1 tremble, my kmg, to look
upon thee.

Ep. Sadly do I fear, lest the prophet saw t00 Well;
but more clearly wilt thou shew it, if thon wilt tell me
one thing yet. ' -

Joc. I dread it indeed; but should I know 1t, I mll
tell thee what thou askest me.

Ep. Whether did he travel thinly attended or as
becomes a king, by many guards?

Joc. They were five in all, and amongst them was a
herald and one car carried Laius.

. Ep. Alas! Alas! these things are now too clear!
Who, my queen, announced these tidmgs to you?

Joc. A certain domestic, who alone returned in
safety.

(Ep. Js he here at home ?

_ Joc. O no! for when he returned from thence, and
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both saw ‘thee enjoying the sovereiguty, and Laius
dead, he besought, me in_suppliant peéture, that I
would send him to the country, and to the pasture of
the herds, that he might be far as he could from the
sight of this city; and I dismissed him, for this servant
was worthy to receive even a greater boon than this,

(Ep. Haw then can ) he come with speed to us ?

Joc. He s WW 'fl&ent; but why dost thou de-
sire this ?

(Ep. I fear on my own accouant, oh ! queen, lest too
many things have been spoken by me, on account of
wtuch 1 wish to see bim.

Joc. He shall indeed come ; but I also am worthy;
oh! king, to hear what weighs so heavily upon thy
mind.

(Ep. Thou shalt not be deprived of this, since I have
come to snch a_pitch of expectation: for to whom can
I speak dearer than ,' when I .am in such acrisis 2
My father is Polybus of Corinth, and my mather the
Dorian Merope, and I was esteemed the mightiest of
the citizeps then, before such an event happened as
was worthy indeed of wonder, but not of the care
which it then caused: for a fellow at a banquet, too
much charged with wine, proclaims amidst his cups
that § was ‘only the supposed son of iy sire; and I
grievously offended by-it, with difficnlty restrained my-
eelf that day ; and on the following morn, going to my
father and mother, I diligently searched into the matter 5
and they with angry feelings heard the reproach of him
who utteréd the base charge. 1 was, indeed, delighted
with their manner, but still this ever uged to sting my
heart, for oft it crept into my thoughts. Unknown te

D
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my father and mother I go to Pytho, and Phéebus ‘sent
me away dishonoared of the things concerning which I
went. But in his declaration he announced to me mis-
erable, dreadful, hated things ; that it was destined that
I should wed my mother, produce a race for men intol-
erable to behold, and should be the murderer of my
father who begat me: and I having heard these things,
conjecturing my distance from the Corinthian land by
the ! stars, afterwards determined to fly where I might
never see the reproaches of the oradles consummated
relating to myself: and in my journey, I come ta this
plagce where thou sayest that this king perished. To
thee, my-queen, I will speak the truth:—when I was
travelling near this triple way, then both a herald,
and a man mounted upon a car drawn by steeds,
as thou describest, met me; and both the charioteer
and old man, violently drove me from the road;
and I in my anger smote the lackey who turned me
from my path: and the aged man, having watched
his opportonity, when he saw me passing by the car,
with two blows struck me on the head ; he, however,
paid no equal punishment, but instantly struck with
my staff by this hand, he forthwith rolls supine from
the middle of his car, and I slay them all. But if there
is any affinity between this man and Laius, who is
more wretched than I? What man can be more hate-
ful to the Gods ? whom it is not permitted any stranger
or citizen to receive into their house, nor to address, but
it is required that they drive him from their homes ;

! This expl:es;ion is taken from the custom of mariners directing
their course by the.stars,
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‘and ’twasno other than Iwho imposed these impre-
cations :upon, myself; :besides I pollute the bed of the
murdered king with my hands, by which he fell. "‘Am
I not then base ? am I not -altogether pollution? "Al-
though I must fly, stjll I must not in my banishment
see mine own relatives, nor set foot upon my country’s
seil ; else ’tis destined that I wed my mother, and mur-
der my father Polybus, who begat and nurtured. me
ap. Would not a person, judging that these things
come upon me from a malignant genius, declare with
truth ? ' May I not thien, may 1 not, ye ballowed Gods
see this day! But grant that I may perish fiom the
face of mortals before I see such a contammntmg ill
coming upon me: ,
. Cno. To us indeed, O king, these things arve pain-
ful ; but, until thou mayest have learned from the servant
after his arrival, cherish hope.

. Ep. So much forsooth is my hope, only to wait for
the herdsman.

Joc. And when he has uppeared what will be thy
confidence ?

Ep. I will tell thee ; for if he be found' to say the
same things as thou, I at least shall have escaped the

crime.

Joc. What hast thou heard from me of any mo-
ment?"

(Ep. Thou saidst that he declared that "'robbers
slew him : if therefore he shall yet mention the same
number, I slew him not; for one single man cannot be

® Kurd Aneras,
p 2
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the same a3 many: but if he shall declare that one
man alone perpetrated the deed, this crime then evi-
dently verges toward me.

Joc. But be assured that the report was thus made
kuown, and it is not in his power again to make it
void; for the city, not I alone, heard these things : if
therefore he should wander from his former story,
never, oh king, will he shew. that the murder of Laius
was committed truly and agreeably to the oracle, whom
at least Loxias declared must perish by my son; he
however, hapless youth, did not sley him, but he him-
welf perished first ; so that, on account of divination at
least, I would neither look this way, nor that. :

(Ep. Thou judgest rightly; but nevertheless send
some owe to fetch the labourer; do mot disregard
this.

Joc. I will send with all haste: but let us go into
the ‘palace, for I would not do any thieg displeasing to
thee.

CHoORUS.

Woulkl that fate woeld assist me i preserving the
venerable sanctity of all words and deeds, concerming
which exalted laws are proposed, having their origin in
celestial air, of which Olympus alone is the author, nor
did the mortal nature of men produce them, nor will
oblivion ever hush them to rest. God is mighty

| smongst. these, nor does he focl the enfeebling .power
{i -of age. { Insolence begets a tyrant ; insolence, if vainly
/i over-satiated with- many things which are neither op-
portune nor useful, having mounted the highest emi-
nence, hurls him into a strait, where he cannot use

N [ L r TR
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an aveiling font. But the investigation which tends to
the good of the eity,-never will I entrest the God to
put an end to; never will I cease to esteem the God
as my guardian: but if any one proceed with pre-
sumption, ejther in deed or word, fearless of justice,
and hallow not the seats of the Gods, may a hapless
destiny destroy him, on account of his ill-fated delight,
if he shall not Justly acquire his gain, and restrain him-
self from things ¥agred, or if he shall, like a fool, ad-
here to things intangible. What man amongst thess
shall still be able to ward off the shafts of consciencs
from his soul? For if sueh like deeds are honourahle,
why must I lead out my choruses? No longer will I
go with reverence to the hallowed central shrine of the
earth, nor to the temple at Abes, nor to Olympia, un-
less these oracles shall be approved by all meortals,
But oh! sovereign Jove, who rulest all things, if for-
sooth thom ert rightly named, let net these things es-
cape thee, and thy immortal, never-ending kingdom i
for they are now undermining the ancient oracles con-
cerning Laius as failing ; and Apollo is no where cop-
spicuons in honeurs, and things divine are falling to
the ground.

JocasTa.

Rulers of the land, I have bethought me to go to
the temples of the Gods, bearing in my hands these
chaplets, and this incense ; for (Edipus keeps his mind
too bighly suspended with all sorts of trouhles, nor
does he, as a wise man, conjecture recent events by
thase of more ancient date; but he is the dupe of
. every one who addresses him, if he speak terrors to his
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soul : since therefore by my advice I gain no ground;
to thee, oh Lycian Apollo; (for thou. art- nearest,) I

come a suppliant with these prayers, that thou mayest .

afford us some propitious aid ; since we are now all in
fear, secing him, as it were the pilot of our shlp, sadly
dismayed. . : S

MESSENGER.

Can I learn from you, oh strangers, where the palace -

of king (Edipus is ? And most of all inform me of him,
if ye know where he is.

Cuo. This is the palace, and he is wnthm, oh
stranger ; and this lady here is the mother-of his off:
spring.

Mzess. Then happy may she be, and ever with the
happy dwell, since she is his perfectly-accomplished
bride.

Joc. Mayest thou, stranger, fare the same; for: thou
art worthy by reason of .thy friendly salutation. ‘But
tell me for what thou hast come, and ‘what. news- dost
thou wish to communicate ?

Mess. Good news, both for the house, and thy- hus-
band.

Joc. Of what nature is it? and whence hast tbon
come ?

Mzss. From Corinth; but fer the words which I
shall-speak, perhaps thou mayest be delighted,~how
shouldst thou not P—and perhaps thou mayest grieve. -

Joc. How s0? What meaning so ambiguous’ has‘

this news ? ’
Mess. The natives of the Isthmian country will make
him their king, as it was reported there,
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Joc. Why so? 1Is not the aged Polybus still in
power? ;
Mazss. No~“since deatb confines him in the tomb.

Joc. How saidst thou ? is Polybus dead ?

Mess. If I speak falsely, I am ready to die.

Joc. Oh! my attendant, wilt thon with all speed
run and tell these things to thy lord? Ye oracles of
the Gods, what are ye now? (Edipus long since,
dreading lest he should slay this man, fled ; and now he
has .died ib the common course of nature, not by my
Jord. ‘ . o
(Epi1rus. .

Oh Jocasta, my beloved queen, why hast thou sent
for me hither from the palace ?

Joe. Listen to this man, and having heard consnder
where now are the awful oracles of the God. .

(Ep. Who is this man, and what tidings brings he
to me?

Joc. He is from Corinth, to announce to thee as to
thy father Polybus, that he is no more, but dead.

(Ep. What sayest thou, stranger? De thou thyself
inform me.

Mkgss. If I must first clearly announce this to thee,
be thou assured that he is gone the way of death.

(Ep. Was it by treason, or by the attack of disease ?

Mass. A trifling blow lays aged frames in rest. . |

(Ep. He<then, lamented man, died as it seems By
disease.

Mess. Just so; and besides this, he was the in-
beritor of length of days.

@Ep. Alas! alas! Why then, my queen, should &
man regard the Pythian shrine, or the birds which
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scream in air, since, agreeably to their predictions, I
was destined to slay my father? but he having died
lies beneath ‘the earth, and-I'here have not touched the
steel, save through regret of me he pined away :.so he
might have died by me. Thus Polybus lies in Hades,
having taken with him the past oracles, vile and no-
thing worth,

Joc. Did I not long ago declare these things to
thee ?

@p. Thou didst § but I was tnnsported by fear.

Joc. No longer admit any of these things to thy
mind.

@Ep. How must I not fear my mother’s bed ?

Joc. Why should a man fear, of whom Fortune has
the guidance ? and of nothing is there clear foreknow- -
ledge. ’Tis best to live at random, as a soan is able.
Fear not the bridal bed of thy mother; for many have
hitherto in dreams had basest intercourse: but he on
whom these things make but slight impression, passes
through life most easily.

Ep. These things would bave been rightly said by
thee, had not my mother been alive ; but since she is
still in life, ] must needs fear, although thow speakest
well.

\, Joc. The tomb of thy father throws a strong light
\VRYS
upon this affair.

Evp. I grant it; but there is fear whilst she breathes.

Mess. On account of what woman do ye fear ?

Ep. It i8, aged man, through Merope, with whom
lived Polybus.

Mgss. What is there relating to her which tends to
your fear ?
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. There is a frightful oracle sent by the God.

Mgss. May it be declared, or is it not permitted by
the laws divine that another should know it?

(Ep. Surely it is; for Loxias declared that it was
destined that T should defile my own mother, and with
my own hands shed my father's blood; wherefore
Corinth long since has been far from me; with good
fortune indeed to myself; but still "tis most pleasing
to see one’s parents.

Mgss. Didst thou, through fear of these things, be-
come an exile from thence P

(Ep. Yes, aged man, throegh the wish not to be-
come my father’s murderer.

Mzss. Why do not [ at least release thee: from thy
terrors, since I have come with all good wishes for
thee. ' '

(Ep. Thou wouldst indeed in that case receive from
me a worthy recompence.

Mzss. For this purpose did I chiefly come, that after
thy retarn home, I might live prosperously.

(Ep. Nevertheless I will not go to my parents.

Mzxss. Son, thou plainly knowest not what thoun art
doing. ’

Ep. How 80, aged man ? tell me, by Heavens !

Mgss. If, on these accounts, thou shrinkest from re-
turning home.

(Ep. I fear lest Phioebus prove too true.

Mzss. Can’st thou receive pollution ffom thy pa-
rents ? '

(Ep. This, this very thing, revered old man, ever af-
frights me.
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Mgss. Dost thou not pereewe thy fears are ground-

lees ?

&Ep. How o, if at least I am the son of these pe-
rents ?

MkEss.. Bemuse Polybus is not at all akin to thee.

(Ep. How:sayest thou ? for did not Polybus beget me ?

Magss. No.more than I, but just as- much.

(Ep. How can he who begat me, be the same with
him who did not P

Mzss. But neither did he, nor I, beget thee. .

(Ep. Why, then, did he call me son ? ,

Mzss. Be assured, he received thee a present from
my hands.

Ep. Did he then love me so much when recewed
from others’ hands ?

Mess. Yes, for his former childless state influenced
him.

(Ep. Didst thou glve me tp hxm, havmg bonght me
or begot me ?

Mgzss. *T'was after hamng fonnd thee in the woodland
thxcket,s of Citheeron,

(Ep. Why wast thou journeying in these placee ?

Mzss. There I used to watch my mountain herds. .

(Ep. Wast .thou, then, a herdsman, and didst thou
wander there for hire?

Mgss. At that time, my son, I was tby preserver '

(Ep. What calamity, amidst my ills, didst thou find
me suffering ? -

MEgss. Thy ancles will testlfy

(Ep. Ah me! why dost thou harrow up this a.nctent
il?
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Mzss. I released thee, having some sharp pomts
bored through thy feet.

(Ep. ] sustained " dreadful dlsgrace from the badges
of my infancy.

Mgss. Yes—so that from this circomstance thou
wast called by the name which thou bearest.

(Ep. Oh! by heavens! was thns done by my fathen
or my mother ?>—tell'me.” ~

Mass. I know not; he who gave thee to me knows
these things better than I. :

Ep. Didst thou receive me from anothel ? dndst
thou not find me thyself?

Mgss. No; but another herdsman dehvered thee up
to me: :

(Ep. Who was th:s ? Dost thou know, so that thon
canst declare it ?

Mzss. He was said to belong to the family of Lams.

(Ep. What! to him who was erst the kmg of this
land ? -

Mgss. Most certainly—and this man was his herds-
man.

(Ep. Is he still alive, so that I can see him ?

Ms=ss. Ye hatives best know that, -

(Ep. Is there amongst you who stand by, one who
knows the herdsman whom he tells of, having seen
him within the country, or here? Tell me, as ’tis high
time that these things should be ascertained. .

Cuo. Methinks that he is no othér than the man
from the country whom thou ‘wert before earnest to
sec; but Jocasta will best tell thee these things.

(Ep, My queen, art thou aware that that man whom
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we just now desired to come, and the man whom this
messenger speaks of, are the same ?

Joc, What man? whom did he speak of? heed it
not ; be unwilling to treasure up in thy mind things so
rashly said.

Ep. This can never be, that I, having received such
a clue, shall not make known my birth.

Joc. By heavens! seek not this, if thou hast any re-
gard for thy life; sufficient is it that I am afflicted.

Ep. Be of good cheer, for thou wilt not be found
ignoble, not even if I shall appear triply a slave, born

" from a mother a slave, in the third » generation.
- Joc. Still I pray thee yield to me; act not thus.

(Ep. I will not be persuaded to cease tracing these
things to their origin.

Joc. Truly from my heart I advise thee what is
best.

(Ep. These things which thou callest best, long since
gave me pain.

Joc. Unhappy man! mayest thou never learn who
thou art.

(Ep. Will some one go and bring the herdsman to
me? Suffer this woman to exult in her birth of af-
fluence. .

Joc. Alas! nnhappy smn ! for this only have I to ad-
dress to thee, and these words are my Jast.

Cuo. Why, (Edipus, is the queen gone, having rushed
forth, impelled by desperate grief? 1 fear lest woes
shall break forth from this silence. - :

» If my ancestors for three génerations have been slaves,
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Ep. Break forth what will, still I shall wish to find
my origin, althongh it.be humble. - But she perhaps (for
she thinks highly as a woman) is ashamed of my igno-
ble birth. I, however, considering myself Fortune’s
son, who gives prosperity, shall not be dishonoured ;
for I am born of her, my mother; and the kindred
months have ordained me to be both low and high:
being such, I will never prove the man who will. not
trace out my birth.

CHORUS.

If I am a prophet, and right in my judgment, thou
shalt not, by Olympus, oh Cithseron, during to-mor-
row’s full moon, be unacquainted °whether or not I
shall celebrate thee as the country, and nurse, and mo-
ther of (Edipus, and whether or not thou shalt WA

anced upor by our choruses, as bringing acceptable ¥ J

ings to my lorda. To thee, Healing, Delian, Apollo, '
these things would be most pleasing. Who, my son, of
the immortals bore thee? Did any nymph, woo'd by the
mountain-roaming Pan or Loxias? for to him all the
rural climes are dear. Whether did the king of Cyl-
lene, or did the Bacchian God, dwelling upon lofty
mountains, receive thee a foundling from any of the
nymphs of Helicon, with whom he mostly sports ?

(Ep. If 1, aged man, nmy oonjecture, who bave not
yet met with him, methinks that I see the herdsman,
whom we have been long searching for ; for he both

© It shall not escape thy notice that I shall celebrate thee—aers st
o0 aifw,
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agrees in length of days, and is of .the same age with
this man ;; and especially, I know the persons who are
conducting him, as being my own domestics : but thon
exceedest me in the knowledge of this, having perhaps
somewhere seen the herdsman before.

Cuo. Yes, be assured I knaw him, for as Laius’
herdsman he was trusty, if at least any other man
was. :

" (Ep. First I ask the Corinthian stranger; dost thou
mean this man?

Mzess. Yes, him whom thou beholdest.

: (Ep. Come, aged man, looking here, tell me what I
ask thee; didst thou belong to Laius ? :

. SERVANT.

I was his slave; not a purchased one, but bred up
at his palace.

(Ep. What sort of occupation was thy care, and
-what life?

Serv. Most of my days I tended the herds.

(Ep. At what places didst thou chiefly dwell ?.

Serv. It was Cithaeron and the neighbouring coun-
try. , ‘
+ (Ep.Dost thou know this man, having seen him. any.
where in this part ?

Seev. Know him ?==~doing what ?—what man. mean-
est thou ?
" (Ep. This man who is here present ;—~hast thou yet
bad dealings with him ? '

Serv. Not so that I can readily say so from me-
mory.

Mszss. My king, it is no wonder; but I will clearly
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remind him who lias noWw fdr\gbt ; for.] am well aware
that he knows when in the country of Cithaeron, he in-
deed with two herds, and I with one, were near each
other for three whole months, from spring’ until the
season of Arcturus; and then in winter, I to my hut
drove mine, and he his to the folds of Laius. Dol or
not name any of these things as having actually taken
place?

Seav. Thou sayest what is true, although after a
long lapse of time.

Mzss. Come, tell me now,. dost thou know that thou
then delivered a certain infant to me, that I nnght
bring it up for my own ?

Serv. What is this? why dost thou thus inquire ?

Mgss. This is he, my friend, who was then an m—
fant.

- Serv. Plague on thee! wﬂt thou not be snlent.

(Ep. Ab, old man, chastise him not, since thy own
words, rather than his, require some one to- reprt)ve
them.

Serv. In what, oh best of masters, do I err? -

(Ep. In not speaking as to this boy, cuncemmg
whom he questions thee. '

Serv. *Tis because he knows nothing of the matter,
but rashly moves these things.

(Ep. Thou wilt not then speak wﬂhngly, but with
tears shalt thou declare it.

SErv. Oh, by the Gods' stnke me not, an aged
man.

(Ep. Will not some one stralghtway bind his hands
behind him ?
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SErv. Oh me! why is this? what dost thon wish to

know ?

Ep. Didst thou give to this man the child whom he
inquires of ?

8erv, I did; but would that I had died on that
day ! .
(Ep. Thon shalt come to this if thou speakest not
the truth.

8erv. Much rather shall I perish if I declare lt.

(Ep. This fellow, it seems, has recourse. to delays.

Serv. I do not; but long since I said I gave the
child.

(Ep. Whence didst thou receive him ?--wns he thy
own, or didst thou gain him from another ?

- Szmv, 1 did not indeed give up my own, but I re-
cenved him from another hand.

Ep. Was it from any of these citizens? and from

what house ?

Sgrv. Oh, by heavens! my liege, ingmire pot fur~
ther. ,
Ep. Thou shalt die, if I shall ask thee this again..

Serv, He was of offspring belonging unto Laius.

(Ep. Was he a slave, or his kinsman ?

Sery. Oh me! I prooeed to that which is death for
me to speak.

(Ep. *Tis death for me to hear, but still it must be
heard. .

Sgrv. He was then said to be his sons but thy
queen within would best tell thee how these things
are.

(Ep. For did she give him to thee ?
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: Segv. She did, ry King.
: (Ep. For what porpose ? :

‘Sgrv. That I might destroy him. A
- (Ep. Oh wretched mother! SR :
i Sgmv. It was through fear of ill-boding oracles.
- (Ep. What were they?-
. Semv. They said that he should slay: his ptrents.
. Ep. How then d.!dst thou dehver hlm up- to this old
man? 4

Sxzav. Tt was tln-ough pity, iny hege and J tbought
that he would. carry himi away to ancther' land, from
whence he himself was’; but he has preserved him for
the greatest of calamities: for be assired; if thou art
he, whom this mad says, thon ait.most unhappy..

Ep. Alas! alas! all things will come oit clearly.
Oh, light! may I now behold thee this last time; I
who am made knéwn to have been born from whom I
ought bot, to’ have had 'intercourse which was- incest-
ueus, and to have kzlled Whom it was. ¢uminal to da-
stroy. L ! '

Cuonvs

Oh ye noe ‘of mm’tals, héw I count you when lmng
just as nothing;:for what man, what man receives ‘a
greater share bf happiness than just so much as to seem
heappy, and liaving seemed so, to wane away? Hav.
ing thy example, thy fortune, Q hapless (Edipus! ne
‘mortal do } pionounce hajipy :—thine, who having shot
up to e, highest eminence, attained to perfect -bliss,
when, O Jove, thou hadst destroyed the crooked-ta-
Jonel oracular virgin j—-when thou raised thyself up as
a tower of defence aghinst death to my country; from

E
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which time thou wert both called my king, and wert
ost highly honoured; ruling in mighty Thebes; but
%I"ﬁ’ Sl’g“ é‘the resent,) who is more miserable ? Who
in sufferings, who in ruthless calamities, is equally the
co-mate of the vicissitudes of life? Oh, illustrious
(Edipus! to whom the same mighty portal sufficed for
the bridal son and bridal fatbher to fall into, how could
thy incestuous intercourse be buried in silence so long ?
All-seeing time has discovered thee against thy will. It
long since condemns the unhallowed marriage,—the
parent and the offspring. Ob! son of Laius, would
that I had never seen thee; for how vehemently do I
bewail thee with piteous accents; and, to speak the
truth, I both revived by thee, and by thee have closed
my eyes in darkness. . .

SecoNp MESSENGER.

Oh ye that are most highly honoured in this land,
what deeds will ye hear of! what a spectacle will ye
behold! and what mourning will ye raise! if still with
kindred feeling ye regard the house of Labdacus; for,
methinks, that neither the Ister nor Phasis, with their
expiating streams, can wash this palace from the things
which it conceals; but ills will, of their own accord,
immediately come to light, and not_by the compulsion
of any one: and of calamitiés, those which appear self-
chosen pain the most.

Cuo. Those which we before knew fall not sbort of
being most grievous. What speakest thou of besides
these ?

2 Mzss. The story most brief for me to tell and you
to learn, is, divine Jocasta’s dead. :
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"CHo. Ah, miserable woman! By what cause?

2 Mass. She died by her. own band: but of the
deeds which were done, the most disastrous are not'
known ; for there was no means of seeing them. Bat,’
nevertheless, as far as I can remember, thou shalt hear
the sufferiigs of the unhappy queen; for when in-’
dulging her rage, she passed within' the door, imme-
diately she rushed to the bridal chamber, tearing her
hair with the nails of both hands ; and when she had
entered, having with violence closed the doors, she
called upon Laius, long since a corse, making mention
of her former seed by whom he died, and left her the
sad office of bearing children to her own son. And she
groaned over the nuptial bed, where, doubly miserable,
she bore 'a husband from a husband, and children from
her children. And how after this she died I know not;
for (Edipus with shouts rushed in, in consequence of
whom it was not possible to see her sad fate. But we
looked upon him raving around ; for he roamed about,
asking us t0 give him a sword, and where he might
find his wife,~~no wife, and the mother both of himself
and his children. And to him, when raving, a certain
evil genius points out the way; for none of us did it,
who were standing near. And he, having uttered a
dreadful shriek, leaped ‘against the doors, as if con-
ducted by a'leader, and from their sockets tore the
hollow bolts, and rushed into the chamber, where, for-
sooth, we beheld his wife hanging, entangled in a sus-
pended chain; and' he, when he sees her, looses the
suspended noose: and when she, miscrable lady, lay
upon the ground, what followed next was dreadful to
behold ; for he, having torn ‘away the golden-studded

E 2
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buckles from her robes, with which they were adorned,
having raised them up, pierced the pupils of his eyes,
uttering such words, That they should not behold him,
neitber what he suffered, nor what evils he had done,
but in darkness they should hereafter look upon those
whom he ought not to see, and should not know those
whom he wished to know. Uttering such things, and
raising up his eyelids, he oft times, and not once only,
gmote them; and at the same time, the bloody pupils
stained his chieeks. Nor did they emit smaill humid
drops of blood, but a black shower of blood fell at the
same time in large and Pfrequent drops.. These evils
burst forth. from two,~=not one only, but were the com-
mingled ills of husband and wife : their former happi-
ness was indeed really bliss; but now, at this day,
there are groans, woe, deathy shame. Of all the ills
which can be named, not one is absent.

Cxo. Is the wrehched man as yet in any respxte from
his sufferings ?

‘2 Mzss. He calls aloud for some one to loose the
bolts, and exhibit to all the Cadmeans & patricide, of
his mother the —~—; uttering inapious things, nor such
as can be told by me, as if bent upon casting himself
from the land, and no longer about to remain at his
bome, under the curse which he himself imprecated. He
however needs strength, and some oné to conduct him,
for his ills are greater tban he can bear, and he will
shew himgelf to thee, for these bolts of thé doors are
opening, and thou wilt soon see. such a. spectncle as
even an enemy would- commlserabe.

2

»_xeralng—literally, like hail,
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Cso. Oh, calamity dreadful for mén to behold! Oh,
most horrible of all-‘which-T'ever yet met with! What
madness, wretched king, hath assailed thee? . What
evil genius, having bounded upon thee, hath. added
to. thy wretched lot the weightiest of all miseries?
Alas ! alas! unhappy man! I cannot. look upon
thee, although I wish to ask thee many things, to hear
many things, and to see many. What horror dost thon
cause me!

(Ep. Alas! alas! wretched that I am! where in the
world am I, sad wretch! whence is that voice wafted to
me? ' Oh! Fortune, whither hast thou driven me? . -

Cuo. Into a horrid state, not tolerable to hear of or
behold. 4
. (Ep. Oh, my hated mist of darkness! which is unut-
terable, unconquerable, and indeterminate! Ah, me}
ah, me! again how the sting of my piercing sorrows
runs through me, and the recollection of my woes !

Cuo. Yes, ’tis no wonder that amidst such calamis
ties thou shouldest doubly mourn, and have a double
share of grief.

(Ep. Ah! my friend, thou art still my ﬁrm attend-r
aut ; for yet thou endurest kindly to attend me, a poor
blind wretch. Alas! alas! ’tis thou; for thou art not
unknown to me, but, though I am blind, still full well
I recognize thy voice.

Cuo. Oh, thou who hast done dmdful deeds, how
didst thou endure thus to mangle thy eyes ? what God
impelled thee to it ?

(Eo. *Twas Apollo, Apollo, my friends, who was the
aathor of my woes, of these my dreadful sufferings.
No one smote me with hi§ hand, but [ did it, I, mise-
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rable. man, for what did it behove me to behold, to
whose' 'eyes nothing was ‘agreeable ?

CHo. These things are as thou sayest.

" (Ep. What then, my friends, is there which I can
behold ; what which I can love; what which I am
capable of addressing is it still possible for me to
hear with pleasure? Drive me hence with all speed,
my friends, drive me away to bitterest _destructjon';
me, who am most accursed, most odious of mortals to
the Gods.

. Cuo. Equally wretched art thou on account of the
state of thy mind, and of thy calamity ; how I wnsh
that I bad never known thee!

(Ep. May the man perish, whoever he was, that
loosed the bonds of my feet on the wild pasture, and
delivered and preserved me from death, doing nothing
that was agreeable to me; for had I died then, I
should not have béen so great a pest to my friends
and myself.

Caor. This would have been agreeable to my wish.

Ep. I should not then have been my father’s mur-
derer, nor the bridegroom of her who bare me ; but
now I am wretched, the child of an impious parent,
and have raised up children from her who was my
mother: and if there is any ill more inveterate than
another, (Edipus has been allotted this.

CHo. I know not how I can affirm that thou hast
determined well ; for better had’st. thou not been at
all, than to live blind.

(Ep. Teach me not, that these things are not for
the best, nor advise me more; for I know not with
what eyes, I having gone to Hades, could behold my
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father, nor again my hapless mother, to both of whom
I have done deeds,too bad for strangling. Was then
the sight of my children desirable for me to behold,
3 springing as they did? No, no, not at least for my
eyes. Nor was city, nor tower, nor sdacred shrines of
the Gods, of which I, having been brought ap most
nobly at Thebes, have deprived myself, charging all
to drive away the impious wretch who appeared un-
hallowed by Gods, and the race of Laius.- Could I,
having shewn my pollution to be such, behold these
with unaverted eyes ?—far otherwise. But if there
were still means of closing up the fount of hearing,
I would not restrain myself from stopping every sense
of my wretched frame, that I might be both blind and
hear nothing ; for that the sense should be beyond the
reach of ills, is most sweet. Oh! Citheron, why
didst thou receive me? Why didst thou not, after
thou hadst received me, immediately slay me, that I
might never have shewn unto men from whence I was
sprung. Oh! Polybus and Corinth, and ye ancient
mansions .paternal by report, what an ornament did
ye nurture me up whilst the ulcer of ill was still fes-
tering within ! For now I am both found to be base,
and to be born of the base. Oh! ye three ways and
secret groves, and thicket, and strait at the triple cha-
riot way, which drank the blood of my father, shed by
my own hand, do ye still remember me, what deeds
having done. amongst you, what again I did when I
had come hither! Oh, nuptials ! nuptials ! ye gave me

o BAuerels is attracted into the same case with S although in
sense it agrees with Tixywr,
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birth, and 'having done so, again send forth an in-
cestuous race;and exhibit fathers, brothers, children,
of kindred blood, brides, wives, and mothers, and
whatsoever amongst men is most disgraceful! "But
{for ’tis not right to name what it is vile to do) hide
me, by heavens! with all speed apart from all, or
slay me, or hurl me into the sea, where ye shall never.
again behold me. Come, deign to touch a wreiched
man; be persuaded ; fear ‘not; for ’tis not possible
that any mortal but myself can bear my ills. o

Cno. But here comes Creon opportunely, to act for
thee, and advise thee on the subject of your request 5
since he alonme, in your place, is left the guardian of
the country.

- (Ep. Ah me! what shall I say to him? what con-
fidence will in justice be shewn by him towards me?
For I before proved myself base towards him.

CREON.

I have not come to deride thee, (Edipus, nor to
reproach thee with thy present woes. - But [ye
Thebans] if ye still regard not the race of mortals, at
least revere the all-fostering flame of royal Pheebus,
when you thus expose uncovered a pollution, which
peither earth, nor holy shower, nor light will endure.
But with all speed conduct him. within, for 'tis most
pious for relatives to see and hear their kindred’s ills.

. (Ep. Oh, by the Gods! since thou hast removed
me from my fearful expectation, having come as the
best of men to me who am most vile, obey me in one
thing ; for T will speak what is to thy advuntage, not
to mine. - :
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Cr. What. office art thou thus anxious to obtnm-
from mie2?

- (Ep. Instantly cast me from this-land, where l’
shall not be able to have converse with any mortal.

. Cr. I would have done it, be thou well assured,
bnt I wish first to mqmre of the God, what must be
done.

(Ep. His decree was made known, to slay me, the
patricide, the impious wretch. e

Cr. These things were thus said ; but, in the dxﬂi-'
culties in which we are, ’tis. betﬁer to mqmre what
must be done. . s

(Ep. Will ye thus mqmre m behalf of a wretched
man ?

Cr. Yes; for thou mayesc ‘now confide in the
God.

Ep. l both cbp.rge thee, and 1 will exhort thee;
raise a tomb, such as thou choosest, for ber.-who lies
within the -palace; for thou wilt rightly perform this
for thy own relative. Let not this paternal city
deign to retain me its living inmoate, but suffer me to,
dwell on the mountain-tops, where is my own. Cithee-
ron, which ‘my father and. my mother 'gave to me
when living, for my own proper.tomb, that I may die
By these who wished to destroy me. So much how-
ever I know, that neither could disease, nor any other
thing undo me, for I shauld never, when dying, have
been preserved, except for some signal calamity : but
let my fate run on wherever it will. As to my off-
spring, Creon, towards the males shew no anxious
care; they are. men, so that they will not endure the
penury of life wherever they are; but towards: my
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hapless, pitiable daughters, before whom never was
my table set without food, apart from me, but all
things which I might touch, of these they were wont
even to partake,—towards them shew & tendér care;
and let me above all touch thém with iny hands, and
bewail their woes. Come, best of men! come, thou
that art generous by birth. Did I but touch them
with my hands, I should seem to have them as when
I used to look upon them.—What say I? By Hea*
vens! do I not somewhere hear my dear children
weeping? Has Creon in pity sent to me the dearest
of my offspring ? Say I what is true ?

LCREON.

It is so; for I am the author of these things,
having known the. past delight which ever touched
thee. o ‘ S '
CEp. Mayest thou then prosper, and, for thus
bringing themn here, may a better fortune await thee,
than has attended me. Oh! my children, where are
ye ? come hither, come to these myhands ; hands ofa
brother, which have taught the eyes of your father, once
bright, thus to see; your father, who without know-
ing it, and without inquiry, has: proved to be your
father, by her from whom I myself was sprung,~—and
I shed tears on you, (for I cannotbehold you,) when
I think of your future days, what sort of lives yom
must lead among men ;~~for to what society of citi-
zens will ye enter? to'what festival will ye go, from
whence ye will not return lamented rather than the
spectacle exhibited? But when ye come to mar-
riageable years, who will be theé man, who, my
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daughters, taking you, will' throw aside the consider-
ation of such/reproaches as)arethe bane both of my
parents and of me? For what base thing is absent ?
Your father slew his father, married his mother, from
whom he himself was sprung, and from the same
begot you ; with such things ye will be reproached,—
and then who will marry you? There is o one, my
children : but, forsooth, ’tis destined that you shall
wane away, barren and unmarried. Oh Son of Me-~
neeceus, since thou alone art left a’ father unto these,
for we two who gave them birth are undone, negleét:
themn rot, poor, husbandless, and wandering abroad,
being akin to thee, nor suffer their calamities to be
equal to mine; but pity them, seeing them of such a
tender age, destitute of every thing, except as far as
regards thee : promise, generous-spirited man, pledg-
ing thy hand. And as to you two, my daughters; if ye
had now understanding, I should have given you
many admonitions ; but now receive this prayer from
me, that ye may ever live where it is for your advan-
tage, and that you may obtain a better life than the
father who begat you !

Cr. Enough! whither will thy grief transport thee ?
Go within.

(Ep. I must obey, although ’tis painful.

Cr. All things are pleasant in due season.

(Ep. Knowest thou on what I am now intent ?

Cr. Speak, and then by hearing I shall know.

Ep. Send me far from the boundary of the
country.

Cr. Thou askest me that which is the gift of Gods.

(Ep. I am most hateful to the Gods.
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‘Cr. Wherefore thou shalt soon obtain thy wish. .

- (Epy /Dost thou truly say so?
. Cr. What I know not, I am not wont to speak.
' (Ep. Drive me now from hence.

Cr. Go on now, and leave thy children.
--(Ep..By no means take these from me.

Cr. Wish not to obtain all these things, for what
thow. hadst obtained continue not to attend thee
through life. .

« Cro. Oh ye inhabitants of Thebes,.behokl inta
what billows of direful .calamity (Edipus hath come,
who unfolded the celebrated enigma, and was the best
of men; who regarded not the breath of popular
favour, nor the fortumes of men: so that, waiting to
see the last day of a man’s life, pronounce no one
happy, before he shall have passed the: term of his
existence, without having fe]t the stroke of calamity.
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EDIPUS COLONEUS.

(Eprrus.

ANTIGONE, daughter of a blind old man, whithet
have we come, and to the city of what men? Who,
at the present- day, will receive with scanty gifts the
wandering (Edipus, asking indeed a little, but receiv-
ing still less than that little, and this enough for me ?
For my calamities, and length of days, and, in the
third place, a generous spirit, teach me to be content.
But, my child, if -either at seats profane, or at the
groves of the Gods thou seest any one, halt me, and
seat me,* that we may learn where at length we are;
for we come as strangers unto citizens, to learn, and
to perform what we may hear.

* This may also be construed thus: ¢ Halt me, and place me on
the seats either profane or near the groves of the Gods, if thou seest
“y.n
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ANTIGONE.

(Edipus, my hapless father, the turrets which crown
the city are afar off, just within sight : and this place
is sacred, as we may plainly conjecture, since it flou-
rishes with laurel, olive, and vine, and many night-
ingales within it warble their sweet songs. Here,
upon this rude rock, rest thy limbs, for thou hast tra-
velled 'a long way for an old man. '

&Ep. Seat me now, and guard me, a poor blind
man.

AnT. I have no need to:learn this, by reason of the
time [which has made it familiar to me.]

(Ep. Canst thou then inform me where we are ?

Anr. 1 know that here is Athens, for every traveller
told us that, but the particular spot I know not: but,
shall T go-somewhither and inguire what the place is ?
. Ep. Yes, my child, if it is inhabited.

. ANT. It is ; but methinks there is no need to go,
Jor I see a person near us.
- (Ep. Is he approaching hither, and hastemng? :

"ANT. Yes, he is'present. Say what is sultable to
thy case, as the man is here.

“(Ep..Oh ! stranger, hearing’ fu,-om he: here, who
sees ‘both for me and herself, that thou, art oppor-
tunely come our vnsnt«w,t, to tell us. concerm,ng what
jwe. are uncertun-—*-*-

© Greaveks, 7
Before thou mquu'est more, move from this seat,

for thou art occupymg ‘a spot not lawful for man, to
tread upon. v
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- (Bp. What is’ thepla.oe? to which of the Gods i it
sacred ?

. 8ta. It is not permitted to man to walk therein:
nor to dwell there; for the dread Goddesses inhabit
it, daughters .of Earth and Night, .

Ep. By what venerable name shall I address them
in my prayers ?®

"8tr. The people hera call them the all-seeing Eu-
menides ; but other names seem good elsewhere.
- (Ep. But. may they propitiously receive me their
supphant' so that I may never leave the seat of this
land. . .

StR. What means thls ?

- (Ep. "Tis a signal of my calamity.

Str. I have not courage to remove thee without
the consent of the oity, before I sghall have shewn
what I am doing. -

(Ep. By heavens! oh stranger, dishonour me not,
such a poor wanderer, in respect of the things which
I earnestly beseech thee to inform me;

Srr. Say on, and .thou shalt not he dishononred
by me.

. (Ep. What then is the place in whxch we walk ?

Str. Whatsoever I am acquainted with, thou shalt
know by attending to me. . All this place is sacred,
and great Neptuoe inhabits it; and here tao is the
fire-begring God, Titan Prometheus; and the spot
which thou treadest upon, is ¢alled the brazen way of

% Literally, ¢‘ hearing the venerable name of whom ahall 1 oﬂcr w
my prayers 2"’

F
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this land, the bulwark of Athens ; and the neighbour-
ing country boast the equestrian Colonus to be their
founder, and called so, bear that common name.
These things are so, oh stranger, not honoured in
words only, but rather by familiar usage.

(Ep. Who inhabit these regions ?

Str. They truly who are called after this God.

- (Ep. Who is their king? or is the sway in the mal-
titude ?

Str. These places are ruled by the king in the
city.

(Ep. Is he one who rules with reason and with
might ?

Str. He is called Theseus, son of Egem their for-
mer sovereign.

(Ep. Can any of you go-as a messenger to him ?

Str. What, to tell him something, or to prevail
upon him to come?

(Ep. [To tell him] that by lending a httle aid, he
may gain much.

S1rR. And what assistance can there be from one
who has lost his sight ?

(Ep. Whatsoever 1 speak, I shall speak full of
light.

Ste. Knowest thou, oh - stranger, that now thou
mayest not err ! since thou art noble, a8 it seems, ex-
cept in respect of thy fortune. Remain here, where
thou art, until I go and announce these things to the
villagers here, not to the people in the city ; for they
will judge whether thou must remain, or go back
@Ep. My child, is the stranger gone ?
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Awnt. He is; so that thou mayest, my father, speak
all things in security, as being near me alone.

(Ep. Ye venerable Goddesses, of dread aspect, since
now I have bent my steps to your seats first in this
land, be ye not unpropitlous to Pheebus and to me ;
to Pheebus, who, when he decgged those many ills of
mine, declared to me this cessation after a long pe-
riod, when I had come to the country destined to me,
that I should end my miserable existence in the place.
where I should receive a habitation and hospitality
from Goddesses revered, doomed to dwell an advan-
tage to those who received me, but destruction to
those who sent me, who banished me. And he pro-
mised that signs of these things should come to me,
either an earthquake, or thunder, or the lightning of
Jove. Now indeed I am assured that it cannot be
but that a faithful omen from you hath conducted me
by this way into this grove, else I could never, in my
wandering, have met with you first, sober with the
sober, and have rested myself upon this sacred, un-
hewn seat. But grant now unto me, ye Goddesses,
according to the oracles of Apollo, an end and termi-
nation of my life, unless I seem to have too little of
ill, being ever a slave unto the greatest calamities of
mortals. Come, ye dear daughters of ancient Night !
Come Athens, called after mightiest Minerva! Athens,
most honoured city of all, pity this wretched form of
(Edipus ! for this is not his former frame.

Ant. Be silent; for certain persons marked with
years are proceeding here, to visit the place where

. thou art sitting.
F2

-
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Ep. I will be silent ; and do thou hide me.out of
the way- within the grove, until I shall have heard
what they say; for in learning a caution is derived
concerning: the things to be done. :

CHoRrus.
g

Look—who is he ? where is he? whither is he gone,
that most insatiate of men ?-dost thou see him ? look
—call every where. It is some aged wanderer, no
native of the place, else he would never have ap-
proached to the trackless grove of these invincible
Goddesses, whom we tremble to address,” and pass by
with averted eyes, without calling upon them, silently
uttering the accents of propitiatory regard. But now

’tis reported that some one, without due reverence,
hath come, whom I looking for all around the grove,
am not able to discover where he is.

Ep. I am he; for I see with myears, as the say-
ing is.

- CHo. Oh! dreadful art thou .in aspect, and terrible
to hear.
- (Ep. Do not, I beseech you, look upon me as an
outlaw.

-€CHo. Oh Jove, our defender, who is this old man?
. (Ep. Not, oh guardian of this land, one of .the first
portion of happiness : and I give plain proofs of it;
for otherwise I should not have crept along, directed
by another’s eyes ; and I, of mighty stature, have ad-
vanced here, supported by humble aid.

Cuo. Alas! thou wert, it seems, blmd from thy
birth, and art unhappy, and aged, as we may con-
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jecture ; but as far'as lies in my power, °thou shalt
not incur these, cuirses, forthow passest, thou passest
[the just boundary.] But take care that thou enter
not into this hallowed verdant grove, where the bowl
of water flows, commingling with the stream of -
honied drink.. Wherefore, oh stranger, beware—
change thy stand—go back; [ the sacred nature of
the] way entirely prevents thee remaining here.
Hearest thou, unhappy wanderer? If thou hast any
regard for my converse, having receded from sacred
places, speak where it is lawful for all; but before
that, say not a word.

(Ep. My daughter, what resource have we?

Ant. My father, we must practise what is agree-
ablé to the citizens, yielding where we ought, and that
willingly.

(Ep. Touch me now.

Anr. I do.

(Ep. Oh strangers, let me not be mJured since 1
have obeyed, and moved from my seat. :

CHo., No one, aged man, shall ever dnve thee from
these seats against thy will.

(Ep. Shall I move onward still ?

Cnao. Still further.

&Ep. Further yet ?

¢ Or ““Thou shalt not impose these curses upon me [for not fore-
warning thee of thy impiety.’’]

4 Or, ¢ A length of way separates thee from us;" (supposing that
the Churus were addressing (Edipus from beyond.the precincts of the
place upon which they considered it so impious to walk.)
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Cuo. Move him onward, virgin, for thou under-
standest us. :

Anrt. Follow, follow, my father, with thy feeble
limbs whither I lead thee. Endure, a stranger in a
foreign land, to abhor what the city considers hateful,
and to revere what is friendly to them. .

Ep. Conduct me now, my child, where walking
with piety, partly we may speak and partly hear, and
not wrestle with necessity.

Cno. Stop there, nor move thy foot beyond this
rocky seat apposite.

Ep. Thus?

CHo. That is enough.

Ep. May I sit? .

Cro. Bend thyself forward a little upon this lofty
rock. .

ANr. Alas! ’tis my office, my father, peacefully to
direct thy steps; lean thy aged frame upon this my
friendly hand.

Ep. Ah me!

Cno. Unhappy man | since thou now obeyest us,
tell us who is thy father, what calamitous being art
thou? I ask, what is thy country ?

(Ep. Oh! strangers, I am an exile;—but do -
not—— .

Cuo. What dost thou refuse, old man ?

(Ep. Ask me not, ask me not who I am, nor wish
to inquire farther.

- CHo. What means this ?

(Ep. Dreadful race !

CHo. Say on.

(Ep. My child, what shall I1say?
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Cno. Tell me, stranger, from whom art thou born,
‘on thy father’s side ?

Ep. Ah me! what I suffer my child!

Cuo. But speak, since thou art brought to thm ex-
tremity.
(Ep. I will then, for I have no means of concealing
it _ ‘ .
. CBo. Ye make long delays, but hasten.

Ep. Know ye any descendant of Lams?

CHo. "Alas!

(Ep. The race of Labdacus ?

Cro. Oh Jove!

Evp. The wretched Edipus ?

Cno. Art thou he?
" (Ep. Entertain no fear, whatsoever I say.

Cro. Alas!

(Ep. Unhappy wretch !

CHo. Alas|

{Ep. My daughter, what shall straightway befal uis?

CHo. Begone! far from the boundary of the coun-
try.

(Ep. But what will become of your promises ?

Cro. The destined vengeance comes upon no one
for repaying the injuries he has suffered ; but one act
of tréachery repaid by another, gives back suffering,
not gratitude, to' its author. Do thou begone from
these seats ; betake thyself with speed from the con-
fines of my country ; bring not any further necess:ty
upon my city.

AnT. Oh! venerable strangers, since ye have not
endured this my aged father, hearing the tale of in-
voluntary deeds, pity me at least ; me, oh strangers,
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I beseech you, who as one sprung from your race, not
beholding you with sightless eyes, supplicate in behalf
of my father, that he, unhappy man, may obtain some
reverence : we hapless mortals rest upon you as upon
a God. But come, promise the unexpected -favour;
1 entreat, by whatever is dear to thee, whether it- be,
child, nuptials, interest, or God; for thou canst not,
by inquiry, find a man who is able to esoape, if a God
be the author of his misfortunes.

Cuo. But be assured, daughter of (Edipus, we
equally pity both thee and him on account of your
calamity, but fearing the wrath of the Gods, we can-
not say any thing beyohd our present decree. -

(Ep. What, then, is the benefit of renown, or of
fair fame .spreading abroad in vain ; if, at least, they
say that Athens is most pious, and that she alone is
able to preserve the afflicted stranger, and she alone
has the power to afford him relief. Where are these
things shewn to me, at least, by you, who, having re-
moved me from these seats, afterwards drite me
away, through fear of my name only? For it is not
my person, nor my crimes, [which alarm you,} since
the deeds which appear in me have been rather re-
ceived than perpetrated, if . may name what concerns
my.father and my mother, on account of which you
fear me: this I well know ;—and yet how am I so
eriminal, who, having suffered did but repay; so that,
if knowingly 1 had acted, I should not have been so
culpable? And now whither I came, I came unknows
ingly ; but by whom I suffered, I suffeted to their
knowledge. Wherefore I entreat you, by the Gods,
ye strangers,as ye have removed, so preserve me; -
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and do not, first honouring the Gods, aftérwards pay
them no regard; but think that they behold. both
pious dnd impious, and that there has never yet been
any means of escape [from them] to the impious
wretch. Do not thou, with these, ministering to
wrongful deeds, darken thie splendour of . happy
Athens ; but- as thou hast received ine a supplicant,
under a promise, deliver me and preserve me: nor,
looking upon my disfigured visage, treat me with
contempt ; for 1 came holy and pious, and bringing
aid to these citizens ; .and when he, who is your king
in just authority, shall come, then thou shalt hear and
know all things :~—but, in the' mean txme, by no means
act basely toward me.

Cro. There is all need, aged stranger, with rever-
ence to regard thy sentiments, for they have not been
characterised by trifling words; but.’tis enough that
the lords of this land fully know these things. .

Ep. And where, ye strangers, is ‘the- king of this
country ?

Cuo. He occupies the paternal city of the land ;
but a messenger, who also sent me hither, is gone to
fetch him.

. (Ep. Think ye that he will have any regard or
thought for a poor blind wretch, and that he wil
come hither without reluctance ?

Cuo. Truly so, when he shall have heard thy name.

(Ep. But who is there who will tell him this ?

CHo. Long is the journey; but the words of travel-
lers are wont to spread abroad; which he baving
heard, will soon be here : fear-not this ; for, aged man,
thy name has reached to all, so that, although he come
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leisurely, when he hears of tbee he will advance with
speed.

Ep. May he then come with good fortune botlt to
his city and to me; for what good man is not a friend
to himself ?

ANT. Ob heavens! what shall I say? what can I
think, my father ?

(Ep. What is the matter, my child ?

AnT. I see a female coming near us, mounted on a
Sicilian steed ; and a Thessalian bonnet veils her face,
shading her from the sun’s rays. What shall I say ?——
is it she, or is it not? or does my mind deceive me?
I say it is, and again it is not: I know not what to say.
Alas | ’tis no other : her smiling eye, as she approaches,
soothes me, and shews that tis no other than Ismene’s
. eelf.

. (Ep. How sayest thou, my child ?

AnT. Know that I see thy daughter and my sister ;—

but we shall soon learn by her voice.

IsMENE.

Oh! salutation dearest to me,~both that of & father
and a sister: with difficulty having found you, with
how much pain and difficulty do I in the next place
behold you!

(Ep. Oh, my child, hast thou come ?

. Ism. Alas! my father, dreadful to behold }

‘(Ep. Ah, offspring sprung from the same blood !

Ism. Unhappy race!

Ep. Hast thou come, my child ?

IsM. Not without toil.

Ep. Touch me, my child.
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Ism. I embrace you both.

(Ep. Alas !/ this unhappy sister and myself'!

IsM. And me, the third unhappy mortal!

Ep. My child, why hast thou come ?

Ism. Through my solicitude for thee, my father.

(Ep. What! through anxiety for me?

IsM. Yes;—and to be myself the messenger of news,
with my only faithful domestic.

(Ep. Thy youthful brothers, where are they ?

1su. They are where they are. Dreadful are their
affairs at present.

(Ep. Oh, how assimilated are they in disposition,
and in the manner of their life, to the customs of
Zgypt: for there the men sit at home, working at the
loom ; but the wives ever procure the sustenance of
life out of doors:—and of you, my children, those
whom it was right should toil in these things, sit at
home like women ; but ye two, instead of them, en-
dare the calamities of me, poor wretch! the one, in-
deed, since she passed ber infant years, and gained
strength of frame, ever wandering, unhappy girl, with
me, conducts me in my feeble years, oft times wander-
ing over the wild wood, famishing and bare-footed, ha-
rassed with frequent showers, and the burning heat of
the sun, esteems her own support of secondary import-
ance, if her father have but food. And thou, my child,
before came bringing, unknown to the Cadmeans, all
the oracles to thy father, which were decreed concern-
ing this his person; and thou stood by me, my faithful
guardian, when I was driven from the land ; and now
again, Ismene, what news comest thou bearing to thy
father >—what errand hath sent thee from home? for
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thou comest not empty-handed ;—of this I am well as-
sured s my fearis-dest thou bringest some cause of
alarm to me. ) '

Ism. The sufferings which I'endured in secking for
thy habitation, where it might be,.I will omit; for 1
wish not to be pained, both in the endurance of them,
and sgain in the narration of them. The ills which
now attend thy unhappy sons I come to inform thee
of : for first, indeed, it was their desire to resign the
‘throne to Creon, nor to pollute the city, reasonably
considering the ancient bane of thy race, which affects
thy miserable house ; but now an unhappy strife, raised
by some God, and a flagitious mind, both sprung be-
tween them, thrice wretched! to seize the throne and
the kingly sway. The younger, indeed, he who is infe-
rior in years, deprives the elder Polynices of the throne,
and has driven him from the country; but he, as is the
prevailing report amongst us, having gone as an exile
to hollow Argos, takes to himself a new affinity and
friendly associates in arms, as if the Argives, forsooth,
will regain the plain of Cadmus with honour, and
mount him to the skies. These things, my father, are
not & mere number of words, but dreadful facts ; and
when the Gods will pity thy calémities, I cannot leamn.

(Ep. Hast thou now a hope that the Gods will have
any regard for me, so that I shall ever be preserved ?

Ism. I have, from the present oracles.’

(Ep. What are these? What has been foretold, my
child? ’ ' :

~ Ism. That thou, both living, and when dead, wilt be
“sought for by the inhabitants of that country, in order
to their safety.

.
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(Ep. Who can be blessed with good fortune from
such a wretch as 12

Ism. They say that their strength rests in thee.

(Ep. When I no longer exist, then it seems I be-
come a man. ‘

Ism. Yes;—for the Gods, who before ruined thee,
now raise thee up. '

(Ep. ’Tis idle to raise up an old man, who fell when
he was young.

Ism. Be assured, however, that Creon, on account
of these things, will shortly come, and in no long
time. - . ' ‘

&Ep. To do what, my daughter ?—tell me.

Ism. To place thee near the Cadmean land, that they
may have thee in their power; but thou mayest not
enter the boundaries of the land.

(Ep. What aid is there from me lying at their
gates ? . . ‘
~ Ism. Thy tomb not being their possession is grievous
to them.

&Ep. Even without a God, any one might learn this
at least by his natural sense.

Ism. On account of this, therefore, do they wish to
place you near the land, not where you may be your
own master.

(Ep. Will they even enshroud me in the dust of
Thebes ?

Ism. Nay, the blood of kindred forbids you, O fa-
ther.

(Ep. Of me then sure they never shall obtain pos-
session.
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Ism. This therefore shall at some time be a heavy
woe to the sons of Cadmus.

(Ep. 'What conjuncture having arisen, my child ?

Ism. *By thy wrath, when they shall stand at thy

sepulchre.
(Ep. But from whom hearing what you pronounce,

do you relate it, my child ?
Ism. From men sent to consult the Gods, returning

from the Delpbhic shrine.
(Ep. And bas Pheebus declared these things to de-

pend upon me?

Ism. So they bring report, coming to the plain of
Thebe. ! ‘

(Ep. Whieh then of my sons heard this ?

Ism. Both alike, indeed; and well do they fully
know it.

(Ep. And yet did these basest wretches, when they
heard this, place the kingly power before the regret of
me?

Ism. I grieve to hear the intelligence; but still I

bear it.

o An allusion is made to the invasion of Attica by the Thebans;
and victory is of course promised to the Athenians. The whole of this
play, indeed, abounds with instances of flattery, and similar presages
of triumph. The poet knew his conntrymen :—no people in the world
were ever more easily captivated with praise, when it was bestowed
upon them umiversally; or more credulous of calumny, when it at-
tached to an individual.

f When the noun is in the singular, it must be understood as mean-
ing the nymph Thebe, and is thus most poetically and correctly ren-
dered.

—— .
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(p. *But may the Gods never quench to them this
fated strife; and with me may the issue rest concern-
ing this combat’in 'which' they now engage, and uplift
the spear: so should neither he who now holds the
sceptre and .throne remain, nor.he who has gone forth
ever return again to the city. They, at least, neither
retained nor defended me, their parent, thus with loss
of honours driven out of the country; but in expulsion
was I sent away by them, and was proclaimed forth an -
exile. You may say that the city then reasonably
vouchsafed this gift to my wishes. No, in truth; since
on that very day, when my spirit boiled, and it was
sweetest to me to die, and to be stoned with stones, no
one appeared to gratify this desire; but when already;
after & lapse of time, all my griefs were mellowed, and
I had learnt that my anger had rushed forth too severe

¢ The curses, which (Edipus imprecates on his sons throughout this
play, are bitter and strong, and perhaps we might add unnatural. He
is what Dr. Johnson would have called ¢ a good hater:"’—stern and
implacable, he saldom or never forgets his wrongs, and seems to feel
like Lear— ) :
How sharper than a serpent’s tooth it is
To have a thaunkless child.

The cause of this may perhaps be found in the ingratitude with which
Sophocles was treated by his own children. We are told by Cicero that
this very play was written at the. time that his sons presented a peti-
tion to court $o have him removed from the management of his own
affairs on account of idiotcy. The poet’s whole defence consisted in
Teading this splendid production ; and he was not only acquitted of
the charge, but applauded to the skies. ‘Happy the poet that lived
amid such & people ; and happy the people that could boast of such a
poet !
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an avenger of my former sins, then at length, after bong
stay, the state drove me by force from the land, But
they, offspring of a father, and able to aid a father,
were unwilling to do it ; and, for "vrant of a small word,
I wander abroad, an exile and a beggar. But from
these two, who are virgins, I receive, as far as their
nature permits them, both the sustenance of life, and
security on the earth, and the offices of kindred.
Those, in preference to a father, chosé to sway thrones
and sceptres, and to lord it o’er the land : but neither
at all shall they gain me as.an ally, nor shall ever any
enjoyment of the empire of Cadmus come to them,
This bave I known, both hearing the oracles from her,
and revolving in my mind at the same time the things
that were of old delivered, which Photbus hath erst
consummated to me. Therefore let them both send
Creon to search me out, and whosoever else is powerful
in the state: for if you, oh strangers, are willing to
defend me, along with these awful Goddesses, who
preside o’er your people, you will procure a mighty
saviour to this city, and troubles to my enemies.

Cro. (Edipus indeed is worthy of pity; beth him-
self, and these his daughters : but since you introduce
yourself in these words as the saviour of this land, I
wish to recommend to you what is expedient.

* That is, for want of a small word spoken by his sops in his des
fenee. In this interpeetation I follow Beunck, though neither one of
the wisest of men, nor best of commentatgrs, Others take ##ws in the
meaning it sometimes bears of weEyp«, res, and translite it < en
account of a small crime,”” Granting the sins of (Edipus to have been
involuntary, it wuuld searcely however be decent to make him talk of
patricide and incest as such trifling matters. \ .
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CEp. O dearest, interpret it to me, &8 now about to
perform every thing. '

CHo. Institute rnow an expiation to those divinities
to whom you ﬁrst ‘eame, and whose plun you have
trodden. .

(Ep. In what modes P—oh strangers, instruct me.

Cuo. First bring sacred libations from the perenmal
fount, touching them with holy hands.

@Ep. And when I have taken the pure stream ?

Cuo. There are cups, work of a skilful artificer, the
heads and double handles of which do thou crown.

(Ep. With boughs or threads ? or in what way ?

Cuo. Wreathing them with the nekv-sharn wool of
a young lamb.

(Ep. Well ;—but as to what remaim, where is xt
fitting thmat I should accomplish it ?

Cuno. To pour the bbanons, turning to the mmg
! morn.

Ep. Shall I pour them from- these urns you speak
of ?

i The prattice of tumning to the stm on solemn occasions, or even
addressing him as he rese, was 4 common superstition among the an-
cients. It is not exactly known what was the purport of this form3
but it probably originated in the teligious grandeur of the scene, and
the emotions excited in the breast of the vutary by the visible presence
of the God. Clytemnestrs, in the Electra, goes forth to tell her alarm-
ing dream to the rising sun :—

Toiuabsd 760 wagdvres, iy ‘Halp
Ysimuo seduag, maver mysupsivev.
Cratinus also mentions it as a religious ceremony :—
YAys 3 wpic bn wpdirer dwdvron lrsw,
xal AuyBdns ol Tyiver psydaw.
G



82 EDIPUS COLONEUS. 479492

CHo. Three streams at least} but the last entire.

(Ep. With what, having filled this, shall I offer it ?-—
Teach' me also this.

CHo. With water and with honey. * Add no wine.

(Ep. And when the earth with dark verdure shall
have drank these ?

" Cno. Placing in it thrice nine boughs of olive, with
both hands, utter over them these prayers.

Ep. These I wish to hear, for they are of the great-
est consequence.

Cro. As we call them the !'benevolent Goddesses,
that they may thus with benevolent hearts receive their
suppliant, who brings us safety, do you yourself im-
plore; or if there }is any other in your place, uttering
unintelligible sounds, and not exalting the voice. Then
slow depart, without turning back. When you have
done these things, I with confidence would stand by
you; but otherwise, oh stranger, I should be inclined
to fear concerning you.

% The Furies, for reasons better known to themselves than us, were
extremely averse to wine, and never indulged, publicly at least, in any
thing stronger than a cup from the running stream. ¢¢ Witty Jack
Falstaff” would have recommended them ¢¢ ta leave thin potations,” and
comfort their old hearts with a cup of Sherris’ sack ; and after all it
does seem rather strange that they should have become so very awful
upon water.

! Taking advantage of their name Edus/dss, which by the by is
another inconsistency about these venerable personages. Some bave
supposed that they were called so, (like Lucus a non lucendo,) from
their character being directly opposite, of a stern and avenging na-
ture. They might not improbably, however, have been invoked by this
pretty name merely to put them in good humour, and prevest them
frem displaying their real disposition.
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(Ep. Oh, my daunghters, do ye hear these stranger-
dwellers in this land ?

Ant. We'have heard’; ‘and" do 'you comma.nd what
it is fitting to do.

(Ep: By me the way may not be trodden; for I am
deficient in the want of power and in the want of
sight,—two evils: but let one of you, going, perform
these things; for [ am of opinion, that one soul, if it
- be present with kindly feeling, will suffice in place of
ten thousand in working this expiation. But with
speed do ye something; only leave not me alope, for
my body would not be able to crawl on unassisted, nor
at least without a guide.

" Ism. I go to perform it; but the place where I sball
find the requisites, this I wish to learn. -

Cuo. In that part of this grove, oh stranger maid ;
and if you have need of any thing, there is a dweller in
the place who will inform you.

Ism. I will then, if you please, go for this purpose:
but do thou, Antigone, here watch our father; for if
any one toil for a parent, it is not fitting to bear re-
membrance of the ™ toil.

Cro. It is dreadful indeed, oh stranger, again to
awaken a grief that has already long slumbered, yet
still I »long to inquire.

= This were a fine sentiment, if it came from any lips but those of
the selfish and unamiable Ismene. She canuot do the most trifling
piece of service to her father without making a fuss about it, and
taking credit to herself for her exertions.

» If the chorus had been possessed of a common share of delicacy or
politeness, they would have restrained their longings, especially as
they scem already to have been sufficiently acquainted with the revolt-~

G 2



84 @EDIPUS COLONEUS. 513—539.

" (Ep. What'is this?

Cuo., Concerning - that sorrow which has arisen,
wretched and inextricable, with which you have' stmg—
gled

Gp. Do not, by thy hospitable title, open it up :—I
have eridured abhorred deeds.

i Cro. I wish, stranger, to hear correctly that report
which has spread far, and no where yet ceased. -

Ep. Woe is me! ' '

Ciio. Acquiesce, I beseech thee.

@». Ales! Alas! ‘

Cuo. Obey me, for I also [mll obey you) as far as
you require.

. (Ep. I have endured, oh strangers, the worst of ills ;
I have endured them unwillingly, Heaven knows; and
of these, nought was of my own choice.’

Cro. But to what are they to be ascribed ?

Ep. The state bound me, all ignorant, in an evil
anion, in the accursed bane of wedlock.

Cso. Didst thou with thy mother, as I hear, fill a
bed that is borrible to name ?

Ep. Oh me! these things, stranger, are death to
hear; but these two from me—

- Cro. How sayest thou?

&Ep. Daughters, yet twin curses.—

Cao. °0 Jove!

jag subject. There was an awkward pause, however, occasioned by
the departure of Ismene ; and they thought, perhaps, this conversa-
tion more dignified than a discourse on the state of the weather or any
other vulgar topic.

o It has lately become fashionable in the schools, and eluwbere,
English "Q Zs3, for the sake of effect, by ¢ O God!” To sky no~
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. (Ep. Sprung from the throes.of a common mother.

Cuo. And'are they then(thy daughters, and. common
sisters, rcan it be, of their father ? '

Ep. Wee! i

Cuo. Woe indeed ! Thou hast suffered the gather-
ings of ten thousand ills.

- (Ep. I have auffered tlnngs to be borne without oblx-
vion. ,
" CHo. Thou hast done.

(Ep. I have not done.

Cuo. How, pray?

- (Ep. I received a gift, wluch would that J, wretched,
Ind never merited to win from the state. -

CHo. Unhappy man! what then ?—thou dxdsl: com-
mit the murder.
. (Ep. What is this?.and what dost thou wish to
learn?

Cro. Of a father? .

Ep. Ales! thou hast imflicted slckenmg guef on
grief.

Cuo. Thou didst slay.
. Ep. I slew,~but I havew

CHo. What ?

(Ep. Somewhat to justify me.

Cro. How?

Ep. I will tell; for ] both slew and destroyed un-

thing of the implety of the miamstxon, it would be just as correct to
translate Homer—Milton, Hanmbal—Buonaparte, or Aspm&-—-Mu
Clarke.

P ¢ Can it be?"” is expressed in the empbatxc particle 43, which i is
frequcntly used in this sense, and is not always very easy to gwe cor-
rectly in English.
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wittingly, and innocent by law, and ignorant, I ap-
proached the deed.
Cao. But here is the king, Theseus, son of ZEgeus,
sent forth from the city by the fame of thee.
Y

THESEUS.

9Learning from many, both in former time, the
bloody destruction of your eyes, have I recognized
you, O son of Laius; and now in the way hearing of
you, I the more fully know you ; for both your garb
and your wretched head shew us who you are: and
pitying you, unhappy (Edipus, I wish to ask you, hav-
ing what supplication to me or to the state, have you
come, both you yourself, and she, the unfortunate
maiden by your side? Inform me;.for you would
mention some dreadful task, from which I would
shrink ; since I myself at least know how a stranger,
like you, I was reared abroad, and how in.man’s
estate I struggled with the greatest number of dan-
gers in rhy own person, in the land of strangers.
rFrom no one, therefore, who was a stranger, as you
are now, would I turn away, so as not to assist in

4 The character of Theseus is represented in a way that must have
been highly agreeable to the descendants of the people he ruled. He
is full of the most dignified and moral sentiments, and displays his
generosity and pity in a very interesting mannper. It might appear
hyper-critical to mention our only objection, that he is, perhaps, ra-
ther stiff, and not sufficiently spirited and fiery for the boldest hero of
chivalrous antiquity.

v Virgil had this passage in his view in his speech of Dido to
Aineas ;= :
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saving him: for I have known that I am a man, and
that to me/there is no cmore share in to—morrows
day than to you. .

Ep. Theseus, your generous spirit bas displayed
itself in few words, so as to require me to say.little :
for you have declared who I am, and from what fa-
ther sprung, and from what land I came ; so that no-
thing more remains to me than to say what I seek, -
and the tale is sped.

Ta. This very thing now teach me, in order that I
may fully learn it.

&Ep. I come to bestow on you, as a gift, this my
wretched body, *no goodly object to the view, but the
advantages to be derived from it are of greater conse-
quence than fairness of form.

Tr. And what good do you, commg, clann to
bring ?

¢¢ Me quoque per multos similis fortuna labores
Jactatum, hac demum voluit consistere terra.
Non ignara mali, miseris succurrere disco.”

The bard of Mantua was apt to help himself very liberally both from
the Greek and Roman authors. It weuld scarcely, however, be fair to
say that he had been ¢¢ at a great feast of the poets, and stolen all the
scraps 3’ for it must be confessed that he bhad the taste to select the
richest dainties and choicest morsels from the good things of his
neighbours.

* The similarity of idiom in the Greek and English lcng\ngc is
remarkably striking, How completely have we the o0 rwevduior sJs
&, in the common phrase of ¢ a rum one to look at!** In the rest
of the speech, to be sure, (Edipus insinuates that he would be ¢¢ a rare
one to go,” which with us also is a frequent appendage to the preyisus
clause.
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(Ep. In time you may learn it, not at all at pre-
sent.

Ta. Why, in what time will your gift be made
manifest ?

(Ep. When I die, and you shall become my burier.

‘TH. You ask the last offices of life; but the things
intermediate, you have either forgotten, or hold in no
account.

(Ep. ! For there these are concentrated to me.

Ta. But in a trifle you ask this favour of me.

(Ep. Look to it however: this contest is not tri-
fling ;~—no, by no means.

Ts. Whether do you speak of the affairs of your
ehildren, or of me?

Ep. They would compel me to repair thither.

Tu. But if they at least wish it, it is not creditable
to you to fly.

(Ep. But they, when I myself wished [to remain,]
did not permit me.

Tr. O foolish man, anger in misfortune is not
good

p. When you have heard me, school me ; but at

present bear with me.
- Tr. Instruct me, for without judgment it does not
befit me to speak.

(Ep. I have suffered, O Theseus, dreadful ills on
ills.

Tu. Will you speak of the ancient ealanuty of your
race ?

¢ ¢ In hoc enim uno, (i. ¢. si meam sepulturam curaveris) nhqlu
illa continentur.,” Musgrave.
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@&n. No, in truth; since every one of the Greeks
at least talks of this. '

Ta. For with what 'ill ' beyond' the lot of man are
you afflicted ?

(Ep. Thus it is with me: I was driven from my
land by my own seed ; and it is never permitted me,
as being the slayer of a father, to return again.

Tu. How, in truth, should they send for you, 50 as
to live apart ?

(Ep. The words of heaven compel them. -

Tu. Dreading what suffering from oracles ?

(Ep. That it is fated that they should fall by the
stroke in this land.”

. Tu. And how should my mterests and theirs be-
come hostile ?

(Ep. O dearest son of Kgeus, to the gods alone old
age is not contingent, nor indeed. ever to die; but
every thing else does all-powerful time confound.
‘The vigour of the earth indeed decays, and the vigour
of the body decays; faith dies, and falsehood springs
up; and the same gdle hath never at all blown,
neither to friends, nor to state towards state. For to
some indeed already, and to others in after time, the
things that are sweet become bitter, and again friendly.
And now if every thing is prosperously tranquil to
Thebes with you, infinite time will, in his course,
beget an infinite number of days and nights, in
which, from an imsignificant cause, they will dissolve

= (Edipus, more than once in this play, is not quite correct as to the
place where he denounces the fall of his sons ; but poets must be al-
Jowed some licence, and prophets some mystery.
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with the spear their present harmony of plighted right
hands ; when iy sleeping and ensepulchred corpse,
long cold, shall drink their warm bloed, if Jove be
still Jove, and Pheebus son of Jove, be true. But as
it is not pleasant to utter *words that should be un-
disturbed, permit me to go on in the way I have
begun, only preserving your own faith, and you shall
never say that you received (Edipus an unprofitable
inhabitant of these places here, if the Gods do not
deceive me.

Cuo. O king, even before hath this man shewn
himself as about to consummate these, and such as
these promises to this land.

TH. YWho, in truth would expel kindly feeling to-
wards a man like this, to whom, in the first place,
there is ever with us the common altar of our friend-
ship of the spear? And next coming a suppliant of
the Goddesses, he pays no small tribute to this land
and to me: which things revering, I will never cast
away my favour to this 'man; but, on the contrary,
will give him a seat in the land. But if it is agreeable
to the stranger to remain here, I will appoint thee *to
watch him ; orif it is agreeable to go along with me,
1 grant you, O (Edipus, deciding on one of these to

= Taxims' im is taken by some in tbe way I have given it, as words
of awful sanctity; by others, as meaning the fixed and unalterable
oracles.

¥ Or it may be, ¢ Who would reject the offered kinduess of a man
like this ?*

* Addressing this injunction to the Chorus,
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avail yourself of it; for in: that way I will coincide
with you.

Ep. O Jove, mayest thou bestow thy blessings on
such men as these!

Ta. What then do you wish ? to go to my palace ?

Ep. [I would] if at least it were lawful to me:
but this here is the spot~—

Ta. In which you will do what? for I will not
oppose you.

(Ep. In which I will conquer those who cast me
out.

Ta. You would boast a great gift of your residence
here.

- (Ep. If, while I accomplish it, there remain to you

at least those things you promise.

Th. Be confident as to the part of this man, at
least. I will never bstray you.

(Ep. I will not indeed pledge you, like a wicked
man, by an oath.
. Ta. You would gain nothing farther at least than
by my word.

(Ep. How then will you act?

Ta. Of what does the fear principally possess you ?

Ep. Men will come.

TH. But to these it will be a care.

(Ep. Take heed leaving me.

Ta. Do not teach me what it befits me to do

(Ep. There is need to one who fears.

Tu. My heart does not fear.
- (Ep. You know not the threats.

Tu. I know that no man shall carry you hence
against my will. Many a threat and many & vain
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word has anger menaced ; but when the mind returns
to itself, the threats are yanished. And to them, even
though there has been courage given to say terrible
things about taking you away, | keow that the sea
hither will appear long, and not to be sailed. I
therefore bid you be confident, even without my care,
if Pheebus conducted you : -and still, though I be not
present, I' know that my name will protect you from
suffering ill. .

CHORuUS.

© Thou hast come, O stranger, to * the seats of this
land, renowned for the steed ; to seats the fairest on
earth, the chalky Colonus; where ‘the vocal aight-
ingale, chief abounding, trills her plaintive note in
the green vales, tenanting the dark-hued ivy and the
leafy grove of the God, untrodden [by mortal foot],
teeming with fruits, impervious to the sun, and un-
shaken by the winds of every storm § where Bacchus
ever roams in revelry companioning his divine © nurses.

* I have endeavoured to avoid the unpleasant pleonasm which de-
forms the opening of this beautiful chorus. I must, however, inform
my readers, that it were perhapo more eomctly rendered, .* Thou
hast come, O stranger, to the best seats of the land of this earth.”

* This is often translated, by way of being gay, ¢ the silvery Colo-
pus.”” Besides that the epithet is rather unmeaning, it is very bad
taste to take any liberties which violate the locality of the scene, and
destroy the natural picture to the eye.

¢ It is not very clear why the nymphs should be called the nurses of
Bacchus, as the only apparent reason for their following the God, was
because he, on the contrary, nursed them with the juice of his grape.
The expression, however, is common. Thus Eurip. Cyclop. 4.
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And ever day by day the narcissus, with- its beanteous
clusters, bursts into bloom. by heaven’s dew, the
ancient coronet’'of 'the mighty Goddesses, and the
saffron with golden ray ; nor do the ?sleepless founts
that feed the channels of Cephisus fail, but ever, each
day, it rushes o’er the plains with its stainless wave,
fertilizing the bosom of the earth ; nor have the choirs
of the Muses spurned this clime; nor Venus, too;
of the golden rein. . And there is a tree, such as I
hear not to have ever sprung in the land of Asia, nor
in the mighty Doric island of Pelops, a tree unplanted
by hand, of spontaneous growth, ¢terror.of the hostile
spear, which flourishes chiefly in this region,. the leaf
of the azure olive that nourishes our young. This
shall neither any one in youth nor in old age, marking
- for ‘destruction, and: having laid it waste with his
hand, set its divinity.at nought; for the -eye that
never closes of fMorian Jove regards it .and the
Eblue-eyed Minerva. And I have other praise for. this

*Q Bglpn—
NipQus igrias ixrixdy Sxoev TgePois,

Hyginus, Astron. Poet. lib. ii, 17,~¢¢ Liberum patrem-——ut redderent
nutricibus Nymphis.”

4 Sophocles here avails hithgelf of the poetical’ lxcence, at least if we
may give credit in preference to the accurate Strabo ;—¢ piv KnQisweg
wyspoiffadng 15 whior, HKpovs R wustras virdeg,

e Even the Lacedmonians, in their ravages of Attica, spared this
eonsecrated tree.

‘f The sacred olives were called, for what reason it is not well known,
Moglau and the God who protected them had hence his title of Mo«
rian.

s Blue-eyed, or azure-eyed, are as near as we can come to the unde-
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mother-city to tell, the noblest gift of the mighty
Diyinity, the highest vaunt, that. she is the nurse of
chivalry, renowned for the steed aid unrivelled on the -
main: for thou, O sovereign Neptune, son of Saturn,
hast raised her to this glory, having first, in these
fields, founded the bit to tame the horse; and the
well-pulled oar dashed forth by the hand, bounds
marvellously through the brine, tracking on the *hun-
dred-footed danghters of Nereus.

Anr. O plain, highest commended with praises>
now it is fitting for you to make manifest thiese bril-
liant eulogies. .

(Ep. And what new event is there my child ?

AnT. Creon here, oh father, approachcs near us,
not without attendants.

Ep. Dearest old man, from you now already may
the goal of safety appear to me.

Cro. Be confident, the safety will be present; for
though I am an old man the strength of this land hath
not grown old.

CrEoN.
Ye men, 'indigenous inhabitants of this soil, I per-

finable yAguxSwis. Another translator, I observe, gives it, ¢ brown-
eyed Minerva.” The Goddess must have either had a most hideous
pair of ogles, or the gentleman’s taste been as execrable as his scho-
larship.

» This does not imply that each of the daughters lud a hundred
feet, but that being fifty in number, they mustered, at the usual al-
lowance of two a-piece, this quantity altogether. The conceit is silly,
mean, and unworthy of the poet.

! Brunck has much improved the text here, by substituting yymis
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ceive from your eyes-that you have felt some sudden
fear at my approach, whom neither fear, nor assail with
evil word ; for 1 come not as wishing to do any thing,
since I indeed am an old man, and I know that I come
to a city which, if any other in Greece, is mighty in
power. But I, of such an age, was sent to persuade
this man to follow me to the Cadmean plain, not
from the bidding of one, but charged by all the citizens,
since it eppertains by affinity to me, most of all the
city, to mourn the sufferings of this man. But, O
wretched (Edipus, listening to me, return home : all
the people of Cadmus justly invite you, and of these
I most of all, in as much as, if [ were not by nature
the basest of men, I grieve more over your misfor-
tunes, seeing you unhappy, being indeed a stranger,
and ever a wanderer, and going in want of life’s sub-
sistence by the aid of a single attendant: whom I,
wretched, never thought would liave fallen into so
much of centumelious suffering, as she in her misery
has fallen, always ministering to you and to your per-
son with the food of beggary, of such an age, yet not
having experienced wedlock, but the prey of every
one who meets her to ravish. Have 1 not then, oh
miserable man that I am, uttered a wretched reproach
against you, and me, and our whole race? But, for it
is impossible to conceal the things that are exposed to
the view, do you now, oh (Edipus, by the Gods of our

for the old reading, sbymis. The epithet is used with much address
by the insidious Creon ; for there was no point on which the Atheoians
loved more to be complimented, than on being yuyswis OF sizdyxJens,
the aboriginal inhabitants of the soil. ’
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country, obeying me, conceal them, having been willing
to return to the city and homes of your fathers, bidding
friendly farewell to this city, for she is warthy of it:
but your city, at home, may with right be meore re-
vered, being of old your nurse.

(Ep. Oh thou who darest every thing, and- who from
every just speech extractest the devices of wile, why do
you attempt these things, and why do you, a second
time, wish to catch me in what I should most grieve
when caught? For formerly, when I was afflicted
with domestic evils, when it was agreeable to me to be
exiled from the land, you were not willing to grant
this favour to my wish: but when already I was
satiated with anger, and it was sweet to me to spend my
days in my home, then you drove me out and cast me
forth; nor then was the tie of kindred by any means
dear to you. And now again, when you see this city
meeting me with benevolence, and all its people, you
attempt to drag me away proposing harsh measures in

.. asoft way. ~ And yet what pleasure is this to love peo-

ple against their will? as if any one to you; pressing to
obtain, should grant nothing, nor wish to aid you, but
to you, having your mind satisfied with what you re-
quired, should then give it when the favour procures
no gratitude, would not you reap this a vain pleasure ?
Such things do you indeed also offer to me, in word
good, but in fact evil: and to these also will I tell it,
that I may prove you base. You come to take me
away, not that you may conduct me home, but that
you may place me by your borders, and that your city
may be freed to you unburt by evils from this land.
These things are not granted to you: but those are,
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my avenging spitit ever dwelling there in the land;
and to my sons it is permitted to obtain at least so
great a portian of the soil as only to disin. Po I not
then conceive better of the affairs of Thebes than you 2
Much better, sure, indsmucli as I hear them ffom- mere
unerving sourcks, from Phoebus)’ and from Jove himw
self, who is his sire, Bat your falsified lips: have come
hither, having mueh. tongne-deughtiness ;. bu¢ by youin
speech yon will gain more harmy than safety. But, for
T know that [ will not thus persuade you, go,.and suf-
fer us to live here; for not even faring thus, shdlwa
live unbappily, if we are contented.

Cr. Whether do you deem, in your' present wordty

that T am more unfortunate ds regards your affairs,
or you, as regards your own ?

: (Ep.. It is most agreeable to me, indeed, if you are
nelther able to persuade me, nor those beside me.

Cr. Unhappy man, neither by time dost thon ap-
pear:to have givex birth to wisdom, bggngnﬂaLthLhe
bane of old age.

Ep. You are powerful with-the tongue ; but I'never
knew Him. a. just mun, who makes a' good story out of
every case.

Cr. It is a different thing to speak muclh, und to

spenk to the point.

k The ancient superstition was, that Pheebys only retajled the ora-
cles which he received from hls father Jove, Thus Aschylus in fhe
Supplices : —

Sy imwg. Ty, THVTE YR¢ wmg
Zavs bynudsi Aokin, . v

H

W‘?
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. (Ep. As you forsooth utter these things both bneﬂy
and to the point,

€r. No, in truth, to whomsoever at least .there is a
miind like that in you.

Ep. Depart, for I.will speak also for these, nor
watch me, 'directing where it is fitting 1 should dwell.

Ce. I call these to witness, not you, what words you
give, in answer even to those who are your friends.
If I should ever seize yoa——
- (Ep. And , who shall seize me against the will of
these my allies ?

Cr. Assuredly, ™even excluswe of these things, you
shall grieve.

(Ep. With what sort of deed do you threaten this ?

Cr. Of your two daughters, having just seized one,
I have sent her away, and the other I will quickly bear
off.

(Ep. Woe is me !

Cr. You will speedily have reason to wml these
things more.

(Ep. Have you my child?

" Cr. Aye, and shall have this one too, in no long
time. .

(Ep. Oh strangers! What will ye do? Will ye be-
tray me ? and will ye not drive away the impious man
from this land ?

o EQfo«un may also be as correctly translated in the sense we al-
ways meet with it in Thucydides, ¢ holding your station over agamst
m 2”

= That is, ‘¢ exclusive of my overpowering your defenders, and car-
rying you off.”
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Cuo. Away, stranger, out with' speed, for' neither
now dost thoun work wbat is Just nor prevxously didst.
thou.

.Cr. If. she :will nol: go wxlhﬁgly, it ‘must be your
office to conduct her away agsinst bet will.

Ant. Woe is me, unhappy woman ! Whither shall I
fly 2 What aid shall I gain from Gods or men ?

" - CHo, What doest thou, oh stranger ? -
Cr. I will not touch this man, but her, * mine own.
(Ep. Ob, princes of the land !

Cro. Oh stranger! thou doest not what is Just

; Cr. It is just, -

Cro. How just?

Cr. I carry away mine own.

Anrt. Oh state!

Cro. What doest -thou, oh stranger ? - Wl“ you not
let her go? chkly shall you come to the trial of
arms.

. *Hold off. -

Cno. Not from you at least, whlle bent .on these

tbmgs. L EEEEPERE . .

= ¢¢ My kinswoman,” which she was by being the danghter of his
sister Jocasta. This was but an indifferent plea, however, for cars
rying her off from her father

° To shew what nonsense may be fairly put down in b]ack and
white, I beg leave to give these two speeches from the sublimely ridi--
culous translation of Adams :— ‘

¢¢ Cr. Keep me off.

€ Cmo. I will; so that thou shalt not discommend me.”” -
This is the same gentleman whom I have before alluded to as cele-
brating ¢¢ the brown eyes’’ of Minerva. ¢ Get me an ounce of civet,
good apathecary, to sweeten mine imagination.”

HZ
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-~ @Bp.. thyoumrmhthemm,tﬁyoumremm
aught. RV :
Cuo. Have 1 not foretold this ? ;
- @r. Let go the nraid immwediately from your- hands
CHo. Command not thoae things of whioch you are:
not master. -
Cr. I bid you let go. o
CHo. And I bid you proceed: on your way. Come
hither, eome, come, ye dwellers in the place. - The
city, my clty, is violated: by foree; -Hither eome to
me.
AnT. Oh stmngers! strangers| I, wretched, am
dragged away.
Ep. Where, my child, are'you for me? N
AnT. I go away by force. .
" 'Ep. Stretch forth, my daughter, your hands
~ ANnr. But I have ot the power. :
Cr. Will you not drag her away ? -
(Ep. Ob wretched, wretched man that I am ! -
* €r. No longer then on these two props shall: you
travel along; but since you wish to prevail against
your country and your friends, by whom I, appointed,
do these things, even although king, prevail. For in
time I know you will understand that you neither now
do what is goodly yourself towards yourself; nor for-
merly did against the will of your friends, gmtlfymg
that anger which always warks your rin. . .
Cuo. Hold there, stanger. :
Cr. I forbid you to touch me.
Cuo. I will not, deprived at least of these two
mmdens, letyou go. |
Cr. You will quxckly then cause a greater pledge
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4o be redeemed by the eity ; for I will not lay.hdd of
these two alone. .

Cao. But to what will you betake yourself ?

Cr. Seizing hold of this man I will carry him My.

CHo. Your threat is dreadful. .

' Cm. Believe me that it shall soon be now avcom-
phd;ed if the Tuler of this land prevent me not.

(Ep. O shameless voice ! for will you touch me? -

Cr. I command you to be silent.

(Ep. No; for may not these Goddesses yet make
me silent of this curse, at least agninst thee, who, O
basest wretch, in nddition to the less of my former
eyez, hast gone off, carrying away by force my only eye
that was left ; therefore muy the all-seeing Swn of the
Gods give thee thyself, and thy race, some time or
other, to.grow old, like me, in a life such as this.

" Cn. Behold ye this, ye inhabitants of this land ?

. (Ep. They see both thee and me ; and understand
that having suffered in deeds, I revenge myself on thm
with words. . ’

Cr. I will not restrain my anger, but will carry him
off by force, even though I am aloneandslowthrongh
age.

Ep. O wretched me

" Cio, With hew mach: audacity hast . ﬂmu come, O
slnngcr, if you deem you shall accomphsh these
things |’

Cr. 1 deem | shall.

- Cmo. Then I no longer account this a state.

Cr. In the cause of justice, even the small over-
comes the great.

(Ep. Do ye hear what' sort of things he utters ?
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Cuo. Thmga which at least he shall not accom-
plish.

Cr. Jove may know these thmgs, but not thouw.
. Cuo. But is not this insult ? - : .

Cr. Yes, insult ; but it must be borne.

Cuo. Ho ! all ye people ! Ho! ye chiefs of the land !
Come. with speed ; come, since they already are pass-
ing all bounds.

TuesBUS.

What at all is this clamour? What is the matter?
From what fear at all have ye checked me in the sacri-
fice of oxen at the altar to the ocean-God; who pre-
sides over this Colonus? Tell me, that I may know
the. whole, for the sake of which I have rushed hither
more quickly than was agreeable to my feet.

(Ep. O dearest friend ! for I recognise your voice, [
have just suffered dreadful outrages at the bands of this
man.

TH. Outrages of what kmd? And who .did you the
wrong ? Speak.

Ep.. Creon here, whom you see, has camed off my
two, my only daughters.?

TH How sayest thou ?

». Thou hast heard such things as I have suffered.

Tn . Will pot then some one of the servants, going
as quickly as possible to these altars, compel all' the
people, both on foot and on horseback, to hasten from
the sacrifice with loosened rein, where the double-

» Literally, ¢¢ the single pair (or yoke) of my dsughters,””
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opening paths of the trivellers nedrest meet, that the
virgins may not| pass by, and I, vanquished by force,
become a laughing-stock to this stranger. Go, as I
bave commanded, with speed. And this man indeed,
if I had come with the anger of which he is worthy, I
would not have suffered to pass through my hands with-
out a wound; but now, "with those laws with which
he entered the country, with those, and no other, shall
he be fitted. For you shall never depart from the
land;, till, bringing’ those virgins here, you place them
plain befere me: since you have acted in a way un-
wortby of me, of those from whom you are sprung,
and of the country that gave you birth : you who en-
tering a state that practises justice, and ralifies nothing
without the law, and then, disregarding the autho-
rittes of this land by this irruption, carry off what
you choose, and make them subject to you by force.
And to me; you must have thought that there was a
city destitute of citizens, or slavish, and that I was the
same as nobody. And yet Thebes, at least, did not
teach you to be base’; for she is not wont to nurse un-
just men, nor would she praise you, if she heard of you
violating my rights, and those of the Gods, catrying
away by force the suppliant bodies of wretched mor-
tals. Wherefore I, entering your country, though I
had the justest pretences in the world, would not,

« Either to Creon, for not being able to prevent his success, or to -
(Edipus, for not having fulfilled the promises of protection and security
made to him.

r That is, ‘“ Quandoquidem sub amici specie venit, non pro hoste
habebitur.” Musgrave.
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without the soverveign of the land, at Jeast, whosoever
he were, bave either dragged or caried away; but [
would have known how it were proper for a stranger
$o cenduct himself among citisens. But yow yourself
tisgrace your own country, not woerthy of reproach,
and increasing years make you st onoe an old man and
a dotard. I have said them buth before, and 1 vepeat
it now, let some ome, as quickly as possible, bring hither
4he maidens, unless you wish to become a *foreign
dweller in this land by force and agninst your will ; and
this sentence I pronounce to you equally with ny mind
and with my tongwe.

Ca0. Do you see to what you have oome,Osmmgur
no that by those from whom you ave sprung you ap-
petr just, but are detected in doing what is base.

Cr. I, neither considering this city without citizens,
obi son of Egeus, nor without counsel, as you allege,
have achieved this deeds but conveiving that no soch
violest Jove of mykindred would ever foll on these
men, 80 that they would maintain them against my
will. Axd { kmew that they would not receive a par-
ricide and wretch impure, nor ome to whom there was
found subsisting the uwnhallowed wmerrisge of child
{with mother.] Of this nature I knew with them the

# Mireixes was the name appropriated to designate a foreigner resi-
dent in Athens. There was a very large class of this description, as
we may see by the numbers of thewn that went out in vatiows.espedi-
tions during the Pelopounesian war. It is in this body that Thevein
threatens to incorporate Creon, adding, for the sake of petspienity ra-
ther than brevity, that it should aot enly be by foree, but uw against
his will,
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Areopagus sage council ‘coeval with the sdil, which
does adt permit such wandering beggars to dwell to-
gether in this city. On it relying { essayed this preys;
end [ weuld not have dome so bad he a¢t imprecited
bitter curses on me myseif, and on oy race. - In return
For which, I baving suffered, thought fit to make this
retaliation. For of anger there is o other old age ex-
cept in death, but no grief affects the dead. You will
therefore do whatsoever you please, since my being
alone, even thongh I say what is just, makes me feeble,
But to deeds, nevertheless, even being aged es I am,
1 will endeavour to make requital.

Evn. O shameless andacity | whomdnyonthuﬂcm
insult in this, whether me, an vld man, or yourself?
who have uttered to me from your lips the slanghters,
and marviages, and calamities, which I, wretched, bave
wawillingly éndared.. For it was thus pleasing to the
Giods, * perbaps of old, bearing weath for some offence

¢ X34niey is translated by some, ¢ subterraneous,” refetring it to the
mannef in which the council sat, always in the dark, and desp below
geonnd. ‘The vempliments which Crean pays it ave just s for thongh
the aature of it be not so well known as might be wished, there is
little doubt that it was one of the wisest and best institutious of anti-
quity. The proof of this is found in its rigid and impartial adminis-
tration during the most corrupt times, and in its duration and reve-
rence long after the more :plend:d glories of Athens were all de-
parted.

* The Calvinism, or rather the fatalism of the Greeks, was very
strong. They implicitly believed in & predestined chain of evils, com»
maencing with the guilty deed of seme individual, apd continuing
through all his future race, till vengeauce was fully wreaked by its
extbrwpivation. The tsgedlans avail themselves very successfully of
shis mmﬂd the Nww is in ieelf, indepd, ﬁnqu calcu-



106 . (EDIPUS COLONEUS. 966 —~989.

against the race : since in myself at least you would
not, find any, stain of guilt, in return for which I perpe-
trated these sins against myself and .my kindred. For
tell me, if the annunciation of Heaven had come to
my father by oracles, that he should die by his chil-
dren, how can you justly cast up this to me, who had
not at all any generative increase from father or mo-
ther, but was then unborn. And if again, when born
to misery, as I was born, I came to combat with my
father, and slew him, unweening of any thing I did,
and against whom 1 did it; how, at least, could you
Justly censure that which was sure an unwilling deed?
And are you not ashamed, wretch, to make me speak
of the marriage of my mother, who was your sister, a
marriage such as I shall speedily declare ; for I there-
fore will not be silent, you at least having proceeded
to this unhallowed tale. For she bore meé, woe is me
for my miseries | she ignorant, bore me ignorant, and
having given me birth she produced to me children,
her own. reproach. But one thing, at least, then I
know, that you indeed willingly have in these words
reviled me and her, and that I unwillingly married
her, and unwillingly mention this. x Yet neither in
this marriage shall 1 be talked of as wicked, nor in

lated for heightening dramatic. effect. There is something fearful in
the darkling way in which the devoted victims of heaven’s wrath are
hurried on o penal destruction ; while there is an admirable opporta-
nity afforded, by the innocence of the principal sufferer, to awaken and
justify the sympathy of the audience.

= The justification which (Edipus offers of himself in this speech is
a little inconsistent with the violent remorse which he elsewhere
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" the slaughter of my father, which you always .cast up
to me, bitterly upbraiding, me. For answer me only
one thing of what I ask you. If any one. stand-
ing by here should immediately attempt to slay you,
the upright man, whether would you inquire if your
father were the murderer, or would you straightway
avenge yourself on him? I think, indeed, if you love
life, that you would take vengeance on the guilty, nor
would .consider what is just. In such evils I have
also involved myself, the Gods impelling me; to
which. declaration ‘I deem that the soul of my father,
though in life, would not say the contrary. But yon,
(for you are not just, but deem every thing proper to
mention, words that may, and words that may not-be
spoken,) reproach me with such things in the presence
of these men. And yet it seems honourable to you to
flatter the name of Theseus and Athens, how nobly
she is Yinhabited ; and while you thus praise many
things, you forget. this one, that if any land knows to
worship the Gods with honours; in that this land excels,
from which yon have endeavoured to. steal away me,
myself, an aged suppliant, and have gone. off with my
daughters. In return for which, I now, invoking these
Goddesses, supplicate them ‘and enjoin them in my
prayers, to come my allies, and aid, in order that you

exhibits. He was incensed, however, by the .remarks of Creon,
and might feel like many other people, who talk freely of their own
imperfections, and yet get very wroth if their neighbours take the
same liberty.

¥ Or, *“ how nobly she is constituted.”
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may well Jearn by . what sort of mem this city is
guarded. .
. Cmo. The stranger, ob king! is virtuous; bat his
sufferings are utterly ramous, and worthy of protec-
tion. ‘

Tu. There is enough of wonds, since the ravishers
indeed bhasten away, and we, the sufferers, stand stili.

Cr. What in truth do you command to a feeble man
todo? . ‘
. 'Ta. To begin the way thither, and to go aguide to
me, in order that, if yon have our maidens in these
places, you yourself mny shew them to me. Bat i
those who bave them in their power fly, there is no
meed to teke the trouwble; for there are others who
hssten, whom, never having escaped out of this coun-
try, shall they fulfll their vows to the Gods. Bat lead
on the way, and know that seizing, you are seized, aud
that fortune hath taken you, the hanter ; for possessions
acquired by unjust guile are not preserved. Aad you
shell have no other one to assist you in these things;
since I know, from the daring at present exhibited,
that you bave not come unattended or unarmed for
such great insults : but there is something, on which
velying, you have done these things which it behoves
me to examine, nor to make this city weaker than a
single man. Understand you aught of these words?
or do they appear to you to have been vainly spoken,
both just now, and when you designed this deed? -
- Cr. You will say nothing here to be found favlt with
by me; but at home we too shall know what it is fit-
ting to do.
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Ta. Going now threaten. But do-you, ol tdipus,
remain here to us in-quiet, believing' that if I do not
fivst die, I shall not ¥ a¢ase until'l put youin possesaor(
of your children.

@Ed. May you- be bleat, oh- '!‘heseus' both for the
sake of your generous spirit, and your r:ghtzous pro-
vulent care of us,

Cnol:oa.

Would that I were where the gatberings of hoshle
men will quickly mingle in the brazen din of battle,
either by the * Pythian shrines, or the sgleaming shores,
where the awful Goddesses foster for the *world those
hallowed rites of which-the golden key hath even come
upon.the tongue of the ministering * Bumelpidie. There
methinks that Thesous awaking the fight, and the twin
virgin sisters. will quiekly engage with prevailing shonts
in these regions: or somewhere are they approaching
from ZEa’s. pastures, the western ridge of the smowy
rock, flying on steeds, or with racings that whirl along’
the car? Dreadful will the martial spirit of the natives
be found, and dreadful the might of the sons of The-

- * The shrine alluded to was. dedicated to the Pythian Apolloat Ma-
rathon.
» Gleaming with the sacred torches made use of jn the Eleus:man
mysteries.

b There is something in the mystery and solemnity of this expres-
sion that would half induce one to believe in Warburton’s theory of the
wership of the one and true God being preserved at Eleusis.

¢ The Seheliasts give-us different accounts of the first Eumolpus ;
but whoever he may have been, his descendants retained his name
and office of priesthood at Eleusis.
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seus : for every bit is gleaming, and every-one is hasten-
"ing to,mount the steeds with froatlet trappings,—they:
who honour equestrian Minerva, and the earth-encir-
cling king of ocean, Rhea’s dear son. . Do they fight ?
or are they on * the point of engaging > How my mind

presages something to me, that © they will quickly give
"f;e;i’f:l[m‘hwm i met with

dreadful sufférings at the hands of hepKindred! There
will accomplish,—Jove will accomplish something this
day. 1 am the prophet of successful strife. Would thatI a
dove borne fleet as the whirlwind, with the speed of
strength, might meet with an ethereal cloud, and view
with mine own eye the heat of the affray ! O Jove, omni-
potent of Gods, whose eye is over all, grant to the leaders
of the people of this land in conquering strength to crown
their ambush with the glorious prey; and thy hallowed
daughter, Pallas Minerva; and the hunter, Apollo, and
his sister, that pursues the swift-footed dappled fawns,
~I implore to come with their double aid to this land
and to its sons. —~Oh wandering stranger, you will not
say to your watchman that he is a false propheét, for I
see these virgins again hither near approaching.

(Ep. Where ? where ?>—What say you?—How said
you ?

Ant. Oh father! father! which of the Gods would

grant you to behold this best of men, who has sent us
hither to you?

4 MiAdovos is foolishly given by Brunck ¢ morantur,” which is uot
only false to the meaning, but totally does away with the emergy.of
the passage. )

¢ The attendants of Creon.
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(Ep. Oh my child, are ye two present ?

Ant. Yes; for these hands of Theseus, and of his
dearest atternidants, have preserved us.

. (Ep. Come hither, oh daughter! to your father, and
grant me to touch that body whlch I never hoped would
have returned. - -

Axt. You ask what you shall obtain ; for the favour |
is with ' desire. '

. (Ep. Where, in truth, where are ye ?

AxT. Here we are, approaching’ together

(Ep. Oh dearest sprouts }

Ant, To its author every thing is € dear.

(Ep. Oh props of a man—

Ant. Of an unhappy. man, though, the unhappy
props— ’

Ep. I clasp what is dearest to me; nor would I any
longer be utterly wretched in'death, you two standing
by me. Firmly cling, oh my child, to both my sides;
implant yourselves in your ®planter, and make me to
cease from my former solitary and wretched wander-
ing; and tell me what has been done, as briefly as
possible, since few words suffice to virgins of such an
age. .

Ant. This here is he who preserved us: to him it is

t oy xdJw ydg % xegis, i. e gratiam petis quam ipse ultro pre-
stare cupidissime sumus. Musgrave. '

& Those who wish to find a very singular account of this principle
may consult Aristotle’s Ethics. One of his illustrations is too good to
omit ;: ‘¢ A mother loves a child more than a father, because she is
more certain that it is her own !"

' ® In attempting to translate this literally, I have been- guilty of
much harshness ; sed transeat cum ceteris.
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fitting to listen, oh father? and to you at’ lust my busi-
ness will thus be brief.

(Ep. O stranger, wonder not st my vehemence, if,
my children haying unexpectedly appeared, I lengthen
my words! for I know that this delight, given by you
to me in them, has arisen from no other; for you have
preserved them, and no other mortal. And may the
Gods give to you, as I wish, both to yourself and this
land ; since among you, at least, aloné of men, have I
found piety, and equity, and truth. And having expe-
rienced them, I repay them with these words; for I
have what I have through you, and no other mortal.
And stretch out, oh king, -your right hand to me,.that
I may touch it, and kiss, if it be lawful, your brow.
And yet what do I say? How should I, who have been
miscrable, wish to touch & man with whom there is no
stain. of evils an jomate? I will not touch you, nor,
therefore, will I permit yow [to touch mej; for it is
possible only to such mortals as have bad experience
of them, to join in supporting miseries like these. But
do you, from that spot, receive my farewell, and' for
the future justly take care of me, as-you have done ta
this present time.

Tu. Neither if you have made the length of your
words greater, being delighted with these children, do
I wonder; nor if, in preference to me, you have first
chosen their conversation ; ; for no displeasure from
these things possesses me : for | do net strive to make
my life: move glorious by words than by deeds. And
prove it: for of those things which I swore, I have de-
ceived you, old man, in nothing: for I am present,
bringing these virgins alive, uninjured by what was
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threatenef against them. And how,-indeed, this con-
test was won,—+~what need is there vainly to vaunt that,
which you, at any rate, will learn yourself from these
two, associating with them ? Bat apply your mind to
the tale that has just met me, coming hither, since it is
trifling indeed to tell, but worthy to excite wonder :
and it is fitting that a man should neglect no ! mat-
ter. . :
Ep. And what is it, son of KEgeus? Instruct me,
as I myself know nothing of those things of which you
are informed.

Tu. They say that some man, being no fellow-citi-
zen indeed of yours, but a kinsman, sits somehow &
suppliant at the altar of Neptune, by which I chanced
to be sacrificing when I rushed away.

Ep. Of what country? Seeking what by this sup-
plicatory posture ?

TH. 1 know but one thing; for he requests, as they
tell me, a short conversation with you, not full of trou-
ble.

(Ep. Of what kind ?>—for this sitting by the altar is
of no slight import.

Ta. They say that he, coming, requests to arrive at
a conversation with you, and to depart without injury
from his journey hither.

| Benedict suggests the rending of «6r &s3¢war, on whick he very
plausibly observes : Que verba jam cum Terentiano illo: homo sum,
humani nihil a me alienum puto, consentiunt. Due relique lectiones
hune sensum produnt: Hominis non esse, ullum vilipendere negotium,
Quee sententia, cum certe negotia quedam hominum contemtu digna
sint, ne vera quidem dici meretur,
I
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(Ep. Who then can he be who sits in this posture ?

Ta. See if at Argos there be any kinsman to you,
who would seek to obtain this from you.

Ep. Oh, dearest friend, hold where you are.

Tr. What is the matter with you ?

(Ep. Ask me not.

- Tu. Of what sort of thing >—speak.

(Ep. I fully know, hearmg these *words, who is the
suppliant.

Ta. And who at all is he whom I should have cause
to reprehend ?

(Ep. Oh king! it is my hated son, whose words
most painfully of all men would I endure to hear.

TH. But why? Is it not permitted you to hear and
to refrain from doing what you do not wish? Why is
it disagreeable to you to listen ?

Ep. This voice, oh king! comes most hatefal to a
father; and do not urge me of necessity to grant ‘this
request.

Ta. But if his seat compel you, consider if the re-
verence of the Divinity be not to be observed.

Anr. Father, obey me, though young I give advice.
Suffer 'this man to give gratification to his own mind,
and to the God what he wishes ; and to us twain grant
that our brother should come: for be confident, that

k gxobwy 73138 sc. Adywv. Brumoy conceives xaidw» to be the word
understood : ¢ Antigone et sa sceur devinent que c’est leur frere Poly-
nice, et elles le disent 3 leur pere.”” Pray what is the occasion of
giving the young ladies more penetration than their father? The
words of Theseus were so plain, that (Edipus, except he were deaf as
well as blind, must have very easily made out the matter.

! Theseus, not Polynices.
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whatever he shall say inexpedient to you, will not per-
vert you by force|from your purpose. And what hurt
is it to hear words >—works of the most glorious in-
vention are known by words. You begat him: so that
neither, oh father, though he did to» you the worst of
most impious wrongs, is it lawful for you at least to
repay him with ™ evil ?——Dbut suffer him ; there are also
to others bad children and fierce anger, but admo-
nished by the incantations of friénds, they are charmed
out of their nature. Bat do you not now look back to
those sufferings from father and mother which you en-
dured ; though even if you look on them, I know you
will perceive the end of evil anger, how it comes in
addition evil: for you bear no slight impressions of
this, being deprived of your sightless eyes. But yield
to us, for it is not good for those who request what is
just to press, nor for you yourself to receive benefits,
and having received, not to know to repay them.

Ep. My child, ye gain from me by your speeches a
reluctant pleasure. Let it be then as is agreeable to
you, only, friend, if he shall come hither, let no one
ever have power over my life.

Tu. Once, old man, not twice, do I seek to hear
such requests. I wish not to boast, but know that you
are safe, if any one of the Gods shall also preserve
me.

« The character of Antigone always appears in the most amiable
light. Her sentiments breathe at once of the purest sisterly love, and
of a spirit of furgiveness almost worthy of a Christian.

1 2
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CuoRus. :

Whoever seeks to live for a lengthened term, neg-
lecting the mean, will be proved by my case to che~
rish folly ; since oft has length of days brought paim
nearer, and you can see nought of joy when, at least
any one may meet with more than his wishes require ;
nor is there satiety that ends but with the grave, when
that fate hath appeared that is repugnant to the nup-
tial lay, the lyre, and the dance, and death to close the
scene. Not to have been born at all is superior to
every view of the question; and this, when one may
have seen the light, to return thence whence be came
as quickly as possible, is far the next best. For when
youth comes bringing light folly, who ° wanders without
the pale of many sorrows >—what suffering is not
there >—murders, factions, strife, battle, and envy:
and loathsome old age hath gained the last scene,~im-
potent, unsociable, friendless old age, where all ills,
worst of ills, dwell together. In which state this
wretched man, not I alone, as some promontory ex-
posed to the mnorth, is beaten on all sides by the dash- .
ings of the billows in the winter storm ;—thus also
dreadful calamities, bursting like waves over his head,
ever present beat on him,—some indeed from the set-.
ting of the sun, and some from his rise, and some from
his mid-day beam, and some from the twinklings of
the stars of night.?

» Or, in my miad.

* Ti; & 00 wordpex I thas ixraridn.  Scholiast.

? The poet, who through the whole of this chorus has been comfort-
ably obscare, works himself up by the end of it into absolute mysti-
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Axt. And in truth hitherward to us, as appears, the
stranger, oh father! wnlaccompanied, at least, by men,
takes his way, shedding 4 copiously tears from his eyes.

&Ep. Who is he?

Ax~t. Even whom we formerly conceived in mind ;—
Polynices is here present.

PoLyNices,

Woe is me! what shall I do? Whether, sisters,
shall I first weep over my own misfortunes, or those
that I behold of my aged father? whom, on a foreign
soil, I have found, with you two here, cast out, clothed
in such a garment, whose loathsome aged filth hath
fixed itself on the old man, wasting away his body, and
on his sightless. head his uncombed hair streams to the
wind; and, congenial to these, it appears he has the
food of his wretched belly. All which things I, utterly
abandoned wretch ! too late learn : "and I call you to
witness that I have come, the worst of men, in pro-
viding for your support : seek not this by inquiry from
others. But since over every work is Mercy joint as-
sessor to Jove on his throne, let her, oh father! also
take her stand by thee ; for of transgressions there is

cism, It seems like an imitation of the worst style of Eschylus, and
bears very few marks of the correctness and good taste for which So-
phocles is usually distinguished.

a dovmert, not in drops, but in showérs.

* Some give the meaning of this passage thus : “I call you to wit-
ness, that though I am the worst of men, [ have now come te provide
for your support.” This is plausible enough ; but what immediately
follows, reire pei i xrwy x9y, makes it much more like an ac-
knowledgment of guilt.
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* remedy, though no longer recal. Why are you silent ?
—speak something, oh father! do not turn away from
me. Will you not answer any thing to me, but send
me away, dishonouring me, without speaking a word,
or telling at what you are angry? Oh daughters of this
man, and sisters of mine, but do you at least attempt
to awaken our father’s words, difficult to gain, and de-
void of affability, that he may not thus, at any rate,
send me away dishonoured, *who am-of the God at
least the suppliant, without replying to me a single
word. L ’

AnTt. Speak, oh unhappy man! yourself, by reason
of the want of what you are present; for .oft have
words, either causing some delight or displeasure, or
moving somehow to pity, given some speech to the si-
lent.

Por. But I will speak out, [for well you direct me,}
first making the God himself my ally, from whose
altar the king of the land raised me up to come hither,
giving me both to speak and to hear with safe depar-
ture ; and these boons, oh strangefs, I should wish to
gain from you, and from these, my sisters and from
my father. But for what purpose I have come, I now
wish, oh father, to tell you. - I have been driven forth
an exile from my native soil because I claimed, being
sprung from elder birth, to sit on thy imperial throne,

s This is another disputed point. The Scholiast, whom I follow, ex-
plains wgorPepa as meaning éxardrnyss : Brunck, ¢ exprobatio :”* and
Musgrave supplies 74y dxdv after xgorPogs. Remedia quidem ad-
sunt, sed ea admovere non licet. :

t He must pay regard to me, as the suppliant of the God, though ho
feel no affection for me as his son.
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Wherefore, Eteocles, being by birth the younger, drove
me out of the land; neither having conquered me by
question -of right, nor having come to the trial of
hand or deed, but having persuaded the city: of
which misfortunes I account your “imprecated ven-
geance to have been the principal cause, and then
from prophets I also hear it declared in this way.
For when I came to Doric Argos, having gained
Adrastus as my father-in-law, I procured sworn asso-
ciates to myself, as many as are styled the chiefs of the
*Apian land and are honoured in war, in order that, hav-
ing assembled with these, an expedition, led by seven-
spears, against Thebes, I might either Yrightfully fall,
or drive forth from the land those who wrought these
deeds. Well, enough ;. why in truth do I now chance
to have come? I have come, oh father, bringing sup-
pliant prayers to you; I myself, at least, for myself,
and for my allies, who now with seven squadrons and
with seven spears, encircle all the plain of Thebe ;
such as is Amphiaraus, the shaker of the spear,
holding the first place in war, and the first in the
paths of birds : and the second is an Atolian, Tydeus,
son of Kneus : and the third is Eteoclus, by birth an

a Literally ¢¢ your Erynnis,” a Goddess who had the alma'ble task of
presiding over curses and revenge.

= Apia was the old name of the Peloponnesus. The origin of it is
given, thoogh with no great probability, in the Supplices of Zschylus,
268.

y Musgrave takes wa»d/xws along with #ywges; and Benedict, with
ixBdreiss. There is no great occasion for forcing it so violently out
.of its natural place. Polynices means to say that if he fell in attempt-
ing to regain his own, he would fall at least in a rightful cause,
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Argive: his father Talaus hath sent Hippomedon the
fourth ;: Capaneus, the fifth, boasts that he will quickly
in overthrow lay waste the city of Thebe: and the
Arcadian Parthenopeeus rushes the sixth, bearing the
name of his mother, in former time long a virgin,
baving sprung from her throes, Atalanta’s genuine
son: and I, thy aon; if not thy son, but sprung from
evil doom, yet called at least thine, lead the fearless
host of Argos against Thebes : who all in supplication
implore thee, O father, by these thy children, and by
thy life, to mitigate thy heavy wrath against me, pro-
eeeding to the punishment of my brother, who drove
me out, end robbed me of my country. For if there
be any faith in oracles, with whomsoever you may
join, to these the God declared that the victory would
be. Now by our native fountains® and our kindred
Gods, I implore you to obey me, and to yield from
your purpose, since we are poor and strangers, and
you a stranger; and you and I live paying court to
others, having gained by lot the same fortune. But
he¢ at home a king, unhappy me ! laughing in com-
mon at us, pampers himself up : whom, if you aecord
with my inclinations, I will overthrow with slight
trouble and time ; so that, bringing you, I shall place
you in your palace, and place myself there, driving
out him by force. And this, if you assent to my

* Nothing ean be more beautiful and impressive than this appeal :
even the old muddled Scholiast is affected by it: wadwwixdy tore
TLos WRTLSWY KgOEY sgnolr, & U Py, wgis Tar ixSgrlenTer o8 Wke

TNy,
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wish, it is allowed me to boast; but without you, I
am not even able tobe saved.

- Cno. Heving said, oh (Edipus! to this man, for the
sake of him that sent him, what is expedient, again
send him back.

(Ep. But if indeed, ye men, Theseus, the ruler of
the people of this land, had not chanced to send him
hither to me, claiming that he should hear my words,
he bad never at any time heard my voice ; but now he
shall depart gifted with that honour, and having heard
too from me such things as will never cheer his life.
You indeed, oh basest of men! who baving the sceptre
and the throne which your brother now sways inThebes,
yourself drove away your own father, and forced him
to be an exile from the city, and to wear these gar-
ments, which you now beholding, weep, when you
chance to have come into the same troubles of sorrow
with me. But these things are not to be wept by me,
but to be endored whilst I live, bearing remembrance
of you, a patricide.* For you have made me familiar
with this toil, you have driven me out, and by your
means I, wandering, beg from others my daily subsist-
ence. And if I had not begotten nurses to myself,
these daughters, assuredly I should not have existed, as
far as regards your part: but now these preserve me,
these my nurses, these men, and not women, to assist
in toil. Ye have been born from some other, and not

» Polynices ab (Edipo videtur consulto Qersis appellare, ut mqualk
se calamitate a filiis suis adfici indicaret, qua ipse ignarus Laiow pa-
trem squm e vita sustulerit, Bemedice.
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from me. Wherefore the Divinity beholds you, *not
at all just now; as he will presently, if these squadrons
are moved against the city of Thebe. For it.is not
given that you should overthrow that city, but. first you
shall fall distained with blood, and your brother equally.
Such curses formerly* did I emit ageinst you, and now
I again summon them to come allies to me, in order
that ye may think it fit to reverence parents, and may
not treat them with dishonour, if such ye have sprung
from a blind father: for these virgins did not do this.
Wherefore the curses shall possess your seat and your.
throne; if Justice, famed of old, jointly preside with
Jove over his ancient laws. But do you go to ruin,
both spurned and disowned by me, basest of the base,
taking with you these curses, which on your head I
invoke, never to gain possession of your native land by
the spear, and never to réturn to bollow Argos, but to
die by a brother’s hand, and to slay bim by whom you
were driven out. Such curses I imprecate, ¢and I in-
voke the murky parent gloom of Tartarns to receive
you in its mansions; and I invoke these Goddesses,

. b That is, ‘¢ Fortune will then frown upon you."”

¢ The Scholiast gives rather a quizzical account of these former
curses of (Edipus. His sons had been in the practice, when they sa-
crificed, of sending him a shoulder, but on one occasion they disap-
pointéd the old gentleman of his favourite part, and only sent him a
thigh. He was 20 enraged at them for their joint neglect, that he ut-
tered those curses which entailed ruin and death on their heads.

4 There is nothing, even in the curses of Lear, so strong and horri-
ble as this. The expressions on the occasion of the thigh are not
banded down to us; but it is to be hoped that they were not qmw s0
bitter as this second.and improved edition,




1392—1419, (EDIPUS COLONEUS. 128

and I invoke Mars, who has inspired you with this dire
batred. And) bavingheard these words, depart, and
going, announce both to all the people of Cadmus, and
at the same time to your faithful allies, that (Edipus has
awarded such gifts to his children.

CHo. Polynices, I do not congratulate you on the
way you have passed ;- and now go back again with all
speed.

Por. Woe is me for my journey, and for my ill suc-
cess! and woe is me for my associates! For what an
issue of our expedition then have we set out from
Argos? Oh, unhappy me! such an one as it is neither
allowed me to tell to any of my associates, nor to turn
them back, but remaining silent, to encounter this fate,
Oh sisters! sprung from the same blood with me, but
do not ye, since ye hear our father imprecating these
barsh curses, if at least his curses be accomplished,
and any return take place to you home, do not ye at
least, by the Gods, treat me with dishonour, but lay me
in the tomb, and with funeral rites. And praise, which
you now carry off from this man for the things in which
ye labour, you will gain no less, and in addition, from
your ministry to me.

AnT. Polynices, I besecch you in something to
obey me. ‘

Por. In what sort of thing, dearest Antigone?—
Speak.

AxTt. Turn back, as quickly as possible at least, your
armament to Argos, and do not destroy both yourself
and the city.

PoL. But it is not possible. For how could I again
lead back the same army, having once trembled ?
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An~T. And what need is there, O youth, again to give
way, to your anger P What gain results to you, having
overthrown your native country ? :

Por. It is base to fly, and that I, the elder, should
thus be laughed at by my brother.

AnTt. Do you see then how you directly bear to ful-
filment his oracles, who predicts to you death by each
other’s hands ? .

.PoL. Yes, he predicts it, but we must not yield.*

Awxr. Woe is me, unhappy woman! But who will
dare to follow you, hearing the prophecies of this man,
such as he has delivered ?

PoL. We will not announce what is bad, since it is
the part of a good general to speak of success, not
failure. ) .

AnT. Thus then, O youtb, are these things decreed
by you? '

Por. Yes, and do not indeed restrain me. But to
me this expedition will be a care, though consigned to
misfortune and ruin by my father and his Furies. And
to you mhay Jove grant a propitious way, if ye perform
these things to me in death; since to me in life, at
any rate, you will not again have it in your power.
And now let me. go,’ and fare ye well, for ye- never
will more behold me alive.

¢ Or, ‘“ We (i.e. Eteocles and I) must not be reconciled.’”

f It would appear from this expressiop, that Antigone, in the agony
of sisterly love, had throwir her arms around her ill-fated brother, and
endeavoured thus to restrain him, when her tears and her prayers
were of no avail. The whole scene is exquisitely tender and beauti-
ful, and presents a fine contrast to the unnatural sentiments and stern
curses which (Edipas had just before uttered.
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Ant. O unhappy me !

Por. Do not,mourniforme, o

Ant. And who, O brother! would not groan over
you, rushing to evident destruction ?

Pov. If it be fated, I shall die,

Ant. Do not you, sure you will not,t but obey me.

Poc. Do not persuade me what is not fitting,

Axr. Unhappy then am 1, if 1 be deprived of you,

Por. These things rest with the Divinity, to take
place in this way, or that way. But I pray the Gods
that evil may never meet you, for you were unworthy
to be in any thing unfortunate.

Cuo. These new evils, laden with doom, have come
upon me anew from the sightless stranger, if Fate be
not working out some remedy. For I cannot say that
any award of the Gods is in vain. Time regards, ever
regards these things, since dgain heaping up each day
these other ills—-The firmament hath thundered, O
Jove !

(Ebp. ® O children ! children! how, if there be here
any dweller in the place, would he send hitber the ull-
excellent Theseus ?

¢ Such is the only way in which the force of the 3, in this place,
can properly be given.

» (Edipus immediately perceives that his hour is come. Early in
the play he mentions that he expected such a sign :==

Znpesla 3 dur vard’ iol magnyyin,
"H euoply, § Sgorriy 50" i Aids airus.

This circumstaunce is in itself productive of a sublime and almost ap-
palling sensation, and the play proceeds from this point to the catas~
trophe in a strain of unequalied grandeur and effect,
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Nr. Bat what, father, is the request for which you
summeon him?

&Ep. This winged thunder of Jove will straightway
bear me to the shades ; but send with all speed.

CHo. Behold how terribly this mighty bolt, hurled
by Jove, is unspeakably crashing along. Terror hath
crept along the summits of the bairs of my head. I
have quailed in spirit : for the lightning of heaven is
again blazing. What issue indeed will it produce?
But I fear, for never does it rush from heaven without
purpose or without consequences. O mighty firma-
ment! O Jove !

Ep. Oh my children, the predicted end of life hath
come to me, and there is no longer escape from it. ,
Ant. How do you know it? by what do you con-

jecture it ?

Ep. I know it well; but let some one, going as
quickly as possible, send hither to me the king of the
land.

Cuo. Oh! oh! Behold how terribly again the
Ipiercing roar rolls around us. Be merciful, oh divi-
nity, be merciful, if you chance to bear some dark
doom to my mother earth, and may I meet with what
is propitious, nor having seen a man never to be for-
gotten, may I somehow reap a bootless favour. Jove,
in heaven to thee I speak.

(Ep. Is the man near? Will he yet, my children,
find me alive, and possessed of my senses ?

3 Awsmgirisg ¢ penetrans,” by which may either be expressed the
reverberation of sound through the cky, or the Chorus may mean that
the thunder thrills, if we may so say, through them.
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Ant. And what secret trust would you wish to
commit to his breast?

Ep. In return for the favours I have receivéd, to
give him the consummation of the favour I promised.

Cao. Ho, ho, my son, come, come, if at the ex-
tremity of the beach you are consecrating the sacri-
ficial altar to Neptune, God of the sea, come: for the
stranger deems it right to return to you, and to the
city, and to his friends, the just favours he has received.
Hasten, rush, oh king!

TH. 'What common uproar again resounds .from
you, clearly proceeding from yourselves, and dis-
-tinctly from the stranger? Has some bolt of Jove, or
shower of hail burst *upon you? for one may conjec-
ture every- thmg of this kind, when the God raises the
‘storm.

(Ep. ©h king ! you have appeared to my wish, and
some God gave you the happy fortune of this coming.

- Ta. But what new thlng, oh son of Laius, has again
arisen ? :

». This is the crisis ! of life to me, and I wxsh to
die w1thout deceiving you and this city in what I pro-
mised.

Tu. On what certain sign of death do you depend ?

(Ep. The Gods, themselves their heralds, announce
it to me, being false to none of the previously-con-
certed signs.

¥ "Emijjafucu—Supplendum suyxdrs.
1 Or, ¢¢ My life is verging to its close.”” The meaning of jex¥ is
taken from the turn of the balance.
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Tua: How sayest thou, old man, that these things
are unfolded?

@&Ep. The frequent continuous thunderings, and the
many bolts flashing from the hand that is invincible.

TH. You persuade me, for I see you predicting
many things, and' these not of false report; and tel
me what it is fitting to do?

Ep. I will teach you, O son of ZEgeus,. things
which uninjured by age, shall be stored up to this
city. I myself, untouched by a guide, will straight-
way point out the spot where it behoves me to die.
This never tell to any mortal, neither where it is con-
cealed, nor in what place it lies, since it will ever pro-
vide you a defence against your neighbours, superior
to many shields, and to foreign spears. But the
things that are sacred and that are not uttered in
‘words, you yourself shall learn when you came there
alone ; since neither would I declare them to any one
of these citizens, nor to my children, though I love
them. But do you yourself always preserve them,
and when you come to the end of life reveal them to
the foremost in power alone, and let him ever show
them to his successor ; and thus you will inhabit this
city unhurt by the men that sprung from the dragon’s
teeth.® But many cities, even though one rule them

= A designation of the Thebans, derived from their fabulous origin.
Cadmus, after dispatching a huge snake, sowed its teeth, and from
this strange seed produced a still stranger crop, a host of armed men.
The crop reaped itself, or, in other words, they gave proof of their
origin by immediately shewing their teeth, and falling to and Kkilling
one another, till only five were left, who assisted Cadmus in founding
Thebes.
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‘well, easily give way to insolence ; for the Gods full
well, though late) payxegard when any one, heedless
of religion, may betake himself to frenzy; which do
you, O son of Zgeus, be unwilling to suffer. I in-
struct, however, one who knows such things. But
let us now go the spot, for a present impulse of Hea-
ven urges me on, nor yet let us feel awed. Oh, my
daughters, this way follow me, for I in turn have
appeared a new guide to you, as ye were to your
father. Go, and do not touch me, but suffer me
myself to find out the sacred tomb where it is fated
for me to be ensepulchred beneath this soil. In this
way, here in this way advance, for in this way there
is leading me on Hermes the conductor,® and she,
the Goddess of the shades.° O light, rayless to me,
formerly somewhere, once on a time, thou weit mine,
and now, for the last time, my body touchés thee: for
now I go to conceal the close of my life in the shades.
But, O dearest of friends! may both you, and this
land, and your servants,’ be blessed of heaven, and
in your success remember my death, ever prosper-
ing. .

Cuo. 1If it be lawful for me to worship with prayers
the unseen Goddess, and thee, O Pluto, Pluto, king
of those who dwell in night, I beseech you that nei-

= That is, the conductor of the dead.

© Proserpine,

p The Athenian people.

4 ¢¢ Cur deos inferos adoraturus veniam quasi preefatur? An quod
Pluto xideé 73 rroveyds + iAwxs (ut ait Stesichorus) non preces
Musgrave,

K
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ther with pain, nor in a death of grievous ‘suffering,
the stranger accomplish his way to the plain of the
dead below the earth that encloses all mortals, and to
the Stygian mansions. For many and Tundeserved
sufferings having come upon you, may the just Divi-
nity again exalt you. O ye Goddesses below the
earth, and form of the invincible monster, whe, they
say, has his lair by the well-polished* gates, and whom
fame ever reports to growl from his den, thé uncon-
querable guardian of Orcus.....whom, O son of
Earth and Tartarus, I implore gently to meet the
stranger advancing to the infernal plains of the dead :
thee I invoke, thee, who never slumberest.

MESsSENGER.

Ye citizens, I may in very brief words express to
you - that (Edipus is dead: but what was done; nei-
ther is there language to relate shortly,® nor the cir-
cumstances, as many as took place there.

v Md7ay. Having come vainly, because there was no occasion for
them by prior guilt.

s The gates of the infernal regions appear to be called well-polished,
or, more literally, polished by many, from the crowds that constantly
made their entrance, aud scoured them up, though placed in such a
dingy atmosphere. We have something similar in Lucretius :—

€¢

tum, portas propter, ahena
Signa manus dextras obtendunt adtenuari

Seepe salutantum tactu, preterque meantum.”
Lis. L 317.

¢ If so very much took place during the time that the Chorus was

singing: this stave, we are afraid that one of the unities, to which the
Greeks paid such attention, must have been not a little violated.
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. Cnmo. For has the wretched man perished ?

Mzss. Be assured that he has for ever bid farewell
to life.

Ceo. How? Did the unhappy ma.n die by a doom
sent from heaven, and void of pain ? '

. Mgss. This already is fit even to exoite astonishe
ment. For how indeed he went hence, you toos
being somewhere present, khow, no one of his friends
acting as guide, but he himself leading the way to us
all, Baut when he came to the threshold of the steep
descent, firm-rooted in earth with brazen steps, he
stood in one of the many-dividing ways near the hol.
low cave, where lie the ever faithful pledges of The-
seus and Pirithous.* Standing between which place,
and the Thorician rock, and the hollow thorn and the
sepulchre of stone, he sat him down. Then he loosed
his squalid garments : and next, having ' called on his
daughters, he ordered them from some place to bring
the water for the bath, and libations from the run-
ning stream. And they, going to the conspicuous hill
of the verdant Ceres, performed in a short tiine these
. injunctions to their father; and with lavers and with

= Theseus had made a solemn league of friendship with Pirithous en
this spot, and agreed to accompany bim 6 the lower regions to as-
sist him in recovering Proserpine, the object of his passionate love,
from the clutches of Pluto. The lqve and the friendship were alike ill-
starred. Theseus was separated from his heroic companion by an earth-
quake, and with difficulty regained the light; but Pirithous was de-
tained, and condenined ¢o eternal derkness and chains. .

(14

amatorem trecentas
Pirithoum cohibent catense.
HoRrack,

K2
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robes they decked him out in the way that is ritual.
And when he had satisfaction in every thing being
done, and there was nothing any longer undone of
what he desired, Jove indeed thundered beneath the
earth, and the virgins were frozen with horror as they
heéard it ; and falling at the knees of their father, they
wept, nor did they cease from beatings of the breast
and lengthened groans. But he, as he suddenly heard
their bitter cries, folding his hands over them, said,
¢ O my children, there is no longer to you this daya
father : for all that was mine has perished, and you no
longer shall have the difficult toil of supporting me:
grievous it was, I know, my daughters ; but yet ome
word does away with all these troubles : for you en-
joyed love from no one more than from me, of whom
deprived, you shall now spend happily the remainder
of your life.”’- Thus clinging to one another, they all,
with sobs, wept. But when they came to the end of
their wailings, and no cry arose, silence indeed pre-
vailed ; but the voice of some one on a sudden loudly
called him, so that all, trembling with terror, instantly
raised upright their hairs. For the' God oft in varicus
ways summons him ;—*“Ho you! ho you (Edipus!
why linger we to depart? Long since your part is
tardy.”” But he, when he perceived he was sum-
moned by the God, calls on Theseus, the king of the
land, to come to him; and when he came, said, O
beloved friend, pledge to my children- the *former
faith of your right hand; and ye, my daughters, to

= <¢The faith which I have already tried and proved in your protec-
tion of me.”
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him, and solemnly ratify that you will never willingly
betray them, but will always' perform whatsoever you
conceive advantageous to them.”” And he, without la-
mentations, promised, like a generous man, with
oaths, to perform these things to the strauger. And
when he had done this, (Edipus, touching with feeble
hands his children, says, O my daughters, it is ne-
cessary that, supporting .generous resolution in your
minds, you should depart from these places,' nor
claim to see what it is not lawful to see, nor to
hear those speaking who should not be heardy But
depart as quickly as possible, only let king Theseus
be present to learn what is done.” - So much we
all heard him utter, and shedding copious tears,
and groaning, we departed along with the virgins;
and when we had gone away, turning in a short
time, we saw the man no longer, indeed, any where"
present, but the king' hiniself, holding his bhand over
his- brow te shade his eyes, as if some horrible- sight
of fear had been disclosed, nor what was endur-
able to look upon.® Afterwards, in a little and in no
long time, we see him paying adoration to earth and
to Olympus, seat of the Gods, in the same prayer.
But by what fate he perished no one of mortals can

Y We are afraid this would operate with most women as a strong
iinducement to disregard the advice. '

* » The picture to the eye is here admirable, and affords one of jthe
best examples of the author’s graphic power. The whole of the de-
seription, indeed, is at once interesting and sublime, and has obtained
peculiar praises from the highest critical source,—the pen of Lon-
ginus, ’
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tell, except Theseus ; for neither did any bolt of ‘the
God, winged with lightning, destroy him, nor tempest
raised from ocean at that moment ; but it was either
some essenger from heaven, or sunless plains of the
shades beneath the earth, mercifully opening to receive
him. For the man is not to be lamented, nor was he
dismissed from life wretched with diséase, but if any
other of mortals, worthy of admiratien. And if ¥
seem to speak, not being in my senses, I would not
yield to those to whom I appear deprived of sense.

Cuo. But where are his children and the friends
‘who conducted them ?

Mzss. They are not far off, for the sounds of
mourning not indistinét signify to us that they are
approaching hither-ward.

ANxT. *Woe, woe ! alas | there is not, there is not
to us wretched this grief, and no other, to lament the
accursed kindred blood of our father, for whom we
firmly bore many tails in many places, and in this
last shall endure .unutterable calamities, secing and
suffering them.

* The Scholiast has here very rashly ventured on a piece of criti-
cism. His words are, va ipsis vo¥ dpapares oin irvs sixasapoinra.
We differ with him tofo celo. The play ought to have ended with the
speech of the messenger, and to have closed, as the interest closes,
with the sublime catastrophe there s0 magnificently describad. The
whinings of the girls aftar this could not fail ta appear fesble, and to
complete this naturs} disadvantage under which they labour, the post
has contrived to render them most intolerably stypid. Some, bow-
ever, may be of the pathetic Scholiast’s opinien ; and to them we wil-
lingly make a present of &, «i, PV, ¥, and Co.
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Cro. What'is it?

Awr. It is net. mdeed posmble to conceive it, my
friends.

Cno. Is he gone?

Axt. Yes, @ you would feel most desirous he
should. For why? whom neither Mars nor ocean
overthrew, but the unseen plains, revealed to light,
swallowed in a certsin mysterious fate. Ushappy
woman: that I am !' for to us has the night of destruc-
tion come over our-eyes ; for how, wandering either to
some far foreign land, or over the billows of the deep,
shall we gain life’s hard-earned subsistence ?

Ism. I know not. May bloedy Pluto bear me down,
to die unhappy along with my aged father ; since to
me at least, the life to come is not worth living for.

CHo. Oh ye twain, best of children, it is fit to bear
that well whick comes from heaven, nor do ye too
much inflame your grief: your lot is net o be found
fault with, :

AnT. There was then somre desire even of miseries;
for that which is by no means pleasant, was pleasant
when, at least, I held him in my arms. Oh father!
oh dear father ! oh thou who art enveloped for ever in
darkness beneath the earth, neither in your old age
were you ever unbeloved by me, nor shall be.

Cno. He has aecomplished thea——

Ant. He has accomplished what he wished.

Cuo. A thing of what kind?

AnTt. He has died in a foreign and, as he desired,
and he has a bed beneath the earth, in ever unbroken
shade, nor has he left mourning without tears; for
ever, oh father, this my weeping eye laments you,
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nor know I how it is possible for me, wretched, to
banish such great affliction. Alas! you ought not to
have died in a foreign land, but thus you have died
deserted by me.

Ism. Oh unhappy me! what desolate distressing
fate again awaits me and thee, dear sister, thus bereft
of a father.

CHo. But since he has happily at least, dear virgins,
closed the term of life, cease from this sorrow, for no
one is a difficult prey to misfortune.

AnT. Let us haste, loved sister, back.

Ism. That we may do what?

ANT. A desire possesses me———

Ism. What desire?

Ant. To see the sepulchral home—

Isu. Of whom ?

Ant. Of our father. Oh, unbappy me!

Ism. But bow is this lawful? Do you not see——

Ant. Why do you reprove this ?

Ism. And this, howe—mez?

Ant. Why this so much again—

Ism. He has fallen unburied, and apart from every
one.

Ant. Conduct me, and then slay me.

Ism. Woe, woe is me, unhappy! Where, in truth,
henceforth shall I, thus desolate and in want, endure
my wretched existence ?

CHo. Dear maids, fear nothing.

Ant, But where shall I fly?

* The meaning of these two or three speeches is obviously deumyed
by corruption, or rather mutilation, of the text.
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_ Cuo. Even before ye have fled from falhng into
misery.

Anr. [ thinke—

CHo. What, in truth, do you think ?

Ant. I know not how we shall retaurn home.

Cuo:. Do not then inquire into it. Trouble pos-
BES8Es——

AnT. And formerly did ; since at one time mdeed it
advances farther, and at another passes all bounds.

CHo. Ye have then obtained for your lot a vast séa
[of troubles.]

. Ant, Yea, yea:

Cno. I too assent to it.

AN, Alas! alas! where shall we go, O Jove? for to
what hope does the God now, at least, incite us ?

THEsEUS.

Cease, virgins, from your dirges, for in those cases
where joy at least is stored up in the tomb, we ought
not to mourn ; for there would be indignation of hea-
ven.

ANT. O, son of ZEgeus! we fall down before thee.

TH. To grant what boon, ye maids ?

Ant. We wish with our own eyes to behold the
tomb of our father.

Tw. Baut it is not lawful to go thither.

Ant. How sayest thou, king, ruler of Athens ?

Tu. He forbade me, virgins, that any one of mor-
tals should approach those places, or address the sacred
sepulchre which he tenants ; and he said, if I did this,
that I should always gloriously possess this land unin-
jured. These agreements of ours, therefore, Jove
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heard, and he that hears every thing, the God of oaths,
son of Jove.

Anxr. If these things arc agreeable to him, they will
suffice to us : but send us to Ogygian Thebes, if we may
in any way preveat the slaughter ceming on our bro-
thers. C

Ta. I will do this, and every thing at least which I
am about to perform advantageous to you, and grutify-
ing to him below the earth, who is jast gone : for it
does not befit me to weary in this task.

Cnro. But cease, nor any longer awake the veice of
sorrow ; for these things completely have ratification.
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"ANTIGONE.

ANTIGONE.

* O KINDRED form of my own sister Ismene, know-
est thou any of  the evils descending from (Edipus,
which Jove will not yet accomplish to us in life? for
there is nothing either wretched or ruinous, or base
and degrading, which I have not beheld in your evils
and mine. And now again, what is this proclamation
which they say the ruler bas just propounded to all the

¢ The curses of (Edipus have now been fulfilled : Polynices and Eteo-
cles have fallen by each other’s hands, and the army of the Argives
has been routed before the walls of Thebes. Antigone is not forgetful of
the réquest of Polynices at their last interview, and determines, in
spite of the edict to the contrary, to bestow the rites ‘of sepulture on
her unhappy brother, As the play mainly turns on this.circumatance,
it is necessary-to bear in mind how much importance the ancients at-
- tached to the burial of the dead. The constancy of -Antigove’s resolu-
tion will thus be explained, the violence of her sisterly affection justi-
fied, and even the merit of her generous conduct enhanced.
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people of the city? Knowest thou? and hast thou
heard aught? or do the injuries of enemies advancing
aguinst'friends'escape your notice ?

IsMENE.

To me indeed, Antigone, no tidings of friends, either
sweet or sorrowful, have come from the time that we
two were bereft of two brothers, dying on the same day
by a mutual hand: and since the army of the Argives
bas disappeared during this night, I know nothing
farther, neither being more prosperous nor more af-
flicted. :

Anr. I knew it well ; and therefore have I sent for
you without the gates of the courts, that you might
hear alone.

Ism. But what is it? for you shew youn are ® boiling
with some thought.

Ant. For has not Creon honoured one of our bro-
thers with sepulture, and deprived the other of this ho-
nour? Bteocles indeed, as they say, acting upon the
rights of justice and law, he has entombed beneath the
earth, an honoured shade to the Gods below; but the
corpse of Polynices, which wretchedly fell, they say it
has been proclaimed to the citizens that no one shall
enclose in the lomb, nor wail over, but leave it <unla-

* Kadysiroves is preperly a word expressive of the pusple dye
(maxym) bubMing up from ¢he depths of the sea, and is here ased in
an analogous way, to express the agitated stats of the mind.

- & This was the judgment which God densunced agalrst Jehsiakinm,
king of Judah: ¢ They shall unot lament for him, saying, Ah, my
brother ! or, Ah, sister! they shall not lament for him, saying; Ab,
lord! or, Ah, his gloty! He shall be buried with the barial of an
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mented and unburied, a sweet treasnre o birds hasten-
ing to the delight of the banquet. Such things they say
that the good Creon has proclaimed to you and mse, for
1 say even me, and that he is coming hither to herald
them clearly forth to these who do not know them, and
to bid them consider the matter not &s a thing of
nought, but whosoever shall do one of those things,
that a death by the stoning of the people is decreed him
in the city. Thus rests thjs case to you, and you will
quickly shew whether you have been born of generous
spirit, or degenerate from the good.

Ism. But what, oh wretched woman ! if these things
are in this state, could I avail more, doing away with,
or confirming the law ?

AxT. Consider if you will labour along with me, snd.
assist me in the work.

Isu. In what sort of hazard? Where in intention
at all are you ?

Ant. If you will raiee wp along with this band the
dead body.

Ism. For do you design to bury him, interdicted by
the state ?

Ant. Yes, him who is at all events my brother; and
though you wish it not, ¢ yours : for I will not be found
to betray him.

a8s,” &c. Jer. xxii. 18, 19. The customs and manners. of the Greeks
were originally drawn from the eastern adtions ; which accounts fer
the similitude so observable in Sephocles, and other heathen writess,
with some parts of Holy Writ. Francklin.

¢ That is, *“ Though you, an unnatural sister, would dnwwn bim :*
or it may be, more simply, ¢ I will bury him, though you do mot
wish it.” .
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Ism. Oh andacious woman ! when Creon forbids ?

Ant. But he has no business to put a barrier betwixt
me and ° mine.

lsu. Ah me! think, oh sister! how our father pe-
rished in odium and infamy, having, on the detection
of his guilt, himself torn out both his eyes with self-
‘destroying hand : then his mother and wife, a double
term, mars her life by the suspended cords : and, third,
the two wretched brothers, slaying themselves on the
same day, wrought their mutual death each by a bro-
ther’s hand. And now we two, being left alone, con-
sider by how much the worst of all we shall perish, if,
in violation of the law, we transgress the decree or
power of superiors. But it behoves us, indeed, to re-
flect on this, that we are by nature women, so as not
able to contend against men; and then, since we are
ruled by those more powerful, to submit to these things,
and things still more painful than these. I then in-
deed, asking those below the earth to forgive me, since
I am constrained to this, will obey those who walk in
foffice; for to attempt those things beyond our power,
implies no wisdom.

Anr. Neither would T request you, nor though you
now wished to do it, should you act along with me, at

« This dialogue between Antigone and Ismene exceedingly resembles
" .that between the sisters in the tragedy of Electra, by the same author.
‘The sentimeats and the characters entirely correspond. Antigone and
Electra are generous and bold ; Ismene and Chrysothemis selfish and
pitiful.

f This is a principle of conduct with a great many people besides
Ismene, though they may not always be quite so candid as the young
lady in confessing it.
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deast with pleasure to me. ~ But tbe of such a character
as seems good to,you 5 but I will bury him : it is glorious
to me, doing this, to die. I beloved will lie with him,
—with him I love, having ®audaciously done what is
holy ; since the time is .longer which it is required of
me to please those below than those here; for there I
shall ever lie. But if these things seem good to you,
do you hold in dishonour those thmgs which are ho-
noured of the Gods.

Ism. I indeed do not hold them in dlshonour but
to act against the will of the citizens I am by nature
incapable.

Axnt. You indeed may.make this pretext, but I wxll
go to raise a tomb for my dearest brother. -

Ism. Woe is me! for you unhappy! how I fear ex-
cessively for you !

Ant. Fear not for me —du'ect aright your own
-fate.’

Ism. But do not then at any rateé previously disclose
this deed to any one, but conceal it in secret, and in
like manner will I conceal it.

NT. Ah me! speak it out. You will be much

¢ 'Brunck has here made a mistake in deriving IS from fowss scio,
instead of sl sum.

b ¢¢ Wickedly’” were perhaps a better word, did it not make the ex-
pression rather too coutradictory. Antigoue confesses her violation of
the law, but justifies the meaus by the end. This is what is implied in
na wmugy-iuu, to which we have something similar in the phrase
of ‘¢ a pious fraud,” as well as an illustration of the principle in the
case of the old woman who stole a pair of spectacles that she mlght
read the Bible.

L
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more hateful silent, if you' do not proclnm these thmgs
to il :

Ism. You have a warm spirit in a chilling enter-
prise.

Ant. But I know that I plta:e thme whom it most
befits me to pleass.

Ism: If at least you shall be able but yon long for
what is impossible.

ANT. Tberefore, when I have not power, I shall
cease.

Ism. But it is not ﬁttmg to pursue at all what Isim-
possible.

Anr. If ‘you will speak ‘thus, you will be habed in-
deed by me, and will justly be' hated, :in -addition, by
+im that is dead. But suffer me, and-iny rash coun-
sels, to endure this danger; for I sHall not suffer any
thing 80 great, so as not-te. die gloriously.

Ism. But, if it thus seem good to you, go ; and know
‘this, that you go indeed unwise,’ but to your fnends
wight a friend. '

Cnonus v

' Beam of the sun, that hath shone the fairest ]xght of
all before to Thebes, with her seven gates, thou hast at
length gleamed forth, oh eye of golden day! peering

1 Musgrave suggests that the poetry of this besutiful passage will be
‘heightemed by supposiug the chotus to deliver their address to the sun
‘immediately after his rise, The probability of it is confirmed by the
‘splendour and abruptness of the apostrophe, and still more by the mo-
ment being marked when.the rays of the luminary: begm to stream
over the fountains of Dirce.
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above the channels of Dirce’s streams, having driven
in rapid flight withOkeener-urged rein the *chief of
the silyer shield, who came from Argos with all his
paooply,~~the chief, who, incited against our land by
the dubions contentions of Polynices, shrilly screaming,
like an eagle descending to earth, hovered over us, ca+
vered with the wing of white snow, with many a
shield, and with plumed helms. And havisg taken
his stand above our palaces, ravening all around with
bloody apears the. ontlets of the seven gates, he dew
parted before that he had gorged his jaws with our
blood, and pitchy flame had wrapt the coronet of our
towers : such a din of battle was raiséd in his rear,
no easy conquest.to the opposing dragon. For Jove
detests the vaonts of a haughty tongue, and seeing
them rushing -on in a ‘mighty stream, with the clan-.
gour of gold, and in 'the pride of armour, he dashes
down with the volleyed flame, him, who was already
hastening to ring. forth the shout of victory on the
summits of the battlements. And 'the bearer of the
fire fell shattered with rebound on earth, he who then
raging ‘with frintic impuise, bléw upon us with the
blasts of most hateful winds. And in’ a- different
quarter a different fortune indeed prevailed, .and

% Adrastus, the king of Argos, and leader of the vanquished army
on this occasion. . P

! Capaneus, who threstened to give Thebes to the flames, apd who
was struck down by a, thunderbolt while he attempted to scale the
walls. There are magnificent descriptions of his fate in the Seven
Chiefs againit Thebes, of ZEschylus, and in that most beavtiful of
plays, the Phanisse of Euripides. .

i 2
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mighty Marsileading the right wingland thickening
the frdy/ directed other evils against others. For seven
leaders, marshalled against seven gates, equal against
equal foes, left to Jove, the »God of trophies, their
all-brazen arms, except the accursed two who sprung
from one father and one mother, having raised against
themselves their equally victorious spears, both shared
the lot of a mutual death. *But change the strain,
for high-renowned Victory hath come with joys to
compensate Thebe, the mistress of many a car. Now
indeed it is fitting to forget these wars,” and let us
approach all the temples of the Gods with dances that
last through the live-long night ; and let Bacchus,
rousing Thebes, begin the revelry. But cease, for
here Creon, son of Menceceus, the new king of this
land, comes, upon these new casualties of Heaven,
revolving some anxious thought, since he hath an-
nounced this assembled conference of senators, send-
ing for them by common proclamation.

CREON.

Ye men, the Gods have again established the safety
of the city, having shaken it with many a wave: but I
have sent for you by messengers to come apart from

= Or, ¢ Jove that turns the battle.”

® "AAd, thus used, always implies an ellipsis, and I have taken
the liberty, both here and a few lines below, of supplying it.

e ] am not sure but the construction of this passage proposed by
Erfurdt, is better than Brunck’s :—<*zay »3» non-videtur ad weAfpwr
pertinere: nam et Janguidum foret nec dicitur dxHo3ws Anoueriny,
sed 96r3ai. Quare jungenda censeo verba sic, ix Wwerégwr, post bellum,

SicYs Aneporvray sa&v ¥iv, obliviscami preesentia, i. e. funera fratrém.”
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all, both knowing well that you ever reverenced the
might of the/throne of Laius, and again, when Edipus
directed the state, and when he perished, that yoni
remairied with constant spirits towards his sons. Sincé
therefore they have perished on the same day by a
mutual death, striking and stricken in suicidal guilt,
I hold all the power and the throne by affinity of
blood with the dead. But it is impossible to ascer-
tain the soul, and spirit, and judgmeit of every man,
before he shall be seen tried by office,? and the admi-
nistration of the laws. For whosoever, ruling a whole
_ state, applies not to the best counsels, but from some
fear restrains his tongue, appears to me, both now
and formerly, to be the basest of men; and whoso-
ever csteems his friend more than his country, him I
hold in no account. For I, let Jupiter who ever be-
holds all things know it, would neither be silent, see-
ing ruin, in place of safety, coming upon the citizens,
nor would I ever make a man who was hostile to ‘my
country, a friend to myself, knowing this, that it is
our country which preserves us, and that, sailing in
her unfoundered, we make friends.9 By such laws as
these I will exalt this city, and now I have proclaimed
to the citizens things in unison with these concerning

old proverbial saying, attributed originally to Bias of Priene, one of
the seven sages of Greece.

« Creon, though an absolute monarch, dreads the unpopularity of
his sacrilegious edict. He therefore endeavours, by a great many
. plausible expressions of patriotism and integrity, to do away with un-
favourable impressions in the minds of the citizens, and to extort from -
their fear an approbation of his cguduét. )

- p "Agxh drdge dutu, from which Creon borrows his maxim, was an}
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the sons of (Edipus. Eteocles indeed, who' fell fight-
ing for/this! city; bearing/ the palm in every thing with
his-spear, I have commanded them both to enshroud
in the tomb, and to consecrate to him all that is paid
to the gallant dead belotwv. But him’ again, the bro-
ther of this man, I mean Polynices, who, returiing an
‘exile, wished to consumeé wutterly with flames the
eountry of his fathers, and Gods of that eountry, and
wished to glut himself with kindred blood, and having
enslaved the citizens, to lead them away,—him it has
been proclaimed to this eity, that neither ‘any one
shall lay with rites in the tomb, nor wail over him, but
leave him unburied, and behold his body devoured
and mangled by birds and dogs. Such is my will;
and never from me at least shall the witked have ho-
pour in preference to the just: but whosoever dis-
plays good will to this city, shall, both in life and
death, be equally honoured by me.

- CHo. The same things please me as [iéase thee,”
Creon, son of Menceceus, concerning the one who
was an enemy, and the-other, who was a friend to
this city : but it resides in you to use arny law, both
goncerning the dead, and concemmg ns, as many as
live,*

¥ Tol non ad dgicxs, sed ad 7& dora refertur, subaudito alio pro-
' momine ua. Constructio est, kgirxss gt 78 wdrd oo, Brunck.

* The Chorus are as complying and servile as Creon could desire,
Later in the play they rather change their tones but it is a pity that
they whose office it was to deliver the lessons of morality and virtue,
should have gt all been represented out of thejr natural character. It
has been suggested by some, that the pogt meant to gratify his coun-
trymen by placing their enemies, the Thebans, in the contemptible
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- 'Ca..Set that ye be ndw guardians of the edict.
Cpo. - Impose this'on’ some/ younger one to bear.
- CRi/Buf there are watchers of thé corpse, at least,
prepared
--Cue. What further than this in truth muld yon yet
enJom ? :
-Cx. Not to give way to those that dnsobey thu
'Cno. Thete is né one so foolish as to desire to’die.
Cr. And in trath this at least is the reward; bug
gain has oft, by means of hope, destroyed men. ;| .

: ; Mnssnmna &
0 king, I will not indeed say that I come panting
with speed, having lifted up & nimble foot, for I had
many resistances. of thought, wheeling miyself. rotnd

in the way to return, and my mind holding a dialogue -

with me, said many things. *  Unhappy men, why go
you where coming you shall suffer punishment ? Yet,
wretch, do yeu stop ? If Creon shall learn these things
from some other man, how in truth shall you not smart
for it "’ Revolving such thoughts, I made out my.jour-
ney tardy with delay, and thus a short way is made long.
In the end, however, the resolution prevailed to come

light of slaves. I this reason be traa, we can only regret that he was
induced, by such an unworthy motive, to deform one of his finest pro-
ductions by a disagreeable inconsistency.

t This "Ayyses, or ®iaa, (for editors disagree about his designa-
tion,) is a'very prating and impertinent sort of person. Few tyrants
would have contented themselves with saying, #s AdAnka Jirer ixs-
@unis 4], but would have been much more likely to have chopped off
his head for his pains.
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hither ; and 'to you, though I say nothing agreeable,
1 will nevertheless speak; for I come possessed by the
hope that I shall suffer nothing else except what is
fated.

Cr. But what is it from which you feel this dis-
heartening fear ?

Magss. I wish first to tell what regards myself ;
for I neither did the deed, nor did I see who was the
perpetrator, nor ought I justly to fall into any mis-
chief. .

Cr. You scrutinize at least the matter well, and
fence it all round; but yon seem about to signify
sonie news. -

Mzss. For dangers create great fear.

* Cre., Will younot at length speak, and then depart

freed. -
« Mess. And now indeed l tell you. Some one has
gone, having just buried the dead body, and having
sprinkled the dry dust over the skin, and having per-
formed the proper rites.

- CR. What say you ?* what ‘mortal dared this? -

. Mgss. 1 know not; for there was neither stroke of
axe nor any rubbish cast forth by the spade, but the

.

- » The commentators quote & parallel speech to this from the Euau~
chus of Terence :—

¢¢ Here, primum te arbitrari id quod res est velim :
Quicquid hujus factum est, culpa non factum est mea.’”

There is nothing, after all, so very wonderful in this discovery, as it is
probable that scarcely any suspected person ever began to tell his story
without a similar preface. ’
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earth was firm and the soil unbroken, nor did it bear
the track of ‘wheels, but the worker was one who left no
trace.* And when the first watchman of the day dis-
covers it to.us, painful wonder was felt by all. For
he indeed had ‘disappeared, yet not enclosed in a
tomb, but a slight covering of dust was over him, as
if bestowed by some one avoiding the pollution ;¥ and
there appeared no marks of a wild beast or dog com-
ing and tearing him. Then revilings were uttered
against each other, watchman charging his fellow,
and it would have ended in blows, nor was there any
one to prevent them ; .for each individual was the per-
petrator, and ‘no one was proved, but the knowledge
escaped us. And we were ready “to lift masses of
red-hot iron in our hands, and to pass through fire,
and to appeal to the Gods by oath, that we neither
did it, nor were conscious to any one who devised or

* The messenger wishes to clear himself by insinuating that it was
not any mortal power that had performed these operationss The Cho-
rus, when he concludes, express the same opinion : but Creon was not
" to be so easily deceived.

Y The person, who passed a dead body without bestowing a handful
of dust on it, was held by the ancient superstition to be (ibayas) pol-
luted. Archytas, in the well-known ode of Horace, enjoins the ma-
riner to observe the pious rite :— '

" Quauquam festinas, non est mora longa, licebit -
Injecto ter pulvere, curras.

= This is an early allusion to the use of the ordeals afterwards so
prevalent in Europe during the dark ages. There are many miracu-
lous escapes from both fire and water detailed in the monkish Instorles
of our own country.
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executed the deed. In the end, when there was
nothing, gained ) by our inquiries, some one - speaks,
who made us all bend our heads to earth through
fear ; for we knew not how to object, nor how doing
.i¢ we -should prosper : and his words were that. the
deed shoald be reported to ‘youm, and not concealed.
This proposal preveiled; and the lot seizes.an me,
unhappy, to gain this prize; and I am present, I
know, unwilling and unwelcome, for no ane. lc)veu the
bearer of evil tidings. :

Cao. My mind, O king, is from long sinee . de-
liberating whether this deed be wrought by heaven.

Cr. Stay your words before you fill me with sager,
lest you be discovered at the same time a.fool and »
dotard : for you say what is intolerable, saying that the
gods have care concerning this corpse. Whether, highly
honouring him as a benefactor, have they buried him
who came to set omfire their pillared temples, and to
destroy their land and laws? or do you see the Gods
honouring the wicked ? It is not so; but the citizens,
bearing these things ill, even formerly murmured
against me, secretly shaking the head, nor did they
stoop the crest, as they ought, beneath the yoke, so as
to submit to me. I well know that these men, induced
by bribes from them, have done this. For no such evil
institution as money has arisen to men. *It lays waste
cities ; it drives away men from their homes; it se-

—— Diffidit urbjum
Portas vir Macedo, et subruit smulos
Reges muneribus.”

a ¢

Hor, L. 16.
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duces’ and perverts the honest inclinatiors of mortals
to turn to base actions; and it has taught men to learn
villainy, and to know the impiety of every deed. Bat
as many as for hire have done this, have in time wrooght
ot their fate, so as to suffer punishment ; and .if Jove
still has reverence from me,® know this well, and under
an oath I say it to you, if you do not, discovering bim
who with his owa hand made the tomb, preduca kim
to my eyes, death alone shall not suffice for you, before
that, hung up alive, ye make manifest this insult, in
order that knowing whence gdin is to be drawn, you
may for the future seize it, and may lexrn that it is not
fitting to wish to make profit from every thing; for
by unjust gam you will see more ruined than pre-
served.

‘Mess. Will yéu grant me to say someehmg, or, tho
ing, shall I thus depart ?

Cz. Do you not know even now how disagreeably
you speak ?

Mgss. Are you pained in the ears or in the mind ?

Cr. Why? do you explore my grief where it lies ?

~ Mess. He who did it pains the mind, and I the ears.

Cr. Alas me! how plainly you are by nature nothing
but talk.

Mess. [ am not therefore the person who did this
deed.

Cr. Yes, and for money too betraying your life.

Mess. Alas! it is hard that to whom at least there
~ are suspicions, his suspicions should be false,

b The Scholiast explains this, 8 Tpa xai o-an 700 Aiw, xal py
““‘l. ‘W"



156 " ANTIGONE. 324344,

" Ca. Talk big now about suspicion : but if ye do not
lhew to'me'who did 'this, yew:ll confess that wicked
gain works ruin.

Mgss. But may he by all means indeed be discover-
ed: but be he taken or not, for fortune will decide this,
it is not likely you shall see me coming hither again.
. And now, preserved beyond my expectation and opi-
" nion, I owe many thanks to the Gods.

Cnorus.
- Many things are wilye and nothing is more wily than
man. ‘He even sails beyond the sea, when whitened
into foam with the wintry blasts, passing over the bil-
lows that roar around; and the supreme of divinities
immortal, undecaying Earth, he furrows, his ploughs
circling feom year to year, turning up her soil with the
offspring of the steed.* And ensnaring the brood of
light-minded’ birds he bears them away as his prey, and

¢ Brunck renders w8, mirabilia ; Musgrave, much more correctly,
astuta, solertia.

4 Tobre is by some construed xard ro¥rs, itaque; I have taken it
as agreeing with yires—votre %3 ires vay drfgdwws. This however,is
mere matter of choice, as both the modes are equally unobjectionable.

e I cannot resist giving my readers this sentence from the transla-
tion of Adams : ¢¢ He traverses the hoary main in stormy winds, by
the rattling tumours of swollen sails, and pierces the supreme incorrup-
tible land of the immortal Gods, year after year reburnmg to plough it
with horse-kind.” p. 189,

f xovPoréwy. Libri omnes xevPovioy mendose. Brunck. In spite of
of this authoritative. judgment we are inclined to think the ¢ libri
omnes” are correct. Wakefield approves of xev@eriwy in his notes to
Lucretius VI, 743, and renders it, * celeriter navigantium,” a meaning
nﬁxcll more applicable to the punge, and consutent with the general
NS RRY 3, P S
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the tribes of the monsters of the wild, and the marine-
race of the deep'in 'the inwoven meshes of his nets, all-
4nventive man ;. and he masters by his devices the te-
nant of the chase, the wild beast that ranges the moun-
tain, and by and by he shall bring under the neck-en-
circling yoke, the shaggy-maned horse, and the un-
tameable mountain bull. And he hath tasght himself e
language and tlofty wisdom, and the customs of civie
law, and to avoid the cold and stormy arrows of uncom-
fortable frosts. Finding a way through every thing, he
comes to nothing that is to be without resource. Of
the grave alone he shall not introduce escape; but yet
he hath devised remedies against baffling disease. Hav-
ing beyond belief, a certain inventive skill of art, he at
one time advances to evil and at another time to good.
Observing the laws of the land, and the plighted justice
of Heaven, be is high in the state, but an outcast from
the state is he, with whomsoever. that which is not ho-
nourable resides by reason of andacity; neither may he
dwell with me, nor have sentiments like mine who acts
thus—— ' ‘

spirit of the Chorus.  An epithet indicative of the speed of the birds
beightens the difficulty which man’s power has to overcome, and we find
in the other instances that the poet has made a most judicious choice
of expressions with a view to this effect.

s I have followed Hesychius in the explanation of #rauéty as simply
meaning inNaAdr, wirimger. Brunck bas it, ¢¢ sublimum rerum scienti-
am,” which he copies from the #4g/ Twy psrimgwr PirorsPiar of the Scho-
liast. Efurdt and Hermann understand it as expressive of the speed of
thought : but Benedict disagrees with them for the following reason :
¢« Sensus sublimes docendo quidem instillari possunt bumans menti,
pon autem cogitationum celeritas, quee major sive minor ex indole
cujusque naturali dependet.”

7~ ﬂ/wu./mk‘tv"/’""“ ;(mlc‘i//b
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. 1 em in doubt at shis micaculous prodigy!  How
kmowing her shall I -deny this to be the maiden Anti-
gone? O wretched woman, and sprung from a wretched"
father, (Edipus, what at all means this? Sure they do
not lead you, at least, disabeying the mandates of the
king, and having. seized you in the frantic attempt ?

Ma=ss. This is she tHat has wrought the deed. Her
we found employed in the borial:—but where is
Creon ? i

Cao. Returning from hs palace; he is passing out
to meet the opportunity.”

Cr. What jsit? What chance thus oomeldmg" has
happened ? . .

. Mzss, O kmg,nothmg is to be dlsavowed by mortals,
for later apinion gives the lie to the judgmient ; since 1
would confidently have maintained, that I would have

"beeri slow .of ewer returning bither, on account of your
threats,’ by which I was then endangered. - But, for the
- joy which is without and beyond the hopes resembles
in megnitade no other pleasure, I come, though pledged
to the contrary by oaths, bringing this virgin, who was
detected adorning the tomb. The lot here was not
shaken, but this is my prize,* none other’s. And new,
O king, taking her as you please, yourself question and

- W ¢ What has happened 10 oppertunely commensurate, or coincident
mth -my arrival ¥’
| swig sais awsiraisy propter minas tugs. Vide ad (Ed. Cel. 1380,
Musgrave.
k All Jucky and unexpected gain was ascribed to the kindness of the
god Hermes, and the word fgumier refers to this attribute, and is derived '
from his name,
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convict her’; but I fréed dm justly entitled to get rid of
these evils. .

Ca. In what wny do you bnng her ? whenoe taking
her ? '

* Mgis. She was burying the man: you hnow all.

Cr. Do you bbth understa.nd and - oou:ectly dehver
wlmt you tell?

" Mmss. Having ut least seen her in the act of burymg '
the dead body which you ml:erdxcted Dol relate these
things clearly and plainly ?

Cr. And how was ahe seen and fonnd taken in the
act?

Magss. The cwcumstunce was of thls nature ;~For
when we came, threatened ‘with thesé dreadful torments
by yon, having swept away-all the dust which covered the
_corpse, and having well stript the clammy body, we
took our seat to the windward of thie top .of the hill,
having avoided the stench from the body lest it should

- reach-us,' each kednly ronsibg His féllow avith bitter re-
proaches if any one should be sparing of .this. tbik
Thess things continued for so 1ong.a time until the
brilliant orb of the sun took its place in the middle of
the firmament, and the -heat was burninig; and then
suddenly a whirlwind having raised its farious impulse
from the ground, pest of the sky, fills the plain, smiting
all the foliage of the woodlands; and the mighty air
was filled; and baving closed our eyes we endured the
heaven-sent plague. And this having departed in length
of time, the maiden is seen in view, and she is wailing

! Constructio est; wePsvydris dopiy &a’ dvrel i Béres, fugientes
odorem ejus, ne nos feriret, Musgrave.
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forth the bitter note of the plaintive bird, like when it
beholds the bed of its empty nest deprived of its young.
Thus also she, when she beholds the dead body.bare,
burst forth into strains of grief, and baneful curses did
she imprecate on those who wrought the deed, and
straightway from the well-fashioned brazen urn high-
raised aloft with thrice-poured libations she crowns the
dead. ‘And we seeing it rushed and ifomediately seized
her, not in the least appalled ; and we accysed her both
of the former and the present doings, and denial of none
of themn was attempted. But this to me at léast is at
the same time pleasing and painful : for to escape from
evils myself is most pleasing, but to bring friends into
misfortune is painful. But it appertains to me by na<
ture to consider all these things less tmportant than my
own safety.

Cr. You, you bending your head to the ground, do
you confess or de you deny having dohe this? -

AnT. I both confess T did it, and I do not deny that
I did not.

Cz. =You" may take youyself off where you plme,
free from the heavy charge. But do.®you tell me not
at length, but briefly, did you know the proclamatwn
‘forbidding this P

ANt. I knew it. And why should I not ? for it was
plain?

Cr. And in truth have you: dared to transgress thcse :
laws? . . .

m Addressing the Messenger.
" » Addressing Antigone,
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Anr. °For it was not Jove who proclaimed this to
me, nor Justice, that dwells with the "gods below the -
earth, who established these laws among men ; nor did
I think your proclamations had so much power, so as
being a Pmortal to transcend the unwritten and im-
moveable laws of the Gods. For not now, at least, or
of yesterday, but eternally they live, and no one knows
from what time they had their being. I was not going
through fear of the spirit of any man to pay the penalty
of their violation to the Gods. For I knew I must die,
(and why not?) even though you had not proclaimed it, -
and if I die before my day I account it gain ; for who-
soever lives like me in many sorrows, how does not he
by death obtain Yadvantage? Thus to me, at least, to
meet with this fate, the sorrow is nothing : but if I had
suffered him who was born of my mother to lie in
death an unburied corpse, in that case I would have
sorrowed ;' in this I sorrow not. But if I'seem to you
Jiow to happen to do what is foolish, I merely inour the
imputation of folly from a fool,

° This speech of Antigone contains a fine expression of high-toned
feeling and virtuous resolution. Nothing can surpass the sublimity
with which she alludes to the power of principle, and eternity of dura-
tion in the laws of heaven ; and the touching manner in which she
consoles herself for her untimely doom, is the noblest picture of devoted
heroism triumphing over nature and the weakness of woman.

? This may either refer, as I have taken it, to Creon, or to Antigone
herself: ¢¢ 50 as being a mortal I should venture to transgress these
laws.” There is this objection, however, to the lajter mode, that fwsg-
Tgéxsi» does not so properly mean, violare as ‘superare, vincere. Vide
Benedict. Obs. 117.

a Tov c:r.'v ] Avweds xgtizaoy frr! xet&eriy.

Eurrp. TROAD. v, 632,
M
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Cuo. The spirit of the daughter shews itself stern
from a stern father, and she knows not to yield to mis~
fortune. :

Cr. Butgnow that too stern spirits bend the most;
and you will most frequently see the hardest steel,
heated in the fire till brittle, shivered and broken;
and [ have known high-mettled horses disciplined by a
small bit; for it is not right for him to have proud
thoughts whosoever is the slave of others. She indeed
then first learned to be guilty of insolence, transgress-
ing the ordained laws ; and this, when she had done it,
is the second insult, to glory in such deeds, and to laugh
having done them. Either indeed I am not a man,
but she a man, if this victary shall accrue to her with-
out hurt. But whether she be sprung from my sister,
or one more near of blood than all beneath the protec-
tion of our household ‘god, she and her sister shall not
escape the most wretched fate; for I charge her equally
with having planned the measures respecting this bu-
rial. And summon her; for just now I saw her within
raving, not possessed of her senses; and sthe mind of

* The meaning of the phrase vei ®arrds Zwris "Egriev can only be
expressed, as the reader will easily perceive, by a periphrasis. The
altar of Hercean Jove stood in the court of every house, and he was
worshipped, as his name imports, in the light of its guardian and de-
fender,

* sAewsds, Conjungo cum wgérhr nghedas, ut constructio sit: ¢ 3
Supeds 78 iy Txixy padie bgbiss Toxympsive, Qirs xgdohir xremtis b,
¢¢ Mens autem eorum, qui in tenebri¢ pravi aliquid moliuntur, solet
prius malefica convinci, i. e. malificii convinci.” Musgrave. ¢ Mens
eorum, qui aliquid sceleris clam moliuntur, quum alioqui sit illus oc-
culatrix, solet tamen prius deprehendi.” H. Stephanus. This latter
explanation is obscurum per obscurius with a vengeance.
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those who unjustly devise any thing in the dark, is first
wont to be detected inits fraud. ! I indeed at least hate
when any .one, discovered in guilt, may then wish to
gloss it over.
."Ant. Do you wish any thing more than taking me to

put me to death?
Cr. I indeed wish nothing more. Having this I have
all. S

Ant. Why in truth do you delay? since to me none
of your words are pleasing, nor ever could be made
pleasing; and in like manner also, to you mine are natu-
rally displeasing. And yet whence could I have gained
a glory of higher renown, than by laying my own' bro-
ther in the tomb? It would be said that this was ap-
proved of by all these, did not fear seal their tongues.
But regal power is fortunate in many other things, and
in this that it is allowed to say and to do what it pleases.

Cr. You alone of these Cadmeans view it in this
light.

ANT. These also view it in the same light, but for
you they close the lips.

Cr. And are not you ashamed if you have sentiments
different from theirs ?

Ant. No, for it is nothmg shameful to revere those
who sprung from the same womb.

Cr. Was not he also your brother who fell on the
opposite side P

ANT. *My brother sprung from one mother and the
same father.

¢t ¢ He was. Theoriginal is, ¢ he was my brother by the same father,
and by the same mother.’—The Greek writers, though generally con-

M2
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" Cn. How in truth do you award the other an honour
that is impious to him?

Axnt. The dead below the earth will not testify thls

Cg. If you honour him equally with the impious.

Ant. For not in aught a slave, but my brother he
fell.

. Cr. Laying waste at least this land, but the other
resnstmg in its defence.
- AnT. Still the grave at least desxres equal laws,

" Cr. But not the good to obtain an equal share with

the bad.

Ant. Who knows if these things areheld holy be-
low ?

Cr. Never at all is the enemy, not even id death, a
friend.»

ANT. T have been formed by nature not to join in
hatred, but to join in love.

Cr. Going now below, if you must love, love them;
but while I live, a woman sball not rule.

cise, are sometimes very prolix, as in the passage before us, where the
sentiment takes up a whole line in the original, and is better expressed
in these two werds of the translation.” Franchklin. This uotable person,
since he had not the taste to perceive the elegance of the original, may
make himself as happy as he pleases with his two monosyllables. After
baving the presumption to think himself qualified to improve upon So-
phocles, we cannot help suggesting that he might have devised some-
thing much more sublime than the subject of his self-congratulatory
comment, the boasted ke was.

* Euripides, following a much more natural and amiable sentiment
than this expressed by Creon, makes Polynices with his last breath
speak kindly of his brother.

Pineg yag ixlgis byint’, GAN" duws Olres.
PRENISSE, 1445,
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Cuo. And in truth before the gates here comes [s-
mene, letting/fall 'the tears)of @ sister’s love, and the
cloud on her brow bedewing her beauteous face mars
the glow of her cheek. '

Ce. But you, who in my house, lxke a viper, stealing
on without my notice, sucked my blood, and I was not
aware that I nursed two fiends and traitors to subvert
my throne, come, tell me, do you too confess that you
shared in this burial, or do you deny the knowledge of
it?

IsmExE.
- I did the deed, *if she also says so, and I participate
in and bear the blame.

AnT. But justice will not perniit you to do this,
since you neither were willing, nor dld I make you
my partner.

Ism. But in your evils I am not ashamed to make
myself a fellow-voyager of your-sufferings.

Ant. Whose deed it is, Hades, and those below the
earth, are conscious: but I do not love a friend that
loves with words.

Ism. Do not, sister, deprive me of the honoiir of
dying with you, and of paying the rites to the dead.

Ant. Do not you die along with me, nor make
yours what you did not touch. I will suffice to die.

Ism. And what life is dear to me, bereft of you ?

x Ismene, whoee conduct and sentiments we have always hitherto
found disgusting, continues to appear here in a still more unfavourable
light. She would fain take the seeming credit of generosity, and yet
at the very first moment, she insinuates her innocence, or atleast extorts
from Antigone, by her saving clause, an acknowledgment to this ef-
fect. :
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AnT. Ask Creon ; for you court him. -

Ism, Why do you pain cme with this, being yourself
nothing benefited by it ?

Ant. Yet I am grieved, in truth, though I deride
you. .
" 14k In what else conld I now benefit you ?

AnTt. Preserve yourself: I do not .grudge your
escape.

Ism. Woe is me, unhappy! And do I fail to ghare
your fate ? '

AnT. For you indeed chose to live, but I'to die.

Ism. But not at least without my warning being
addressed. < .

AnT. You indeed did well : but to Ythese I appeared
to be wise. _

Ism. And, in truth, the guilt is equal to us.

Anr. Be confidént : you indeed live, but my soul
has long since died, so as to aid the dead.

Cr. I say, as to these two virgins, that the one has
just appeared mad, and.the other from the time she
was first born.

Ism. For never, O king, does the mind which may
have originally sprung, remain the same to those in
misfortune, but is changed.

Cr. To you, at any rate, it did, when you chose to
work evil with the evil. '

.

¥ The Scholiast makes 7oizds refer either to Antigone’s own senti-
ments, or to law and justice. There are fifty other things that would
do quite as well ; for, to tell the truth, the noun to be supplied is not
sufficiently obvious, )
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Ism. For how is life to be endured by me alone,
without her 2 )
Cr. But do not say Aer, for she is no longer.
Ism. -But will you kill the bride of your own son ?
Ce. For the furrows of other women may be
- ploughed. = — ™ —
Ism. Not so, at least, as the union existed between
“him and her.
Cz. I hate bad wives for my sons.

Ism. O dearest Hemon ! how your father disho-

" mnours you. -

Cr.. You at least glve me foo much trouble, both
you, and the marriage you talk of.

Ism. For will you deprive your own son of her?

Cr. The grave was destined to. put a stop to this
marriage.

Ism. Itis decreed it would appear, that she shall
dle.

R. And so it is for you too, and for me.* Make

- no more delay,* but conduct her, ye slaves, within;

and from this time it is fitting that these women

* This is the Scholiast’s interpretation, and it appears the most na-
tural construction that can be put upon the words. Brunck takes it
differently : -¢¢ Ita mihi tibique videtur ;** thus making what was con-
ditional in the first instance, direct in the second. Erfurdt has it not
much better: ¢¢ Et tibi et mihi decretum est, i. e, recte conjicis An-
tigons supplicium a me constitui.”

. Tgﬂk is governed by meisirs or &ys74, or some s'uch word under-
stood. Musgrave very well remarks, that there is no more fitting oc-
casion for an ellipsis tlmn when the haste of an angry man 1s to be
painted.

!
i
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should not be left at liberty, for even the bold fly,
when they already see the close of life near.
CHo. P Blessed of heaven are they, to whom there is
a being that hath not tasted of misfortune ;. for to
‘whomsoever their house may be shaken with ven-
geance from Heaven, nought of visitation is wanting,
advancing through the long line of posterity ; like as
when the billow of the ocean brine, (when darkness
beneath the surface of the sea sweeps along on theblasts
of Thrace,) rolls from the bottom of the deep the black
and storm-tost sand, and the wave-lashed shores re-
sound with the roar. I see the ancient sufferings of
the house of Labdacus falling on the sufferings of the
dead ; nor does one generation ©quit the race, but
some one of the Gods keeps overthrowing it, nor has
it a moment’s release. For now a light was spread
above the last root in the house of (Edipus, and then
again the bloody sickle of the infernal powers sweeps
it away, and frenzy of words, and the fury of the
breast. O Jove! what mortal shall, by transcending,
enthral thy power, which neither the sleep which
eads the universe to decay, ever seizes, nor the un-
wearied months of the Gods? Undecaying through
time, enthroned in might, thou dwellest mid the efful-
gent blaze of heaven! For the future, and the in-
stant, and the past, this law will suffice: nothing

. This chorus is enriched with some of the most sublime imagery
and conception to be met with in any poet. The lines, in particular,
which celebrate the power of Jupiter, are grand beyond expression.

< ¢ Atone for, or pay the reckoning of the race.”
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comes to the life of mortals far removed at least from
calamity. For deceitful hope is a joy to many, and to
many the beguilements of light-minded leve; but
ruin advances on man, all-ignorant, before that he
touch his foot with the warm fire. In wisdom -hath
an illustrious saying been by some one revealed : That
evil on a time appears good.to him, whose mind the
God hurries on to judgment, and that he lives for a
brief. space apart from its visitation.

But here is Heemon, the youngest by birth of your
children. Does he come, lamenting the fate of his be-
trothed bride Antigone, grieving at being defrauded of
the nuptials ?

Cr. We shall soon know better than prophets. O -
my son! having then heard the ratified decree against
your bride, do you come, raging against your father ?
or are we, in whatever way acting, dear to you ?

" HzMon.

F'ather, I am thine; and you, having good counsels
for me, which I will follow, direct me aright. For no
marriage will justly be considered greater wnh me than
you, while guiding me well.-

Cr. For thus, O my son, it is fitting to feel in your
breast that every thing takes its place behind the judg-
ment of a father ; for .on account of this men pray that,
begetting children, they may have them obedient in
their house, in order tHat they may both repay an
enemy? with evil, and honour a friend equally with their

4 There is a strong resemblance in this to the sentiments, not to
say the language, of the Psalmist: ¢¢ Like as arrows in the hand of
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father. But whosoever begets useless children, what
would you say that he did else than engender toils to
himself, and much laughter to his enemies. Do not
you now, my son, for the sake of a woman, ever drive
away your senses by pleasure, knowing that this is a
chilling embrace, a bad wife, the partner of your bed at
home. For what worse ulcer could there be than a
false friend ? Bat, spurning her as an enemy, suffer this
virgin to marry some one in the shedes.® For since I
bave clearly discovered her alone of all the city acting
with disobedience, I will not prove myself false to my
country, but will put her to death. Let her therefore
invoke Jove, the God of kindred; for if I rear those
who are my natural kin disorderly, much more shall
I thus réar those who are not connected with me ; for
whosoever is a good man in his own family, will also
be shewn to be just in the'state; but whosoever acts
with violence in transgressing the laws, or thinks to
command those in power, it is impossible that he
should meet with praise from me, But whom the city
may appoint, him it is proper to obey in small things
or in great, just or unjust; and this man I am con-
fident wonld rule well and weuld be willing to be well
ruled, and in the tempest of the spear would remain at
his post a just and brave companion in arms. There is
no greater bane than anarchy; it destroys cities, lays

‘the giaut, even so are young children : happy is the man that hath
his quiver full of them ; they shall not be ashamed when they speak
with their enemies in the gate.” Ps, cxxvii, 5, 6.

¢ Creon, it appears, had not been informed that neither ‘¢ marrying
nor giving in marriage’ weat on there.
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houses low, dnd in the combat of the spear scatters the
rout : but discipline'/ presérves the Gnost of those who
are under rule. There must thus be aid given to those
that govern, and we must by no means yield to a wo-
msn; for it were better, if necessary, to be vanquished
by a man, and we would not be called inferior to
women. '

Cuo. To us indeed, if ‘'we have not suffered the de-
predations of time, you seem to speak w1sely concern-
ing what you speak.

Hx. Father, the Gods implant wnsdom in man, the
highest of all possessions as many as exist. But I
should neither be able nor know to express that you
do not say these things aright. fFor another indeed
it might be proper. For your interest, then, I have been
accustomed to consider every thing that any one says
or does, or has to blame: for your eye terrifies a com-
mon citizen from using those words which you would
not be pleased to hear; but I, in the shade, can hear
them, in what way the city mourns for this virgin;
how she, the most undeservedly of all women, perishes
by the most wretched death, after most glorious deeds;
she who did not suffer her own brother, having fallen
in the slaughter unburied, to be destroyed by ravening

f Such is the interpretation of Heath : ¢ Fieri quidem id possit ab
alio (qui filius non sit tuus) et qui[dem non indecore ” Hwemon deli-
cately insinuates that the conduct of his father is objectionable, but
will not allow himself, from filial respect, to give vent to unbecoming
censure. Brunck’s translation bears aboat as much relation to the
original, as it does to senre aud intelligibility : ¢¢ Est tamen ut alius
etiam vera dicere queat,”
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dogs, nor by any bird. Is not she worthy of gaining
golden honour ? - Such a hidden report makes its way
on in silence. To me, father, there is no possession
more honourable than your prosperity; for what is a
greater ornament of glory to children than a father
flourishing ? or what to a father than his children? Do
not now bear this one disposition of mind only in your-
self, that what you say, and nothing else, is right;
for whosoever thinks that he himself alone has wisdom,
or a tongue, or a soul, such as no other, these men,
when laid open, have been seen to -be empty. But it
is no disgrace to a man, even though he be wise, to
learn many things, and not to strive too much against
others. You see by the channels of winter streams
how as many trees as yield preserve their boughs; but
those that resist perish with the very root. And in
like manner, whoever managing a ship, having drawn

.. 7 firm the sail-rope, gives no way ; he upsetting her, nav

. Lgates for the future with benches turned upside down.
But yield from your anger, and grant a change. Forif
there is any judgment with me too, though a younger
man, I say, that it is far the best for a man to beby
nature full of knowledge ; but if not, for it is not wont
to incline in this way, it is also honourable to learn from
those that advise well.s

¢ There is a passage very similar to this in Hesiod, which the
readers of Aristotle will remember quoted in the first book of the
Ethics :—

Ksives puir wardgicres, o avris wevra roioss
Qpaaodprres 1d x ixura xal is Tires Gew dusine’
"Ec92ts ¥ ad xaxsives, 3 80 siworrs widnres,
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Cuo. O king ! it is fair, if he speak to the purpose,
that you should/learn| from him; @nd you, Heemon,
again from your father: for it has been well spoken on
both sides.

Cr. Shall we, of such an age, be taught wisdom by
one of his time of life?

Hzx. Nothing which is not just ; but, if I am a young
man, it is not fitting to regard years more than works.

Cr. For is it a good work to pay regard to those
who are guilty of disobedience ?

Hz. No, nor would I desire you to observe reverence
towards the bad. '

Cr. For has not she been seized with such a dls-
ease ?

Hzx. The people that dwell together in this city of
Thebe deny it.

‘Cr. Forshall the city dictate to me what it is proper
for me to ordain ?

Hz. Do you see how you have spoken thls llke a
very young man ?

Cr. For does it become any other one than me to
rule this land ?

Hz. That is not a state which is dependent on one
man. .

Cr. Is not the state deemed the pogsession of its
ruler ?

Hz. No doubt :—in an uninhabited land at least you
might rule alone.

‘O ¥ x6 peiv avris vein, pAv EANev dxeiwy
"Ev Suud Bhrrnras, 6 alv dypiies drig.
Hesiop. Egy. 290.
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Cr. He, as it appears, fights in alliance with a wo-
man.

Hx. If you are a woman ; for my care is for you.

Cr. Oh, utterly basest of wretches! quarrelling with
your father!

Hz. For I see you committing the sin of injustice.

Cr. Do I sin in paying réverence to my own do-
minion ?

Hzx. For you do not pay reverence when trampling
under foot at least the honours of the Gods.

Cr. Ob, accursed disposition, and enslaved to a wo-
man !

Hz. You will not, at all events, ever find me the
slave of what is base.

Cr. All your speech at least is for her.

Hz. And for you too, and for me, and for the Gods
below the earth. _

Cr. It may not be that you should ever now marm
her in life. '

Hz. She then will die, and, dying, will destroy some
one.? :

Cr. Do you also, threatening, thus advance in au-
dacity ? '

Hx. And what threat is it to argue against foolish
opinions ?

Cr. To your cost you shall school me, being yourself
void of understanding.

* Creon evidently supposes that Hemon threatens his life, mis-

taking what is an ambiguous intimation of his purpose of destroyiug
himself,
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Hz. If you were not my father, t would have said
that you were a fool,

Cr. Being the slave of a woman, do not revile me.!

Hz. Do you wish to utter some reproach and
uttering it, to hear nothing in return?

Cr. Can this be true P—but know, by Olympus, that
you shall not with impunity insult me with your revil-
ings. Bring the hateful woman, that she may imme-
diately die in the presence of her bndegroom, near
him, and before his face.

Hx. Never, near me at least, dream not tbls, shall
she perish, and you shall no longer, beholding it with
your eyes, see my face, since, in your intercourse with
those who wish to be your friends, you act the part of a
madman.

Cro. The man, O king! has departed, hurried in
anger; and the mind, when pained at his years, is
dreadful.

Cr. Let him do what he pleases ; let him, going, feel
prouder thoughts than become a mortal : but he shall
not release these virgins from their fate.

« CHo. For do you intend to kill both of them ?

Cr. Not her at least who did not touch the body,
for you suggest this well.

Cao. And by what sort of death do you meditate to
destroy her?

.Cr. Conducting her where the way is untrodden by

I Réniaw generally means adulor, but here it is necessarily taken
in an opposite sense. This mode of using the same word in o directly
contrary signification is not uncommon. ”Odss is a marked inatance
of it: ©bass xaéAAicrer érudes. Eur. Pheen. 821,



176 . ANTIGONE. 774783,

mortals, I will bury herk alive in the cavern of the rock,
only setting forth) so much food as will suffice for ex-
piation,! in order that all the city may avoid the pollo-
tion. There, imploring Pluto, whom alone of Gods she
reveres, she will obtain a respite from death, or will
know at least then that it is lost trouble to pay reverence
to those in the shades.

CHORUS.

O -Love invincible! irresistible Love! who light-
est on wealth,» who makest thy couch in the soft

k < In arcam inclusos tradunt non dissimili genere peens Danatn:
Cycni liberos, (Lycophr. 239.) Comatam, (Theocrit. vii. 78.) denique
Sotadem poetam, (Athen. xiv. cap. 4.)”” Musgrave.

1 It is singular that in all cases of this live-burial, either ancient or
modern, we find the custom prevail of leaving a certain quantity of
food with the victim. In Greece it was held impious to suffer’ any o
to die of famine, and, this was a kind of juggling way of satisfying ti¢
conscience that the pollution was avoided. In modern times the prac-
tise seems to have been continued with the cruel object of prolonging
the torments of such " a horrible existence.

= There have been a great many notes wasted on the word xrjusn
in the text, and a great many emendations proposed, in which Brunck
may be safely allowed to have borne the palm for absurdity. The
whole quarrel of his tribe, with the word, is indeed quite uan ry
and unreasonable. They allege that love does not select wealth wore
than poverty for his object, and on this weak ground take ‘a decided
stand against the poet. Even though their doctrine were true, it is of
no consequence in this point, where the description is in division of the
all-pervading power : but there are two lines, which are sadly opposite
to their theoretical nonsense, quited by Musgrave, frem Seneca,
Hippol. 208.

¢¢ Cur in penates rarius tenues subit
Heec delicatas eligens pestis domos 2™
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cheeksa of the damsel in her youth, and roamest heyond
the sea, and mid the rural,cots; thee/shall ueither any of
the immortals escape, nior of men the oreatures of a day :°
but he that feels thee is maddened, Thoa for their
ruin seducest the minds of the just t6 injustice: thou
hest stirred up this strife of  kindred men, and desire
revealed from the eyes of the beauteous bride wins the
victory, desire that holds its seat beside the mighty laws
in heaven’s rule; for matchless in fight the Goddess
Venus enjoys her sport. But now already I too am
borne without the pale of laws, beholding this spectacle ;
and I am no longer able to restrain the fountains of
tears, when I here see Antigone passing on her way to
the chamber where all repose.

Ant. Behold me, ye citizens of the land of my fa-
thers, advancing on this last journey, and bebolding the
light of the sun for this last time and never again; but

(4 i"- - ‘4"

D €6 e Chie

Pulchris excubat in genis.” Mv

Horacg,

~

* We may safely put in contrast with this chorus, thongh highly
beautiful, the following lines, on the same sub;ect, fromi one of the
" first of modern poets :~—

¢ In peace, Love tunes the shepherd’s reed ;
In war, he mounts the warrior’s steed ;
In balls, in gay attire is seen ;
In hamlets, dances on the green.
" Love rules the court, the camp, the grove,
And men below, and saints above ;
For love is heaven, and heaven is love.” *
LAy or THE LAST MiNsTREL, CANTO 111, 2,

N
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Orcus, whose chamber receives all, conducts me, living,
to the shore of Acheron, neither blessed with the lot of
wedlock,? nor hath the nuptial lay been chaunted for
me, but I shall be the bride of Acheron.

Cro. Therefore in renown and enjoying praise you
descend to this sepulchre of the dead, neither strack
by wasting disease, nor having received the award of
the sword; but in freedom and in life you alone of
mortals shall descend to the shades.

Axr. 1 bave heard, that by a most mournful fate,
perished, on the promontory of Sipylus, the Phrygian
Stranger,? daughter of Tantalus. . Her, like the clinging
ivy, did the shoots of rock subdue; and her, dissolving
away in showers, as the legends of mortals tell, the
snow never leaves; and from her eyes, that ever flow
with tears, she bedews the cliffs.. Like her, the God
lulls me to sleep.

Cro. But she was a Goddess, and of heavenly birth;

» Antigone, in these beautiful and swan-like dirges, more than once
expresses her regret for never having experienced the marriage joys
There is nothing indelicate, except to the eye of false refinement, in
this candid declaration of natural feeling. We find an equally pure
illustration of the same sentiment in the case of Jephtha’s daughter,
who went ¢¢ and bewailed her virginity upon the mountains.” Her
example was even admired; for ¢ it was a custom in Israel, That the
daughters of Israel went yearly to lament the daughter of Jephtha the
Gileadite four days in a year.” Judges xi.

2 Niobe, who was changed into stone for having bngged Latona
with her children. Agathius, an old quaint fool, has the following
lines on this Aard punishment :—

‘0 7iules oives Bdev o0x xu rixwy,
L) b o » 9 ¥ ,
O rixgég euTes Tes ovx 30 THPov,
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and we’ are mortals, and of mortals born. And yet to
you, a perishable’ ‘creature;” it 'is high fame to meet
with a lot like the peers of the Gods.

Ant. Woe is me ! I am derided. Why, by the Gods
of my fathers, do you insult me, not yet dead, but still
on earth? O my country! O my countrymen, high in
wealth ! O ye fountains of Dirce, and grove of Thebe,
the renowned for the car! I take you withal jointly to
witness, how unlamented by my friends, and by what
laws I go to the sepulchral dungeon of my untimely
tomb. O, woe is me! who am neither a dweller
among men nor shades, the living nor the dead.

- Cro. Having advanced to the extreme of audacity,
thou hast violently dashed my child, against the lofty
throne of justice. Thou payest some penalty of thy
father.

Ant. Thou hast touched on a sorrow the most pain-
ful to me, the well-known griefs of my father, and the
fate of all our race, the illustrious children of Labdacus.
Woe! for the curses that attended my mother’s bed, the
incestuous connection of my wretched motber with my
father, from which I, unhappy, formerly sprung; and
now, doomed to ruin, and unblessed by nuptials, I
depart to sojourn with my parents. O my brother!
having met with an ill-fated marriage,” you destroy in
your death me, still in life !

Cuo. To pay such reverence indeed to the dead, is

r Polynices wedded the daughter of Adrastus, king of Argos; and
being, from this powerful alliance, induced to undertake the expedi-
tion against Thebes, he met with his own death, and entailed a still
more wretched fate on his sister.

N2
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a token of piety; but power, to whomsoever power is
entrusted; mustmotin any way be transgressed. Thy
self-willed temper has destroyed thee.

- ANT. Unwept, and friendless, and unwedded, I,
wretched, am conducted on this destined way. It isno
longer allowed me, unhappy, to look on this sacred eye
of the blazing sun; and no friend laments over my
deeply wretched doom.

Cr. Know ye not that no one would cease from
dirges and wailings before death, if it were of avail to
utter them? Will ye not conduct her as quickly as
possible, and depart, having enclosed her, as I directed,
by herself alone in the caverned tomb? whether it is
fated she shall die or lead a sepulchral life in such a
dwelling. For we are free from pollution as respects
this virgin, and she then shall be deprived of abode
in wpper air.

ANT. O tomb ! O bridal chamber ! O hollow dwelling !
that must ever contain me, where I go to my own,
of whom slain Proserpine has received the greatest
number among the dead, and of whom I descend the
last, and by a fate far the most wretched, before hav-
ing fulfilled my term of life! Departing, however, |
1 strongly nourish the hope that I shall come dear to
my father, and dear to thee, my mother, and dear to
thee, O face of my brother; since I, with my own
hand, washed you when dead, and decked you out,
and poured the libations ever your tomb: and now,
Polynices, having buried your body, I gain such a
reward. - And yet, in the opinion of those who have
just sentiments, I honoured you aright. For neither,
though I had been the- mother of children, nor though
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my husband dying, had mouldered away, would 1 have
undertaken this' toil against the will of the citizens.
On account of what law do I say this? There would
have been another husband for me if the first died,
and if I lost my child there would have been another
from another man ; but my father and my mother
being laid in the grave, it is impossible a_brother
should ever be born to me.* On the principle of such
a law, having preferred you, my brother, to all other
considerations, I seemed to Creon to commit a sin,
and to dare what was dreadful. And now, seizing
me by force, he thus leads me away, having nevet
enjoyed the nuptial bed, nor heard the nuptial lay;
nor having gained the lot of marriage, nor of rearing my
children : but thus I, an unhappy woman, deserted by
my friends, go, while alive, to the cavern of the dead.
Having transgressed,—what justice of the Gods? what
need is there for me, a miserable wretch, to look any
longer to the Gods ? What ally can I invoke, since at
least by observing piety, I have obtained the reward
of impiety? But if these things be approved of by

8 There is a story in Herodotus, of this very principle having been
acted upon. The whole family of Intaphernes being condemned to
death, his wife prevailed on Darius, by her lamentations, to grant her
the life of one of her kindred. She chose to save her brother, and
gave the same reasons as Antigone for neglecting her husband and
children, The two ladies may reason very subtilely on the point, but
the principle they go upon is evidently false, The original institution,
that ¢“a man should leave his father and his mother, and should
cleave unto his wife,” is no less agreeable to nature, than to reason
and revelation. The example of Alcestis will always be more admired
than that of the wife of Intaphernes, '
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the Gods, by suffering, we will be made conscious of
our'error ;| but(if my enemies be guilty, may they not
suffer more evils than they unjustly inflict on me.

CHo. The same fury of the same tempest of the
soul still possesses her.

Cr. Tears, therefore, shall arise to those who con-
duct her, for their slowness.

ANt. Woe is me! this command has come close
upon death. )

Cr. I give you no hope to console you that these
things shall not be consummated in this way.

Ant. O my native city of the land of Thebe, and
Gods of my father’s race, I am hurried along, and
have no more respite. Behold, ye rulers of Thebes,
the last remaining of the royal race, what deeds I
suffer at the hands of what men for having revered
religion.

Cxo. *The form of Danae, too, submitted to bid
farewell to the light of heaven, in dungeons secured
with brass, and concealed in a sepulchral chamber,
she was bowed to the yoke of necessity. And yet she
was honoured in her race, my child, my child, and
cherished the seed of Jove, that flowed in golden
shower. But there is a certain marvellous power of
fate. Neither tempest, nor war, nor towers, nor black
ships, that dash through the sea, escape its control. To

¢ The Chorus, in this wild and beautiful strain, console Antigone
with the enumeration of other fates as wretched as her own. It has
been well enough observed, that the examples they quote of Danae and
Lycurgus, are not compared to her in their crimes, but their suffer-
ings.
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‘that yoke, too, was bowed the fiery son of Dryas," king
of the Edonians, being' prisoned by Bacchus for his
virulent temper in the bonds of rock; and thus he
distils the dreadful venomn of madness, ever bursting
up afresh. He knew, when too late, that he had
glanced at the God in his frenzy with reviling words.
For he would have put a stop to the inspired maids
and the mystic flame; and chafed the Muses, the
lovers of song. By the Cyanean deeps of the double
sea, the shores of the Bosphorus, and the Thra-
cian Salmydessus, (where Mars dwells near their
cities,) saw the accursed wound, inflicted with
blindness, on the two sons, of Phineus, by a fell
xstep-mother, a darkening wound, imprinted on the
wretched -balls of their eyes, with bloody hands, by
the spear, and the points of the shuttle: and pining
away in misery, they wept the wretched sufferings of
their mother, who bore the children of an ill-fated
marriage. But she owned the seed of the sons of
y Erectheus, of ancient lineage ; and in far distant
caves was nursed, amid the storms «of her father, a

« The son of Dryas was Lycurgus, who, having routed the Baccha-
nalians from his territory, was punished by their God with some severe
doom, here described as imprisonment, but variously related by va-
rious authors, -

= Idaia, who barbarously put out the eyes of Plexippus and Pandion,
the cons of Phineus, by his first wife, Cleopatra.

* Her mother Orithyia was the daughter of Erectheus, and wife of
Boreas. It was on this claim of kindred that the Athenians, in obe-
dience to the omcle, asked the aid of their son-in-law Boreas during
the Persian invasion,
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daughter of *Boreas, rivalling the steed in swiftness,
as she, bounded over the lofty mountains, child of
Heaven ; but even over her, my daughter, the eternal
Fates prevailed.

TirEs1AS.

Ye princes of Thebes, we come on this common
way, two seeing by one, for the journey of the blind
is made by a guide.

Cr. But what new event, O aged Tiresias, has
happened ?

Tir, I will teach you, and do you obey the prophet.

Cg. I was not formerly wont to depart from your
advice.

Tir. Wherefore you direct aright the helm of  this

- gtate.

Cr. I testify the advnntages I have experienced.

Tir. Consider that you now again stand on the very
edge of fortune.

Cr. What is it? How I shudder at your words !

Tir. You shall know, hearing the signs of my art.
For, sitting down on my ancient augural seat, where
was my station for all augury, I hear an unknown
sound of birds, beating the air with ill-omened and
unwonted fury, and I perceived that they were tearing
each other with bloody talons; for the clashing of
their wings gave clear indication. Being alarmed,
I straightway essayed the divination by fire on the
blazing altars ; and from the sacrifice the flame burst

* Bogis, 8ldog,a patronymic appellation for a nymph descended from
Buoreas.
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not forth, but on the ashes a clammy vapour kept
oozing from the/thighs) and burat up, and sputtered,
and the entrails were scattered in air, and the thighs,»
melting away, fell out from the involving cawl. - Such
expiring® bodings of mysterious rites I learned from
this bay; for he is a guide to me, and I to others.
And the city is afflicted with this from your determi-
nation : for our altars, and all our hearths, are full of
birds and dogs, feeding on the body of the wretched
son of (Edipus; and the Gods no longer accept from
us the sacrificial prayer, nor the flame of the thighs,
nor does bird send forth the-notes of .propitious omen,
being gorged with the. fat of human gore. - These
things therefore, my son, consider ; for it is common to
all men to err: but when one may err, he is no longer
an unwise nor an infatuated mar, who, having fallen
into evil, is cured, nor remains. immoveable. -Obsti-
nacy incurs the imputation of folly. War not with
the fallen, nor wound the dead. What prowess is it
to slay the slain? Being well-disposed towards you,
I advise you well ; and it is most pleasing-to learn
from a good adviser, if his advice bring advantage.
Cr. Old man, ye all, like archers at a mark, dis-
charge your shafts at me ; and I am not unacquainted
with the arts of prophets, by. the race of whom I have

* The thighs were the part of the sacrifice appropriated to the Gods,
because, says Eustathius, they are useful to men for walking and ge-
neration. It is clear enough that the thighs are considerably useful
in these important functions, but why for this reason they should be
peculiarly acceptable to the Gods is by no means so obvious.

» ¢94'm-r’, evanescentia. Mali ominis erat in ignispiclis quicquid
debile et evanidum erat. Alusgrave.
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long since been made the subject of barter and traffic.
Pursue your gain, make your purchase, if you choose,
of the amber of Sardis, and the gold of India; but
him ye shall never enclose in the tomb; not even
though the eagles of Jove, seizing him as their prey,
should bear him to the throue of the God ; not even
thus, dreading the pollution, would I permit his bu-
‘rial. For I well know that no’ mortal is able to pol-
lute the Gods. But, O aged Tiresias, even those men
who are clever in many things, meet with disgraceful
falls, when, for the sake of gain, they plead speciously
a base argument. -
- Tir. Ha! Does any man know, does he con-
sider——

Cr. What is the matter? What trite saying is
this ?

Tir. By how much wisdom is the best of posses-
sions ? )

Cr. By so much, methinks, as folly is the greatest
bane.

Tir. You, however, are by nature full of this ma-
lady. ,
Cr. I do not wish to reply with reproach to a pro-
phet.

Tir. And yet you do, saying that I prophesy what
is false.

Cr. For all the race of prophets are lovers of gain.

Tir. But that of kings loves base gain.

Cr. Do you know that you address what you say to
your rulers ?

Tir. I know it; for having preserved by my means
this city, you sway it.
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" Ca. You are ‘a skilful prophet, but given to in-
justice.

Tir. You will force me to utter the secrets that lie
unmoved in my breast. :

Cr. Move them, only do not speak for gain.

Tir. For thus do I already seem to have spoken, as
far as regards your part ?

Cr. Know that you shall not sell my resolution.

Tir. But do you too know well, that you shall not
any longer see to their end many hastening courses of
the sun, before that yourself repay one sprung from
your own bowels, dead, a recompence for the dead,
in return for having sent one who was in upper air
below the earth, and dishonourably made a living
being to dwell in the tomb, and for having detained
here one debarred from intercourse with the infernal
deities, and deprived of funeral obsequies an unhal-
‘lowed corse; in which things, neither any concern
appertains to you, nor to the Gods above. But these
things are done with violent injustice by you ; for this,
the Furies of Orcus and of the Gods, avenging with
penal consequence, lie in ambush for you, that you
may be enthralled by the same misfortunes. See if
induced by money, I prophesy this : for the lapse of
no long time shall exhibit the mourning of men and
women in your palace; and all the °states shall be
stirred up together in enmity, the mangled bodies of

 Those states that had joined in the expedition, and whose dead
were all left unburied. Their being stirred up in enmity is a prophetic
allusion to the expedition of the Epigoni, who conquered Thebes, to
revenge the misfortunes of their fathers before its walls.
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whose citizens the dogs have pollated, or wild beasts,
or any /winged bird; bearing an unhallowed stench to
the altars of the city. Such unerring arrows, since
you pain’ me, I have discharged, like an archer, in
anger from my soul, and their warm smart you shall
not escape. But do you, boy, conduct me home, that
he may vent his passion upon those of fewer years,
and may know to nurse a more temperate tongue,

and feelings better than the rind he now bears.

Cro. The man, O king, has departed, having pre:
dicted dreadful events; and I know, from the time
that I changed this hair into white from black, that
he never once declared to the city what was false.

Cg. I also have known it, and [ am disturbed in
my thoughts : but to yield were cowardly ; and there
is danger that, by reslstlng, I aﬁhct my mind with
calamity.

CHo. There is need, O Creon, son of Menceceus, o
prudent counsel.

Cr. What, in truth, is it requisite to do? Tell me,
and I will obey.

CHo. Going, release the‘virgin from her subterrane-
ous abode, and prepare a tomb for the body that lies
‘exposed. :

- Cr. And do you approve of this, and think I ought
to yield ?

Cuo. Aye, and as guickly too, O king, as possible;
for the swift footed vengeance of Heaven cuts short
those who are of wicked minds.

Cr. Ah me! it is with difficulty indeed, but still I

- am changed from my purpose to do it. We must not

maintain an unequal combat with necessity.
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Cuo. Going, now, do these things; do not entrust
them to others.

Cx. Thus, as I am, I will go. But ye attendants, both
present and absent, taking axes in your bands, rush to
the conspicuous spot ; and since my opinion has been
converted in this way, as I myself bound her, so, being
present, I will set her at liberty; for I fear lest it be
not best, preserving the established laws, to close life.

€CHORUS.

O thou, who art hailed by many a name,? glory of
the Theban nymph, and son of deeply-thundering Jove,
who swayest renowned Italia, and presidest o’er the
rites of Ceres, in the vales of Eleusis, open to all! O
Bacchus, who dwellest in Thebe, the mather city of the
Bacchanals, by the flowing streams of Ismenus, and
the fields where the teeth of the fell dragon were sown;
thee, the ¢smoke beheld as it burst into flame above the

4 Bacchus was rich in names, chiefly derived from his attributes.
There were Lyaeus, Lensus, Bassereus, Bromius, Euius, Eleleus, Di-
thyrambus, and fifty others,

* origed—Aiyris, lucidus, vel candens, fulgidus vapor. Musgrave.
This smoke or flame, or both, which denoted the presence or approach
of the God on the summits of Parnassus, is frequently celebrated by the
poets.

& rapwovora witgw wugls
dixiguPor ciras, Uxig dxgar
Baxysivr.
Eurip. Paeniss. 237.

rla xVg TNOE buel
Baxygior.
Eugip, lon. 1125.
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double-crested rock, where roam the ‘Corycian nymphs,
the votaries of Bacchus, and the fount of Castalia flows;
and thee the ivy-crowned steeps of the Nysian® moun-
tains, and the green shore, clothed with vines, send along
amid immortal words, that sound thy acclaim, to reign
the guardian of the streets of Thebe, whom you honour
highest of all cities, along with your mother that pe-
rished by the thunder. And now, since the city with
all its people is enthralled by a violent disease, come
with healing steps, over the slopes of Parnassus, or the
resounding bgulf of the sea. O léader of the choir of
flame-breathing stars,’ director of the voices that sound
by night, youthful God, son of Jove, reveal thyself
along with thy ministering Moenads, the Naxian maids,
who maddening through the live-long night, celebrate
thee with the dance, thee their lord Iacchus.

MESsSENGER.

Ye inhabitants of the abodes of Cadmus and Am-
phion, it is impossible that I should ever praise or blame
the life of man in whatever condition it may be : for
Fortune always raiges, and Fortune casts down the
prosperous and the unprosperous ; and no one is pre-
scient of what is decreed for mortals. For Creon once,
as appeared to me, was enviable, having preserved this

¢ So called from the Corycian grotto, their comecnﬁed abode at the
foot of mount Parnassus.

g There were various mountains of this name. Nysa, in Eubtu,'
supposed to be the one alluded to here.

b Crossing fromn Eubcea to Beeotia.

1 Some take these words literally, others regard them as ﬁgunme
of the torches borne by the Bacchanals.
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land of Cadmus from the enemy, and receiving the com-
plete dominion of the country, he directed it, hap-
pily flourishing with a noble race of children; and now
all is gone. For when a man loses the pleasures of
life, I do not consider him to live, but look upon him
as the living dead. Let him have great wealth, if you
choose, in his house, and live with the outward splen-
dour of a king ; but if joy be wanting tothese, I would
not purchase the rest with the shadow of smoke com-
pared with real pleasure.

CHo. What burden of sorrow on our princes is this
again, that you come to tell ?

Mgss. They are dead: and the living are guilty of
their death. g '

Cao. And who was the slayer ? and who is the slain ?
—speak.

Mgss. Heemon has perished, and by a smcldal hand
he is dyed with blood.

Cuo. Whether by his father’s hand, or by his I‘own ?

Mzss. Himself, by his own_hand, being angry with
his father on account of the murder.

Cuo. O prophet ! how you have correctly declared this
prediction !

MkEss. As these things being so, you may deliberate
on the rest. ’

k The ignorance of fat-brained commentators hasled them to make
a row about this question being put by the Chorus, after the messenger
had announced the death of Hemon by his own hand. The Scholiast,
simple soul, will have it, that the Chorus in their agitation, heard no
more than the words, ¢¢ Hemon has perished.” Musgrave and Hedth
blunder in an equally pitiable mauner. Any one who had read ten
lines of Greek poetry, ought to have known that the dying by a kin-
dred hand was considered and spoken of as suicide.
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Cso. And in truth I see near at hand the wretched
Eurydice, wife of Creon; and having either heard of
her'son;, or by chadce 'she is passing from the palace.

EURIDICE.

O all ye citizens, I heard the rumour, at least, as
I was going out in order that I might repair to the
temple of the goddess Pallas, her suppliant in prayer;
and I chance to be undoing the bars of the fastened
gate, and the voice of domestic affliction strikes my ears.
Moved by terror, I fall prostrate in the arms of my at-
tendants, and faint away. But whatever was the tale,
repeat it : for not untried by misfortune, I will hear it.

Mgss. I, my dear mistress, being present, will tell it,
and I will not omit a word of the truth. For why
should I alleviate that to you in which I should after-
terwards be detected of falsehood? The truth is al-
ways right.” I followed your husband an attendant on
foot to the extremity of the plain, where still lay the
unpitied body of Polynices, mangled by dogs ; and him,
indeed, having implored the Goddess that is placed in
the high-ways! and Pluto to have propitious disposi-
tions, we bathed with holy lavations, and having con-
sumed what remained of the body, with fresh-plucked
boughs, and piled up a lofty barrow of his native soil,
we again rcpair to the rocky cavern, the bridal cham-
ber of the grave's betrothed. And some one hears at a
distance the voice of loud lament beside that unconse-
crated chamber, and hastening he tells it to our master,

! Trivia, Hecate, or Proserpine.
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Creon : but round him, as he approached néarer, there
float the indistinct ‘notes cof 'wretched wailings, and
shrieking, he utters these mournful words : “ O unbappy
me! am I then a true prophet? Do I now advance on
the most ill-fated way of all that I have gone before?
The voice of my son movingly falls upon me. Go with
speed, ye attendants, nearer, and standing by the. tomb
ascertain (having entered by the very mouth the barrier
of the mound where the stone is drawn aside) if I hear
the voice of Hemon or am deceived by the Gods.”’. On
the command of our desponding master we examined
the place, and we see in the extremity of the tumulus,
the virgin, hanging by the neck, suspended in the woven
noose of her linen robe, and the youth lying beside her
with his arms around her waist, deploring the destruc-
tion of his bride below the earth, and the deeds of his
father, and his ill-starred. nuptials. But Creon, when

he sees him, having uttered a dismal groan, goes in to-

wards him, and in the loud tone. of grief calls on him:
¢ O wretched man, what sort of deed have you done?
What mind had you? In what circumstance of cala-
mity are you ruined? Come forth, my son, suppliant,
I beseech you.” But his son, glaring on him with sa-
vage eyes, spitting on his face, and replying nothing,
draws his double-edged sword : ™ but his father rushing
away in flight, he missed him; then the ill-fated man,

= Aristotle very justly finds fault with this incident. There is some-
thing horrible and unnatural in the attempt of a son to slay his own
father, and since he fails to execute his purpose, there is no tragical
effect produced. The spectator ought not to be shocked unnecessas
rily.

: \

P
-
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enraged with himself, immedintely stretching out® the
sword, drove it to the middle in his side, and still in
possession of his senses, with his enfeebled arm he em-
braces the virgin ;° and panting, be sends up the keen
gusts of gory drops on her snowy cheek. And the un-
happy man lies dead embracing the dead, having ob-
tained his nuptial rites in the mansions of Pluto, a proof
to. the world of rashness, how it attaches to man the
greatest of his ills.

. Cuo. What can you conjecture this to mean? 'The

woman has some time since disappeared before uttering

word, good or bad.?

: Mnzss. I myself also am astonished ; but I live in the
hope that, hearing the calamities of her son, she does
not deign to make her lamentations public, but within,
beneath the roof of the palace, will appoint her maids
to mourn a domestic sorrow : for she is not devoid of
jadgment, so as to commit what is improper.

i Cuo. I know not : for to me, at least, a deep silence

™ ixotabl;, Pro étwrurduwe;.  Sic, ut erat, ensem intentans.
Musgrave. -

* This description of the twoill-fated lovers, the dying and the dead,
contains the very essence of poetry, aud tragic beauty. A finer subject
for a picture cannot well be imagined. -

» There is something very striking and fearful in the moody silence

of deep passion or despair.

mux' oxwg
b e T Ciewhs Thed avafpigu xoxa.
(Epir. TYRANN. 1074,

A few lines beldw, the Chorus also enpress this same feeling of appre-
hension, arising from the same cause.
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seems to portend something grievous, and an excess of
clamorous grief to' be without consequence.

Mgzss. But going within the palace, we will inform
ourselves whether she secretly conceals in her enraged
heart any unlawful purpose: for your suggestion is
good, and there is something grievous in too deep si-
lence. :

CHo. And in truth bere comes the king himself, hav-
ing a memorable tokend in his hand, if we may law-
fully so say,—no calamity from a foreign source, but he
himself its guilty author. =

Cr. Alas! the irreparable and deadly errors of a per-
verted mind! O ye, who look on the kindred slayers
and the slgin! Oh me! for the infatuation of my
counsels! O myson! my son! in your youth by aa
antimely fate, [woe, woe, woe, woe !] thou hast died,
thou hast departed by mine, not thy rashness !

Cho. Ah me! how you seem too late to perceive
justice. ' .

Cr. Ah me! I wretched gain it by experiences
and on my head the God then dashed with heavy im-
pulse, and drove me on to furious ways ; having, alas |
overturned to be trampled beneath foot my former
joy. Alas! alas! O the toils of mortals! hapless
toils !

MEsSENGER.

O master, how, both having and possessing, you

4 Creon, it would appear from this, comes in, carrying the dead body
of Hemon. Shakspeare, in a similar way, introduces Lear with Cor-
delia iu his arms. The incident is well calculated for stage effect :
but the Goths, who have mangled. Lear for representation, have now
left out the scene of ¢ that fair dead daughter.”

o2
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bear these evils in your hands, and you seem coming
soon about/ to behold, other evils in your palace.

Cr. And what, after these calamities, is there still
more calamitous ?

- Mgss. Your wife is dead, the full mother of this
corpseyin an unhappy fate by wounds just fresh in-
flicted.

Cr. O port of the grave, that no expmtxon may
soothe, why, why do you destroy me? O thou that
bast conveyed to me the evil tidings of sorrow, what
tale dost thou teil? Alas! alas! thou hast a second
time dispatched a dead man. What, O man, dost
thou say? What new intelligence dost thou deliver?
Woe, woe, woe, woe ! that the death of my wife, by
murder is added to the destruction of my son? *

Mess. You may behold it; for the body is no
longer in the inner recesses.

Cr. Woe is me! this other succeedmg evil 1
wretched behold. What then, what yet: awaits
me? I, an unhappy wretch, am alreglly bearing in
my arms my son, and I see opposite that other dead
body. Alas! alas, O wretched mother T alas, my son!
* Mgss. She, in keen anger, falling down beside the
altar, closes her darkening ‘eyes, having first, indeed,
bewnailed the illustrious bed of Megareus, who formerly
died ; and again of him before us; and last, having
imprecated a baneful fortune on you the murderer of
your children.

Cr. Woe, woe, woe, woe ! I am fluttered with fear.
‘Why does not some one give me a mortal wound with
the double-edged sword ? A wretched man am I, alas!
alas ! and in a wretched fate am I involved.
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Mzss. As being guilty at least of both the one fate
and the other, you'were charged by her as she died.

" Cr. But in what way did she depart from life in
‘the slaughter?

Mgss. Having with her-own hand. pxerced herself
below the liver, when she heard the deeply- mournfui
suﬂ'enngs of her son.

Cr. Woe is me! this guilt will never apply to. any
other but me : for I, a miserable wretch, I have slain
thee: Isay the truth. O ye attendants, ye attendants,
conduct me, with all speed conduct me without; me
who am no more than a nonentity.

CHo. You advise what is advantageous,’if there be
any thing advantageous in misfortunes: for present
evils, when shortest, are best.

Cr. Let it come, let it come, let the last of my
fates appear, bringing most happily to me the close
of my- days: let it come, let it come, so that I may
never behold-another day.

Mgess. Those things are future: of these things
present command what we ought todo ; for the others
are a care to those whom it behoves to have this
care.

Cr. But I prayed for those things I desire.

Mgss. Pray now for nothing; since there is no es-
cape to mortals from predestined calamity.

Cr. Lead away now without this shadow of a man,
who, O my son, unwillingly slew thee, and thee, too,
my wife. O wretched man that I am! I neither
know whither nor to whom I should look, nor whither
I should turn my steps: for every thing misguided,

.
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both in my hands and over my head, has an intolerable
fate made to burst upon-me.

Cho. Wisdom is by far the highest part of happi-
ness : and it behoves us not to be guilty of irreverence
in those things at least that concern the Gods; for
the haughty words of the vaunting, paying the penalty
of severe affliction, have taught wisdom to old age.
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TRACHINILE.

DEianiga.

"THERE is an ancient saying, renowned among men,
that you cannot fully judge of the life.of mortals,
whether it has been good or bad to an individual, be-
fore his death.* But I, even before I come to the
realms of Pluto, know that I have led my life in mis--
fortune and calamity; I, who indeed, while dwelling
in the palace of my father (Eneus, in Pleuron,® felt
the greatest horror of nuptials of all the Ztolian maids.
For my suitor was a river, I mean the Acheléus, who,
in three forms, sought me of my father; now coming

* This sentiment is common enough ; but the way in which it is
" here talked of, as famous and proverbial, shews us that Sophocles had
in view the speech of Solon to Creesus. If he meant to make Deianira
quote Solon, he is guilty of a very gross anachronism. -

b Pleuron was the capital of Atolia, and is reported to have been a
<ity of great splendour e early ages of Greece. B
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in manifest shape, a “bull ; at another time, a speckled
wreathed snake ; and at a third, in the body of a man,
with the head of a bull; and from his thick-shady
beard, the streams of liquid founts kept flowing. I,
wretched, having received such a suitor, always
prayed to die before I should ever approach his bed.
And in late time indeed, but to my joy, came the illus-
trious son of Jove, and Alcmena, who, engaging with
this monster in the strife of battle, delivers me. The
manner of their fray I am not able to describe; for I
know it not; but whosoever sat undismayed during the
spectacle, he could tell it.? For I sat confounded with
terror, lest my beauty might, on a time, work my bane,
But Jove, the arbiter of conflicts, disposed the issue
well, if in truth it be well ; for being united his award-
ed bride to Hercules, I ever sustain fear succeeding
fear in boding cares for him, since night brings, and
night in turn removes some toil. And I indeed hase
borne him children, whom, like a husbandman that
hath a field far distant, he hath once only looked on in
the seed-time, and once again in the harvest. Such
a life sends from home and to home, the hero always

« This seems to have been the common way, in ancient times, of
representing rivers. Homer has frequent allusions to it; and Horace
applies the epithet ¢¢ tauriformis” to the Aufidus, at a time when such
superstitions had rather gone hy. There are various accounts given of
the origin and meaning of this fanciful custom; but that which sup-
poses it to have some reference to the overflowing of the Nile, when the
sun enters the Bull, though far-fetched, is perhaps the least absurd.

4 A spirited description of the combat is given by the Chorus in this
play, v. 500—530,
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paying service to some one :* and now, when he has
reached the goal of these labours, here in truth I feel
most alarmed. For since the time that he slew the
mighty Iphitus,’ we indeed, changing our abode, dwell
here in Trachis, with a hospitable chief: ¢ but where he
has gone, no one knows : but he has departed, leaving
bitter pangs to me on his account; and [ am almost
sure that he has met with some mishap. For he re-
mains for no small space of time, but already for ten
months, in addition to other five, without sending any
tidings ; and there must be some dreadful misfortune.
Of this purport he left me, at his departure, a writing,
which I often pray to the Gods to have received unac-
companied by calamity.

ATTENDANT.

My mistress, Deianira, I have already seen you be-
wailing the departure of Hercules with many weeping
laments ; and now, if it be right to admonish the free-
born with the opinions of a slave, it behoves even me

¢ Eurystheus, king of Mycene, was the great task-master of Her~
cules. The Fates had decreed that the one of them who was first born
should have the other for his slave. Juno, the implacable step-mothes
of Hercules, took advantage of her power as the Goddess of child-
birth, to give Eurystheus the important start. Virgil alludes to this
circumstance, &n. vii. v. 291,

66 e e duros miille labores
Rege sub Eurystheo, fatis Junonis iniquse,
Pertulit,”

f The murder of Iphitus is related in this play, v. 270—275,
s Ceyx, the king of Trachis.
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this much to suggest. How, indeed, do you abound
with, 80 , many children, yet do not send some one in
search of your husband, and especially Hyllus, whom
it becomes to shew if he bears any regard for his fa-
ther's prosperity ? But here he himself, near at hand,
is bounding  towards the house with vigorous step;
so that, if I seem to you to give seasonable advice, it
is in your power to avail yourself of the presence of
the youth, and of my words.

Die. O child, O my son, even from the ignobly
born noble words proceed : for this woman, indeed, is
a slave, but she has spoken no slavish speech.

HyLLus.

Of what import ?—tell me, mother, if it may be
told. :

Dgi. That it brings reproach on you, your father
having been so long abroad, not to make inquiry
where he is.

Hywr. But I know, if at least one may believe re-
ports.

DEgi1. And where on earth do you hear, my child,
that he is situated ?

Hyr. They say that for the by-past year he has la-
boured through its long period in bondage to a Ly-
dian woman®,

Dzr. One may therefore hear every thmg if he sub-
mitted to this'.

» Omphale.
i ¢¢Queeri potest, cur tantopere Deianira indignetur Omphale Her-
culem servire qui antea per tot anuos Eurystheo servilem operam pree-
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Hvyr. But he is released from this at least, as I
learn.

DEt. Where now then, living or dead, is he reported
to be?

Hyvr. They say that he leads, or is still on tbe point
of leading, an expedition against the land of Euba:a
and the city of Eurytus:

Dzi. Know you then, my son, how he left to mé
unerring predictions concerning this land ?

Hyr. Of what kind, mother? for I am igno'rant of
the tale.

Dzr. That he is either about to bring his life to its
close, or, having accomplished this labour, for the fu-:
ture to spend the remainder of his days in a tranquil
existence. Will you not then, my son, go to aid him,
depending on this crisis, since we are either preserved,
if he preserve his life, or at the same time depart and
fall, if your father perish.

Hyr. But I go, oh mother! and, if I had known tbe
amnunciation of these oracles, even formerly I would
bave been present. But now, since I know the intel-
ligence, I will omit no endeavour to learn the whole
truth concerning these circumstances. But the usual
fortune of my father does not permit us to feel fore-
boding fear, nor to be deeply dismayed.

DEe1. Go now, my son; for even he that is late in
doing well, yet, when he learns his duty, procures
gain.

stiterat. Mihi videntur duz hujus indignationms cause fuisse, prima,
quod feemine, altera vero quod Lyde, i. e. barbare in servitatem ad-
dictus fuerat.” Musgrave. '
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CHorus.

" Whom spangled night, as she resigns her glories,
gives birth to, and again lulls to sleep, the Sun¥, the
blazing Sun, I implore to tell me of Alcmena’s son,
where, where at all he dwells, oh thou that beamest
with refulgent splendours, whether on some ocean
isthmus, or resting on either continent!; tell me, oh
thou, who in power of vision art unmatched! For I
learn that Deianira, who was the object of rivalry, ever
with longing thoughts, like some wretched bird, refuses
to seal in slumber the regret of her tearful eyes; but
cherishing a terror ever present to her mind, on ac-
count of the journey of her lord, pines away on her
widowed couch of care, in expectation of an evil and
wretched doom. For as one may behold many billows
urged by the blasts of the unwearied north or south
advanciug, and speeding in succession over the wide
ocean,—thus life’s many cares nurse the infancy, and
rear the manhood of the Theban hero, like waves on
the Cretan main : but some God ever preserves him in
safety from the mansions of Pluto. On account of

X "AAAR oV ydg O whacay ixi gl xai xaTd Wevser
aibiges bx ding xaradigrns dxvivicos,
npesgrios pas inoas, Pider zives ol wev ixwmag.
Homer. HyMn. 1x Cer. V. 69,

1 It is rather absurd to suppose that Hercules could be on the two
continents at the same moment. Musgrave, after reprehending the in-
accuracy of the expression, makes a very good natured excuse for it in
these words : ¢¢ Sed nimis severi sumus, nec tanta loquendi subtilitas
a poeta exigenda.” '
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which reprehending you, I will suggest what is pleas-
ing indeed, but'opposite 'to your 'thoughts. For I say.
that you ought not to cast away good hopes, since he
that reigns supreme, the son of Saturn, hath not allot-
ted all things to mortals deveoid of calamity; but sor-
row and joy return in course to all, like the revolving
paths of the Bear. For neither does spangled night
remain to mortals, nor the fates, nor wealth; but in a
moment they are gone: and to the same mortal suc-
ceed joy and the loss of joy. Wherefore I bid you, my
queen, in hope ever to retain these reflections; since
who hath seen Jove thus devoid of care for his chil-
dren ?

Der. You are present, having learned, as may be
conjectured, my sufferings: but how I pine in spirit,
may you never learn by experience. Now you are ig-
norant of its woe, for youth is pastured in such vales of
its own; and neither does the heat of heaven, nor
showers, nor any gale, disturb it ; but it builds up with
pleasures a life of ease, until one be called a wife in-
stead of a virgin, and receive her share of anxiety in
the hours of night, either fearing for her husband or
her children. Then might any woman perceive, con-
sidering her own condition, by what evils { am weighed
down. Many sufferings indeed then have I lamented ;
but one such as I have never before [lamented,] will I
immediately disclose. For when the royal Hercules
departed on his last journey from home, then he leaves
in the palace an ancient tablet, inscribed with man-
dates, which before, though going forth to many com-
bats, he never had the heart to disclose to me ; but he
went, as about to achieve some feat, and not to fall,
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But now, as though he were no more, he told me that
it was/ fitting [ should take my marriage portion, and
told me what share of their paternal property he award-
* ed to be divided to his children ; having appointed, that
when he should be gone a year and three months from
the country, it was either fated he should die in this
time, or, escaping the close of its period, should live
for the future in a life free from pain. Such things, he
said, were decreed for consummation by the Gods con-
cerning the labours of Hercules, as the ancient beech-
tree at Dodona had formerly announced by the lips of
the twin doves™. And the certainty of these predic-
tions coincides with the present time, so that it is ne-
cessary they should be accomplished. Thus, my friends,
while sweetly slumbering, I start from repose, agitated
with terror, lest it be fated that I should remain bereft
of the best of all men.

CHo. Speak now words of good omen, since I see
some messenger advancing, crowned with garlands o
account of his tidings.

MESSENGER.

Deianira, my queen, I, first of messengers, will re-
lease you from your apprehensions ; for, know that the
son of Alcmena is living, and is crowned with con-

= Those who wish for an account of the oracular doves of Dodona
may consult Herodotus, lib. ii. 55. where they will find an explanation
scarcely less absurd thau the original fable. Eustathius and the Scho-
liast both offer their conjectures on the point, withaut consideriog it
at all requisite to be within the verge of probability. May not the
story have arisen from some of the deluded votaries having pleasantly
satirized their {olly for being pigeoned at Dodona ?
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quest, and, the battle over, is bringing its first-fruits to
the Gods of his\country,0' .COIT

Dzrr. What words are these, old man, that you have
spoken to me ?

Mgss. That quickly to thy palace shall come thy
-much-desired lord returning with his tuumphanl: pow-
ers.

" Drr. And from wbat citizen or stranger dxd you
‘learn the tidings you tell? .

Mgzss, The herald Lichas, bis attendant, is proclalm.
ing these things in the.verdant meadow. Hearing
them from him, I rushed away, in -order that, having
" first velated them to you, I might gain somethmg a;

:your hands, and acquire favour™.

Dazr. Bnt how, if well' he :speed, is  he hunaelf ab-
sent? -

Mnss. Because, o lady, be- encounters some dnﬂi»-
culty: for all the Meliap people, standing round him
in a circle, interrogate him ; nor is it ia his power to
advance farther. Each wishing to Jearn fully the wel. .
come news, will not let him go till he. have heard to
his satisfaction. Thus he, {unwilling, is present with
the willing ; but you will soon see him appear.

DEer. O Jove! who presidest over the °uncultured

= The messenger is at all events abundantly candid in confessing
his scurvy motive.
. ® Uncultured in consequence of its being set apart and consecrated
to the God. The epithet &reper may also be translated ¢ undevas-
tated,” which bears in a similar way a reference to its sanctity, as
being spared, on that wconnt, by the enemy in their hostile incun-
sions. T

P .
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mead of ‘ABta, thou hast bestowed on us, though e,
the/joy! 'Raisé'yout 'acclaim, ye muids; both ye withia
the house, anid ye without the eourt, sirice we now en-
joy the eye of happy rumour, beammg unexpecﬁedly
bpon me.

* Cmo. Burst forth, ye palnca, with the shouta of joy
round your hearths! Let the song of the bridegroom,
nd the mingled notes of -the 'youths ascend!. Cele-
brate, ye virgins, Apollo, our champion, the lord of
the graceful quiver'; and at the same time Pesan, Peean;
and -invoke his sister Diada Ortygia, the huntress of
the: stag, the Goddess » wreathed with fire, and her at-
¥ndant nymphs. 1 am transporteds wor will 1 dis-
claim the flute, oh sovereign of my soul! Lo! the
thyrsus rouses meup; lo! it inspires me, now hurry-
ing my steps into the Bacchic revelry. Io! Io! Peean!
Behold, behold, dear mistress, you may now see these
Whivigs clearly before your face. :
¢t Drr. 1 see, detr virging; nor has the Watcbfulnw
of ¥y eyes deeeived ‘me 80 o5 not' to: see this band:
whdl [ bid the herald: hail, though Iate appeaﬁngs if the
Mihgs he brmgsbe of joy. -

Ltcnaa ¢
But well indeed have we come, and well oh lady,

» Diana was represented in the ancient mysteries. as bearing a torch
40 each hand. The epithet duP/mwgw is generally supposed to have &
reference to these insignia 3 bug it mhy also be taken as descriptive
of the splendour aud brightness of the Goddess, in her character of
Luna. . :
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aire we: hailed acdording to.the nxerit of oiir actions, for
it is a matter of course that a man who prospeu should
‘gain good words.

- DEez. O dearest of men, tcll me ﬁmt what I most
zdesn-e, if I dhall embrace Hborcwles alive.

.Lr. I left him both' in strength dnd life, bloommg in
hedth, and ‘not oppressed with disease. .-

‘D, Whet&:?-qh his . native. Or 8 forengn lml?-q-
qu.

Lt fﬁlerc:s uoeuam pcomonlory of Eubea, wheze
ﬁe is marking out altacs, and nénﬁuag the fruits of
his victories of Censean ¢ Jove. .-

Dxr. In performance ofavow? d'onthe m;nnctaon
of some oracié } ' i

‘L. A'vow,~when be took the oountry of theee wos
men you ske before you, the devastated piey' of his
m' ) Lot . ‘ : e o .

- Dur1. But.avho, by the Gods, ave these? and whose
are they? for they are the ob}ect: of puy, if m:sfartunc
dé not deceive.me. |
-~ L1, These, suhen he destwyed the utzy of Earytus,
he selected, a chuseu poueuion l'o: himself and the
Gods.. ' = :

DEr. Was it agamst tbls city that he was gone thls
vast and countless number of days?

' L. No; bat for the principal part of the time ‘he
was detained in Lydis, as he ‘himselF says, not free, but
sold. But there ought not, eh. lady, to be any displea-
sure at a circumstance of which Jove may appear to

4 The name is derived from Ceastum, a promuntory of Eubeea,
which was consecrated to this God. .
P2
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have been the cause. For he, as he owns himself,
being'sold ' to’ Omphale, a barbarian, completed s year
in her service”: and he was thus stung by having this
disgrace attached to him, that, laying an cath on him-
self, he swore that he would yet enslave, along with his
wife and children, the man who brought this suffering
home to him. . Nor did he belie his word ; but when
Je was purified®, taking a foreign host, he goes to the
city of Eurytus; for he accused him alone of mortals
‘of being the author of this evil ; who, when he cames
‘guest to his house, being of old his friend, had much
reviled him with words, and the malignity of his-mind,
saying, tliat though he bore in his hands the inevitable
arrows, he was inferior to his children in the trial of
archery : and he says' that he, a slave, ought to be
treated with blows by a freeman; ind when he was
heated with wine at the banquet, he drove him out.
Being enraged at this treatment, when Iphitus' after-
wards came to the Tirynthian hill, following the traces
of some mares that had left his pastures, thien while he
bad bis eye turned in one way, and his mind in -
other, he hurled him down from the summit of the
towering steeps. But Jove, the Olympian king, father

* It is not on record in what way Omphale employed the services of
. Hercules, except- that she used to make him take a distaff, and spis
. for her amusement. We must not suppose, however, that he had

far forgot his manhood as to submit to this degrading task at any
other than those intervals when he was unfitted by exhaustion for more
active exertion.

* When he had made expiation for the murder of Iphitus, by com-
pleting his year of bondage. '

* One of the four soas of Eurytus.

-'l'huwuaverybhck‘urdpmdbummonthepﬂdﬂc-
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of -all; being enraged on account of this deed, sent him
thence in’ slavery, nor brooked ‘that he should slay
Iphitus, alone of men, by guile. For had . he openly
assalled him, Jove would have forgiven him for justly
vanquishing his opponent : for the Gods do not love
injustice.” But they who wantonly boasted .with re-
viling tongue, are all the inbabitants of the shades, and
their city is captive. But these virgins, whom yau
behold, having met with én unenviable life, from an
high . estate, come to you: for thus at least your hns-
band enjoined, and I, being faithful to -him, execute
his command. And when he- shall bave offered- the
holy sacrifices to his father Jove for the capture of the
city, expect him to .come himself: for this, of all a
long tale of happy tidings, is the sweetest word to
. hear. : C
Cuo. Now, O queen, manifest joy accrues to you,
both from what is present, and from what you have
learat by this speech. Co

Dr1. And how should I not when I hear of these
prosperous fortunes of my husband, rejoice with . all
the just joy of my soul 2. -There is strong necessity
that my joy should keep pace with :his success. .-Yet
still fear dwells in those who consider things aright, =
lest he, who is in prosperity, should at some moment
stumble in his course. :For-a powerful sentiment of

cules. It argues bad taste in the poet .to‘ introduce a story which
tends so much to destroy our favourable impressions of his hero.

= ¢ Tofer s3 exewevpives reete vertit Brunckius: tamen inest his
'a.liqnis metus, si rem rite expendas. Quippe intelligitur prospera
Herculis fortuna, neyue, ut Hepfnerus et Billerbeckius sibi persuase-
rant, ad puellas adstantes pertinet.”” Erdfure.
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compassion, my friends, has entered my bosom as |
look' on' these' ill-starred virgins, wandering in the land
of strangers, afar from their homes, and bereft of their
fathers, who in former days, perchance, were the off-
spring of high-born chiefs, but who now lead the life
of slaves. O Jove, averter of my ills, may I.never at
any time see thee thus advancing against. sy children,
nor; if thou wilt do aught, while I at least am yet
alive ! . Thus am I moved by fear, beholding these
eaptives. . O unhappy iu thy lot, who of youthful vir-
gins art thou }~—unmarried, or a mother? Yet, by
your appearance, you are unacquainted with all this,
but art one of noble birth. Lichas, of whom of mor-
tals is this stranger the daughter? Who was the mo+
ther that bore her? Who was the father that begot
her? Declare it. For I, on beholding her, have pitied
her the most of these, in as much as she alone knows
to feel for her situation.”

Li. What do I know? Why should you ask me?
Perbaps the offspring of parents who there are not
amongst the meanest.

. Dz1. Is she the daughter of Burytus the king ?

L1. I know not: for l did not make any great in-
quirien

D=z1. Nor have you lemn her name from some one
of the companions of her way ?

Li. By no means. I performed my task in silence.

y ¢“Quod prudentiee specimen ediderit Iole, ex contextu non patet;
liberaque adeo conjectura lectari relinquitur, utrum lachrymis pre-
sentis mali sensum testata sit, an vultu sereno et placido animi meg-
nitudinem ostenderit.” Musgrave.
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Drr. Bat do yon, wnhappy maid, speak to me your-
self :. since it,is a sort; of misfortune not to know Y@ v
at least who you are,

Li. She will not now ufter a word more than for-
merly, she who has yet spoken much or little ; but,
ever deploring the weight of her calamity, the wretch-
ed maid keeps ghedding tears from the time that she,
left her . wind-swept* country. This circumstanca is
unfortunate indeed, for herself at least, but it deserves,
pardon.

. Dr. Let her therefore be mdulged and let her go.
within thus as is most agreeable to her, nor, jn addition,
to her present evils, let her receive from me at least a
double pain: for that which she already feels is
enough. And naw let ua all gq home, that you at
least may hasten where you please, and I may put
things within in proper order.

Mgss. Here, at any rate, first wait fora httle while,
in order that you may learn apart from these, whom at
lesst you conduct within ; and of what yeu have heard
nothing may be fully made acquainted, too, with all
that js proper to know : for 1 have the full intelligence
of these things.

Der, What is it? Why do you stay my steps? -

Mzgss. Standing still, listen : for neither did you for-

* ¢ Anivyuar, ventis petfiatam, i. o. desertam, ut bene interpretatur
Scholiastes,” Musgraue, - From this we must venture to dissent. The
native city of Iole is mentioned, in another place, ¢ the lofty”
Zchalia, which will sufficiently account for its being exposed to a -
little rough weather, without having recourse to the ¢ interpretatio™
of the Scholiast, or Musgrave, his approviug ally.



210 “TRACHINLE. 341-—363..
merly * hear my words in vain, nor do I think you mll

Dm. Whether, in truth, shall } call those persons
back again, or do you wish to speak to these virgins
and to me?

" Mess. To you and these there is no restriction, but
suffer the others to remain away. 4

* DE1. And in fact they are gone, and let your news
be sxgmﬁed

Mgess. This man utters notbmg of what he has just
gpoken according to the strictness of truth : but either
now he is false, or formerly was present no true mes-
senger.

" Der. What say you? Clearly deliver to me all that
you ‘have in your mind; for, as to what you have
spoken, ignorance possesses me.

Mzss. I heard this man saying, in the presence of
many witnesses, that, for the sake of this virgin, Her-
cules both destroyed Eurytus and the lofty towers of
chalia'; and that love alone of the Gods had moved
him to raise his spear in this war ; not his adventures
in Lydia, nor his service of toil with Omphale, nor the
headlong death of Iphitus; [but love] which he now
setting aside, contradicts his former statement. But
when he did not persuade the father to give up his
daughter that he might enjoy her secret embraces, hav-
ing devised some slight ground of complaint and quar-
rel, he leads an expedition against the country of this
damsel, in which he said that Eurytus was lord of the

* This messenger is the same officious person who came before to
announce the arrival of Lichas.
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throne; and he slays the king her father, and has
sacked the city.’/'And he'comes, O'lady, as you seey-
sending her to this palace, not without design, nor as
a slave ; expect not this : nor is it likely since he hath
* been inflamed with desire. It seemed therefore good .
to me, oh queen, to disclose to you every thing which I
bave chanced to learn from the herald : and many in
the middle of the Trachinian forum heard this at the
‘same time equally with myself, so as to bring it home
to him. But if I do not say what is agreeable I am
sorry ; yet still I bave spoken the truth. '

Der. Ah unhappy me! in what circumstances am I
placed? What secret bane have I received under my
roof? O wretched woman that I am ! Is she then of
an obscure name, as he that conducted her swore, -
she so brightly beauteous both in face and form?

" Mgzss. Being by birth the daughter of Eurytus, she
was formerly called. Jole, whose parents he could not
tell, having, forsooth, made no inquiry.

Cao. Let not all the wicked perish, but him who-
ever practises base fraud unworthy of his character.®

DEr. What, ye women, ought to be done ?-for I am
driven out of my mind by this present intelligence.

CHo. Go and interrogate the man, since he will
quickly tell the truth, if you appear inclined to ques-
tion him by force.

Der. Well, I go: for you do not adv:se without
Jjudgment. '

b The Chorus evidently ﬁtter this ynaledis:tion to shew i.helr\indig-
nation at the duplicity of Lichas, though they justly take the oppor-
tunity of having a slap at the master while they abuse the man.
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Cro. Bnt shall we renmn? or what is u pmper to
dop

Dxr. Remain ; since I:h:s man, bot simmaned by my
messengers, but of his own aocord is passing out of
the house. T

Li. What is it fitting, O lady, that ¥, returning,
should say to Hercules? Imform me, since, 88 you see,
1 am going.

Dz, Do you, thus coming after so long e nme,
guickly depart before we renew qur conversation ?

L1. If you wish to make any inquiry, I am present.

DE1. Do you deal in the honesty of truth 2

Li. Great Jove ba my thness in whatever at least
I know.

D=ri. Who, in truth, is the woman whom you come

conducting ?

‘L1. A woman of Eubcea: but from whom she is
sprung I cannot tell. :

Mess. Ho you, look this way: to whom ‘do you
think you speak ?

Li. And you, for what pyrpose do you nsk me this
question ?

Mzss. Dare to answer, if you are wise, what Iask
you.

L1, To Deianira the queen, daughter of (Enens, and
wife of Hercules, [if my sight decelve me not,] and
my mistress.

Mgss. This was the very thing I sought. to learn
from you. Do you acknowledge that this is your
mistress ?

Li. Yes; for she is so with just right.

Mzss. What then ? What punishment do you con-




411—dst, mcnmm 210

sider yourself worthy to suffer, if you be found untrne
to her?

Li. How untrue ? What wiles are you atteinpting ?

" Miss. None : you however are domg thls in a very
great degree.

L1 I go;and I was a fool- to hsten 80 long- to
you.

Mgzss. Not at least before being shorﬂy examined
you shall make answer.

" Lr. Speak, if you wish, any ‘thing ; for you are not
much inclined to silence.

Mess. Do you know the’ captive whom you have
brought to this palace ? .

L1. I answer no. But why do you inquire ?

. Mess. Did you not say that you were cdnducting
Iole, the daughter of Rurytus, her whom you now
look upon as unknown ?

L1. Amongst what sort of men, who, and whence
coming, will bear witness to you that present‘ he heard
these words from me ?
© Mess. Amongst many of #the citizens. A great
crowd in the middle of the Trachinian forum heard, .
full sure, these words from your mouth.

Li. Very true; 1 said that I heard this at least.
But it is not the same thing to state one’s notion, and
to maintain an assertion as correctly true.

Mgss. What notion? Did not you, speaking under
an oath, declare that you brought this damsel as ad
wife for Hercules ?

L1 I talk of a wife! Tell me, my dear mistress, by
the Gods, who in the world is this stranger ?

Mess. One who present heard you. assert, that all



-the city was -subdued through love of this woman,
and that the Lydian_dame was not the cause of its
destruction, but the love of lole barsting forth.c

L. Let this man, O queen, begone : for to babble
with a madman is not the part of the wise.

DEi1. Do not, by Jove, who rolls his thunders along
the summits of Zta’s forests, falsify thy tale; for
thou wilt not tell it to a woman of a-base" spirit, nor
one who does not know the disposition of men, that it
is not by nature formed to take pleasure always in the
same things. Whoever indeed resists love, like a
pugilist, hand to hand, is unwise. For Love rules
even the Gods as he pleases, and my heart at least;
and why not another’s, such at any rate as mine ?- So
‘that if I blame my husband, possessed by this disease,
-or this maiden, the cause of no dishonour nor evil to
me, I am mad in the extreme. It is not so. But,if
Jearning it from him, you feign this tale, you learn no
good instruction; and if you thus teach yourself,
when you wish to be good, you shall be proved to be
bad. But. speak the whole truth: since for. a free-
man to be called a liar is a disgracefal stain attaching
to his character. Nor is it possible that you should
escape detection ; for there are many to whom you
have spoken who will repeat your words to me. And
if you fear indeed, your fears are foolish ;- since not
to know it might give me pain; but as to knowing it,
where is the harm ? Has not Hercules, one husband,

< Musgrave proposes, in place of Panis, to read ePuiels, frustratw,
which would be a decided improvement, were there any good autho-
rity for its adoption. ) '
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already masried several other wives 2* and no dne of"
them has yet'heard /from' me;'at least, evil word or
reproach; nor shall she, even though he be deeply
imbued with her love, since I pitied her most of all
when I looked on her, because her beauty has been
the ruin of her life, and she, in her unhappy fate, has
unwillingly brought to destruction and slavery. her
native land. But let these things speed on with pro-
pitious gales; and I desire you to be deceitful to
others, but never to be guilty of falsehood to me.

Chno. Obey this dame, recommending what is good,.
and you shall afterwards not blame your compliance,
and shall acquire my gratitude.

Li. But, O my dear mistress, since I perceive you,
a mortal, have thoughts becoming a mortal, and are
not void of judgment, I will tell you the whole truth,
nor conceal aught. For the fact is 80 as he asserts.
‘A vehement passion for this damsel once on a time
thrilled through Hercules, and on her account was
her native Zchalia, in wide destruction, laid low by
the spear. And these circumstances, for it is proper
to tell that which is for his part, he neither bade me
‘keep close, nor ever denied ; but I myself, O queen,
fearing lest.I should pain your breast by these tidings,
was guilty of this error, if in aught you deem it an
error. And now, since you know all the story, both
for his sake and your own equally, bear this woman
with patience,and résolve to confirm the words which

? Such were Megare, Auge, and Astydameia ; not to mention the _
fifty virgins, whom, to crown his labours, he took to wife in one
night, . -



‘you have spoken conicerning her. For he who bore
the/ palm| in every thing else by his valour, is no
‘match at’all for his love of this maid.

Dszi. But thus both my seatiments incline 5o as to
do these things, and I will not bring on myself a
voluntary malady, maintaining an unequal contest
with the Gods. But let us go within the palace, that
you may both hear the answers I charge you, and take
the gifts which it behoves us té prepare, in suitable
return to his gifts : for it were not right that you, who
came with such a great traiu, should retwrn empty-
banded. » -

' CuoRus. . )

Venus ever triamphs in a certain mighty power - of
victory ; and the loves of the Gods indeed I omit; nor
do I sing how she beguiled :the son of Satwrn; nor
Phato, the king of night; nor Neptune, the shaker of
the earth. But to gain Deianire as a bride, certain
suitors, of giant limbs, entered the lists before the
nuptials,® and went through the strife of a battle, re-
sounding with blows and.cnveloped in dust. The one
indeed was the potent river, in the quadruped form of
8 bull, with towering hors,’. Acheldus firom -the

¢ « [Igs yduar. Frigidissimum foret ante ntptias nec wgb pro wigl
accipi sinit aut versas superior, aut Grecorum usus.”” Musgvdve.
““Igo vydpwr est, pro potiundis nuptiis.” Erdfurt.

f The appearance of Acheloiis with horns looks as if he had been
already married, instead of merely coming o woo. Perhaps the God
of the river designed it as a practical pleasantry on the fate he antici-
pated in case of his proving the successful suitor. .
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CEniadee.; and the other came frém Bacchic Thebes,
lightly wielding his-unbent. bow, and shafts, and club,
the son of Jove ; who'then, burning for her embrace,
rushed to the struggle. .And the beauteous Venus,®
alope present m the midst, presides o’er the .fray.
Then was there the din of blows, and of the bow, and-
the mingling crash of the horns of ‘the bally then
were there ‘the locked intertwinings of wrestling, and
the . deddly.blows. of the forehead, und groansh from
‘both.  And the soft and beauteous: nymph sdt on a
conspicuous mound, awsiting him who should be her
spouse; [with all-a mother’s feelings I tell the tale}:
and ber eye that firéd the contest, sorrowfully ex-
pected its issue; and away from her mother she
straightway deparbed like ‘some young deserted
heifer.
. Dar. Whﬂst, my fnends, the stranger is conversing
with the captive virgius, as about to ‘depart, I have,
in the ameantime, privily come. without the gates to
you, partly to explain t9 you what I bave devised

s ¢ Noo imalligendumt de Dea’ Paphia; que uequd srmepe dici ‘s
let, neque coram ‘certamini mterl'muu a mythalggie tradifur.’ ‘Bst igi-
tur Kimgss nihil aliud _quam §0M, connubinm sive copjur. Tetum lo-
cum sic mterpretor sola autem puella formosa, in medio assidens cer-
tamini preeral: i. e. nullius pgaszﬂy jussu, sed puelle duntaxat
amote jncitati, in arenam descendebant ” Musgrave.

¢ Erovess Cicero hanc vocem in qumst. Tusc. IL. 23. fllustrat.:

pugiles vero, ait, quum feriunt adversarium, in jactandis cestibus in-
gemiscunt, non quod doleant animove succumbant, sed quod profun-
denda voce omne corpus intenditur venitywe plaga vehementior. Idem
faciunt athlete.” Billerbeck.

i Or, ““1 tull the tale as ker mother told it to me.”
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with. my hands, and partly to bewail, along with you,
the sufferings I endure. For I am of opinion that I
have received this captive, no longer & maiden, but a
wife, as a mariner his freight, so I this merchandise to
the ruin of my peace: and now we two, beneath
one coverlet, await his embrace. Such a reward has
Hercules, that was called my faithful and good hus-
band, sent me in return for the care with which I
watched over his house for so long a time. But I in-
"deed do not know how to be. angry with him, so oft
afflicted with this disease: and yet again to dwell in
the house along with ber, and share the: same mar-
riage, what woman could endure ?* For I see her
youth indeed advancing to ripeness, and ‘mine decay-
ing ; from the former of which the eye is wont to cull
flowers, but from the latter to turn away the. steps.
‘This therefore I dread, lest Hercules should be called
indeed my husband, but be the husband of the younger
wife. But enough; for it is not proper, as I said, for
for a woman, possessed of prudence, to give way to
anger ; but in what way 1 gain a release from my
troubles, that I will explain to you. I had a gift once
on a time of old bestowed by an ancient Centaar,
concealed in a brazen urn; which, while yet a girl,
I took from the death-wound of the shaggy-bo-
somed Nessus, who, for hire, bore mortals in his arms
over the deep flow of the river Evenus, neither plying
with the speeding oar, nor with the sails of a bark.

k¥ O quam cruentus feminas stimulat doler,
Cum patuit una pellici et aupts demus.
: Senzo. Hanc, Zox. 233,
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He, bearing me also on his shoulders, when first un-
attended by, my, father's, train, I followed Hercules, as
he reached the middle of the stream, touched me with
lewd hands ; but I'screamed out; and the son of Jove
immediately turning, ‘sent from his bands’a winged
arrow ; and through his chest, even into the lungs, it
whizzed. And these weré the words that the dying
Centaur spoke : ¢ Daughter of aged (Eneus, such profit
shall you derive, if you obey ‘me, from this passage,
because you are the last I bear across the river : for if
you take with your hands the curdled gore from my
wound, where the monstrons Hydra of Lerna has
steeped the arrow with its black venom, this will prove
to you a soothing charm over the mind of Hercules, so
that he shall not, looking on any woman, feel more
affection for her than for you.”” Revolving, my friends,
this counsel in my mind, (for in the house, after his
death, it remained carefully shut up,) T have steeped
this garment, applying whatéver he, while alive, com-
manded ; and the task is completed. But may I nei-
ther know nor learn the deeds of evil daring; and those
women who attempt them, I hate : yet if we can-any
how get the better of this damsel by philtres and
soothing charms essayed on Hercules, this plan has
been well contrived, unless I appear to you'to make a
vain atfempt ; but if I do, it shall be desisted from. -

CHo. But if there be any faith in the trial, you seem
to us not to have deteimined amiss.

DE1. Thus at least my faith rests, so that it is ac-
companied, indeed, by ‘my opinion of success; but I
have never yet made acquaintance with the experi-
ment. '

Qe
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Cro. But it is nécessary to obtain the knowledge by
doing the action, since, though you seem to have, you
cannot have, the knowledge, without making the trial.

DE1. But we shall soon know : for I see the herald

" already -without the gates; ‘and he will quickly go.
Only let our secret be faithfully preserved by you ; for
though you do what is base in the dark, you will never
fall into shame, -

L1, What is to be done? tell me, O daughter of -
(Eneus, since we are already tardy by long delay.

Dx1, But I am equally impatient as you, (the while
you are talking to these strangers within,) that youn
bear for me this well-woven robe, a gift to that hero -

-from my hand. And, presenting it, direct him that no
one of mortals before him put it on his person, nor
that ray of the sun bebuld it, nor sacred shrine, nor
flame from the hearth, before that, standing conspicu-
ous, he display it bright to the Gods, on some day
marked by the sacrifice of bulls. For thus I vowed, if
I ever should see him safe at home, or hear of his re-
turn, that with full ritual observance I would deck him
in this vest, and exhibit him to the Gods, a new sacri-
ficer in a new garment. And of this you shall bear to
him a token, which he will easily recognise, when he
casts his eye on this seal. But go; and first observe
this rule, not to desire, being a messenger, to do more
than you are required ; and in the next place, avt so
that his favour towards you, uniting with mme, instead
of single, may become double.

L1 But, if I faithfully exercise this art of Hermes,
I will not be guilty of any failure in your trust, so
as not bearing this vessel, to shew it him in its present
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state, and to add faithfully the words whu:h you have
spoken. . .

Dxi. You may now, if you choose, depart : for you
also know of the affairs in the house, in what state
they are,

Li. I both know, and I will report, that they are
well

Det. And you know too, having scen my reception
of the stranger, that I welcomed her in a friendly
manner.

L1 So that my heart was amazed with joy.

Dg1. What else indeed should you relate ? for I fear
lest you first tell my longing desire for him, before yon
know if the affection there be mutual.

CHoRrus.

O ye who dwell by the warm baths bordering on the
station of the ships and rocks of the sea; and ye by
the cliffs of ta, and the middle of the Melian lake,
and the shore of the virgin with golden shaft, where
the Pylian assemblies of the Groeks convene, the flute,
with its beauteous notes, ere long returns to you,
breathing forth no unpleasing melody, but such as may
challenge the lyre of .the divine muse. For the son of
Jove and Alcmena, bearing the spoils of every virtue,
hies him home; whom, absent from his country and
afar over the ses, we waited for, all ignorant of his
fate, through the full space of twelve long months.
And his beloved spouse in misery, in saddest misery at
heart, ever drenched with tears, kept pining away :—
but now hath Mars, being maddened by desire, brought
to a close our day of sorrow. Let him come! let him

e2
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come! Jet not the bark that bears him on with many
an oar/stop | iniits|course; before that he effect his way
o this city, having left the altar of the island where he
is said to be sacrificing ; whence let him hasten through
the whole day, being wrapt in the robe deeply imbued
with persuasion, according as the Centaur directed.

Der. How I fear, O virgins, lest all that I have just
done, be.done by me beyond what is right.

CHo. O Deianira, daughter of (Eneus, what has
happened ?

DE1. I know not : but I fear lest I shall quickly ap-
pear to have wrought a great evil from the persuasion
of good hope.

" Cuo. Surely it.cannot be any thing about your gifts
to Hercules ?

De1. Yes, most particularly ; so that I would never
advise any one to act with promptness in an uncertain
event.

CHo. Tell us, if it may be told, from what circum-
stance your fears arise. -

DE1. A-circumstance has occurred, of such a nature
as I shall describe; an unexpected marvel, ye damsels,
for you to hear. For that, with which I was just
anointing the tunic,! the white wool from the snowy
fleece of the sheep, that has disappeared, consumed by
none of the domestics, but corroded by itself, it wastes
away, and smoulders down the surface of the slab.m

L Ve Ev3m¢¢ wixAey, i. e. xirava, tunicgm, vestem inteviorem. He
enim Hsdverss, superiores (xgAaives sc. de et lmjusmodi alies)
wygukdArerre.” Musgrave,

= Or, ¢ smooth stone,” where-she had laid out the wool to dry.
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But that you may know the whole way in which this
was done, I' will 'extend my narration to greater length.

For of those charges with which the wild Centaur,
while angmshed by the bitter barb in his side, had tu-
tored me, I let slip not one, but preserved them like
an indelible writing on a brazen tablet. And thus it
was commanded me, and I obeyed it, that I should
preserve this drug unexposed to the fire, and un-
touched by the warm sun-beam in close recesses, until
I should somewhere apply ‘it in fresh unction. And
this I did: and now, when the operation was to be
tried, I secretly, within the walls of the house, spread
it on the garment with a lock of wool, having drawn
it from the fleece of a domesticated sheep ; and folding
up the gift, I placed it, as you saw, in a hollow ehest
secure from the beams of the sun. But, going within,
1 see a sight that cannot be described, and impossible
for mortal to conceive. For I chanced to throw the
wool torn from the sheep, with which I was besmear-
ing the robe, into the blaze of mid-day, the rays of the
sun; and as it became warm, it all melts into nothing,
and fritters away on the ground, chiefly resembling,
in appearance, the dust from the saw, should you
chance to see it, in the cutting of wood. In this way
_ it lay fallen ; and from the ground where it was spread
out, there boil up gouts of foam, like as when the rich
juice of mellow Autumn is poured on the earth from
the vine of Bacchus. So that I, wretched, do not
know to what thoughts to tarn : and I see that I have
wrought a dreadful deed. For whence at all, and in
return for what, should the dying Centaur do an act of
kindness to me, for whom he perished ? It cannot be

~
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80 : but wishing to destroy him whose shaft pierced
him, he/beguiled me; jof 'which I acquire the know-
ledge too late, when it is no longer of avail. For I
alone, if I am not deotived in my miod, I, wretched
woman, shall be the cause of his death. For [ know
that the arrow that gave the wound was fatal even to
the divine Chiron,” and destroys every living thing it
touches : and how shall not the black venom of the
gore, issuing from the wound of the Centaur, slay also
Hercules? In my opinion, too sure it will. "And yet
I am determined, if he fall, that at the same moment I
too dic along with him: for to live with the stain of
infamy is not to be endured by me, who preferred
to every thing else a npature abhorrent of base-
ness. -

Cno. It follows, of course, that there should be
horror at dreadful deeds'; but it is not right to con-
demn our hopes before the event. _

Dzi. In dishonourable designs there is no hope,
which may conciliate any confidence.

Cro. But for those who fall into involuntary error,
there is a softening’ of anger, which it is fitting you
should meet.

DEi. Swch comfort may he suggest, who does not

share in thé evil; but to whom there is at home ne
grief2° '

* This story is to be found at length in Ovid's Pasti, Book V. 379,

o ¢¢ Facile omnes, cum valemus, recta consilia sgrotis damus ;
Tu, si hic sis, aliter sentias.” ’
' Tzaent. Aspr. 1L i, 9.
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CHo. It were as well for you to suppress in silence
the rest of /your words) exceptyou are going to dis-
close .something to your son; for he is present who
formerly went away in search of his father.

.+ Hyr® O mother! how of three things I would
choose one, either that .you were dead, or that if you
lived you were called the mother of some other son,
or from some whence might acquire better feelings
than those you now possess.

gt. What deed of mine, my son, excites this ab-
Rorrence ?

Hywr. Know that you have this day slain your hus-
band, and my father.

Dzi. Woe is me ! what tale, my son, do you bear ?

Hyr. The tale of that which it is impossible can be
undone ; for who is able to uncreate that which has
once been born ? '

. De1. What say you, my son? From what mortal
baving gained this information, do you assert that I
have done such a hateful deed ?

Hyi. I myself witnessed, with my eyes, the grievous
sufferings of my father, and I did not hear it by re-
port. '

1. And where did you meet with him, and were
present by his side ? :

Hvw. If it is requisite you should know, it behoves
me to tell you all. When he departed, after having
destreyed the renowned city of Eurytus, bearing with

7 » Hyllus has been away at Censum, and back ‘again, during an
hour’s conversation between his mother and the Chorus. This is a
viplation of the unity of time with a vengeance,



212 TRACHINLE: 753—787.

him the trophies and first fruits of victory ; there is a
certain sea-washed shoreof Eubcea, called the Cenzean
promontory, where he consecrates to his father Jove
altarf and the foliage of a sacred grove : there ‘I, with
longing joy, first beheld him. And when he was
about to offer up the sacrifice of many victims, there
came & herald from home, his servant Lichas, bearing
your gift, the deadly garment, which he putting on as
you directed, slays twelve bulls, of perfect shape, the
first-fruits of his spoils ; but he brought altogether to
the altar a mingled herd of an hundred cattle. And
at first indeed the wretcheéd man, rejoicing. in his
robe and ornaments, addressed his vows with a cheer-
ful mind: but when the bloody flame blazed forth
from the sacred offerings and oily wood, sweat burst
out on his skin, and the tunic clung to his body, close-
ly glued, as if by some artificer’s hand, to every limb ;
and convulsive wrenching of the bones succeeded.
Then, as the envenomed gore of the accursed Hydra
revelled in his veins, he called on the unfortunate Li-
chas, him who had no share in your guilt, by what
treachery he had brought the garment: and he, ill-
starred wretch, all-ignorant, said it was the gift of you
alone, as it had been sent. And Heréules, as he
heard these words, and the agonizing pangs assailed his
lungs, seizing him by the foot, where the ancle bends,
dashes him on a rock, washed all around by the sea;
and the white brains gush out from the middle of the
head, the blood being scattered around, and the hair
along with it. And all the people shouted aloud with
lamentation, the hero being afflicted with this pest,
and the herald being slain ; but no one dared to ap-
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proach Hercules. ' For he was racked by the pain,
both lying on the ground and standing up, shoutisg
and shrieking : and the rocks around resounded, the
mountain headlands of the Locrians, and the pro-
-montories of Eubcea. But when he grew faint, oft
dashing himself, the wretched man, on the ground,
and howling with loud clamour, reviling the evil
nuptials of your unhappy couch, and the alliance of
(Eneus, how he had contracted it to the ruin of his
life, then raising his distorted eyes from the mist
setiling over them, he saw me shedding tears amidst
the numerous crowd, and looking on me, he calls me ;
¢ O my son,-come hither, do not fly my miseries, not
even though it be necessary for you to die along with
me, your dying father : but bear me away, and by all
means, if possible, place me there, where no one of
mortals shall behold me ; and -if you feel pity, trans-
port me, at least, from this land ¢ with all speed, nor
let me die'here.”” When he had -urged this request,
we placed him in the middle of a ship, and brought
him, bellowing in agony, with difficulty- to these
sheres ; and you will presently see him, either alive
or newly-dead. In such devices and deeds against
‘my father, O mother, have you been detected, for
which may penal Justice, and the avenging Fury re-

4 ¢¢ Maxime omnium cupiebat Hercules, ut solus, nemine morta-
lium presente, mortem obiret: proximum ab eo erat, ut ex Eubeea
siltem ante mortem aveheretur, ne Achaliensibus gaudii materiem
preeberet, ut bene judicat Scholiastes. Hoc igitur impensius quam .
alterum Togat; At si misericordia langmc saltemm tu me ex hac regione
dcporlm oura,” Musgrave,
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pay you: this, if it be lawful at least,. I imprecatet
but it is lawful, since. you towards me have cast away
all law, having slain a hero the noblest of all on
earth, such another as you shall never hehold.

Cno. Why do you depart in.silence? Do you not
know that by preserving silence: you confirm the
charge of your accuser?

Hyw. Suffer her to go ;- may there be a fair wind to
her departing to a distance from my sight. For why
is it .necessary to cherish the empty sound -of a mo-
ther’s name, since she in.nothing acts like a mother?
But let her go where she chooses, and the delight:that
she has afforded my father, that same may she herself
enjoy.

CnonUs.

. Behold, ye virgins, how quickly hath advanced to
its completion, the heaven-sent decree of ancient
oracular prescience, which announced, that when the
twelfth year should arrive at its close, in- the fulness
of months, there should ensue a respite from his toils,
to Jove’s genuine son; and, without swerving, it is
speeding on this doom in its eourse; For howcan
he, who beholds not the light, endure the servitude of
toil, at least any longer in death? - For if resistless
Jjealousy, working by guile, envenom him with the
bloody cloud of the Centaur; in his side the poison
rankling, which death and the spotted serpent gave
birth to; how shall he behold another day than the
present, being racked by the horrible spectre of the
Hydra? and, at the same time, the deadly pangs, pro-
duced by the guileful words of the dark and shaggy
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Nessus, torture him with their burning throbs.

* Wherefore she)'a/'wretéhed woman, seéing the great
and sudden bane of new nuptials hastening to the
house, did not perceive that the counsel proceeded
from a deceitful purpose, for a reconcilement in
death. Sure, somewhére in misery, she is groaning ;
sure somewhere she is shedding the fresh dew of fast-
falling tears. But his approaching death points the
way* to a secret and deep calamity. The fount of -
tears hath burst forth. The disease envelopes him : oh,
ye Gods, such a piteous suffering as never befel the
illustricus Hercules from his enemies;. Oh, woe for
the black point of his champion spear, which then didst
bring his new-won bride from lofty ZAchalia! But
Venus, executing her ministry in silence, hath clearly
appeared the cause of all.

Semicao. Whether am I deceived, or do I hear some
lamentatioh newly bursting forth in the house? What
shall I say ? '

SEMicHO. Some one utters within no doubtfal wail,
but one of deep sorrow; and something new happens
to the house.

- Semicué. But do you perceive the old woman, how,

“in an unusual way, and with contracted brow, she
comes to us, about to signify some intelligencé ?

Nugse.

O virgihs, how bas that gift which was sent to Her-
‘cules been the beginning to us of no small evils! -

r !anlying,'that in case of the death of Hercules, Deianira would
not survive him, '
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. Cuo. What new event, old woman, do you tell ?

Nur, Deianira has gone the last way of all, without
moving the foot.

Cuo. Surely ‘not as dead ?

Nur. You bave heard all.

Cuo. Is the wretched woman dead ?

Nur. You hear it a second time.

Cao. Wretched, ruined woman! in what way do
you say that she.died ?

. Nur.,ln a most miserable way, as regards at least
the detd.
" Cno. Tell, oh woman, what death she met.

Nur. She destroyed herself.

Cuo. What rage or what madness urged her?

Nue.. The point of a cruel weapon dispatched her.

Cuo. How did she contrive alone to effect death in
addition to death ? .

Nur. By the wound of the mournful steel.

Cuo. Did you look, oh wretched woman, on this
outrage?

. Nur. I looked on, as being in truth near her side.

Cno. What was it ? how ?>—quick declare.

Nug. She herself by her own hand does the deed.

Cro. What do you say ?

Nur. That which is certain.

Cuo. This new bride has produced a mighty Fury
to this house.

Nur. Too sure, indeed ; but still more, if, present
and near, you had beheld what she did, would you
have deeply pitied her.

CHo. And did ‘any woman’s hand dare to do these
deeds ?
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Nur. Yes—and terribly: but you shall learn the
circumstances, 80'as|to ‘agree withme. When she en-
tered by herself within the palace, and saw her son in
the court, spreading garments over the hollow litter, in
order that he might return to meet his father, conceal-
ing herself where none. should see her, she shrieked
out, as she fell before the altars, that she had become
desolate, and wept when she touched any of the in-
struments which, wretched woman ! she was wont to
use: and roaming here and there through the palace,
if she chanced to see the person of some loved do-
mestic, the unhappy woman wept at the sight, herself
arraigning her own fortune, and her sterile existence
for the future. But when she desisted from these com-
plaints, I see her suddenly rushing to the chamber of
Hercules ; and, concealed in the shade, I watched her
with secret eye; and I behold her casting the out-
spread garments on the couch of Hercules. But when
she had finished this task, leaping up, she sate down in
the middle of the bed, and giving vent to the warm
fountains of tears, spoke: “ 0 bed, and scene of my
nauptial joys, for the future now farewell, since you shall
never again receive me to repose on this couch,” Hav-
ing spoken these words, she unfastens with quick hand
her robe, where the clasp, wrought in gold, shone in
front of the breast, and she laid bare all her side and
her left shoulder. And I, running as fast as I was
able, tell to her son the deeds she devised : and whilst
we hasten thither and hither, we see her wounded in ~
the side, beneath the liver aud the heart, by the dou-
ble-edged sword. But her son, when he bebeld her,
shrieked ; for the wretched youth perceived that she
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had put her hand to this deed in anger, being too late
informed | of: what had-taken place at home,—how she
unwillingly had done this at the instigation of the Cen-
taur. Hereupon, her unhappy son wailing for her, nei-
ther omitted aught of lamentation, nor ceased .to be-
stow kisses on her lips, but stretching himself out by
her side, he lay deeply miourning that he had rashly
wounded her with a cruel accusation,—and weeping,
because that he should be at once deprived of two, his
- father and his mother.. Such is the state of circum-
stances here: so that if any one count on two days or
more, he is a fool ; for there is not at least a tp-mor-
row before he pass without misfortune the present
day.

CHoRus.

Over which shall I first raise my lamentation? It
is difficult for me, a wretched being, to decide which
has been consummated in most. utter ruin. The one,
indeed, we at present bebold in the palace, and the
other we are on the eve of expectation of beholding :
and it is the same thing to have and to be aboat to have.
Oh that some gale of wind, blowing in favourable di-
.rection t\'rom the hearth of the house, would bear me
away from this spot, that I may not die in didmay as
soon as I once behold the valiant son of Jove ; since in
incurable pain, they say he. is advancing to the palace,
an object of marvellous horror. In near, therefore,
and no distant anticipation, have I mourned like the
nightingale of plaintive note ; for here comes the at-
tendant procession of strangers. Where are they bear-
ing him? As if taking care of a friend, each lifts his
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slow and-noiseless steps, Alas! alas! alas! he, spdech-
less, is horne along. Whether must we deem him dead
or asleep ?

HyL. Woe is me for thee, oh father! woe is me un-
happy for thee! What shall I do? What counsel shall
I take ? -Woe is me!

OLp Man. .

Peace, my son ; do not awaken the fell pangs of your
maddened father; [for though thus sunk down, he
lives ;] but compress with your teeth your lips.

HyL. How say you, old man,—does he live ?

O. M. Beware, my son, lest you awake him, now
enthralled by sleep, and rouse him up, and again kindle
the fury of his dire disease. :

Hyw. But my mind has become frenzied to a de-
gree intolerable to me a wretched mortal.

HercuLzs.

O Jove! to what region have I come? Amongst
what mortals do I lie tortured by these never-ceasing
pains? Woe is me, for my- misery! The accursed
pest again devours me!. Alas!

O. M. Do you not perceive how much better it
would have been to bury your words in silence, and
not dispel sleep from his temples and eyelids ?

HyL.-But I am not able to be silent, beholding this
calamity. -

Her. O sacred altars, founded on Censeum, what a
retorn for what splendid sacrifices have ye made to me,
a wretched man! O Jove, what a disgrace thou hast
brought on me !—a disgrace such as I would that I, in

~

.
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my misery, had never beheld with my eyes,—this un-
appeasable fury of madness they must look on! What
enchanter 18 there, or what skilful possessor of the
healing art, who, without the aid of Jove, shall lull to
peace this pest? Oh that, though far off, I might be-
hold this miracle! Alas! alas! suffer me, suffer me,
an unhappy-mortal, to repose in quiet. Where do you
" touch me? Where do you lay me? You will kill
me! you will kill me! You have awakened the pangs
that slumbered. That touch has pained me: my dis-
ease again comes on. Where are ye, oh ye most un-
just men of all the Greeks ; for whom I oft, destroying
monsters in the sea and in all the forests, exposed my
life ?>—and now against me, in this malady, no one will
turn either fire or a friendly sword! alas!-alas! nor
hastening, is willing to cut off my head, and end my
wretched life! Alas ! Alas!

0. M. O son of the hero! this task has become too
great for my strength: but do you assist, for you have
a clearer eye than me to discern what will aid him.

Hyw. I indeed lend my hand: but it is impossible
for me, either from my own, or from foreign resources,
to allay the tortures of his life. Jove alone possesses
the remedy. ‘ :

Her. O my son! my son! where at all are you?
Here, here, taking hold of me, raise me up. Alas!
alas! oh my sad fortune! ' It bursts on me again, it
bursts on me, the wretched ruin of my life, the imme-
dicable fell disease. O Pallas, again it tortures me.
Take compassion, O my son, on your father, and,
drawing an innocent sword, strike me beneath the
throat. O heal the agonies with which your impious
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‘mother has maddened me; whom may I behold pe-
rishing- thus, €ven/ thus)as she has destroyed me. QO
brother of Jove, dear Pluto, lull me, O lull me to
sleep, ending, by.a .speedy fate, my wretched exist-
ence. :
CHo. I have shuddered, my friends, hearing by what
sufferings our king, mighty as he is, is persecuted.
Hgzr. Oh, I that have toiled with myhands and with
my shoulders in many &. daring and unutterable deed ;
and never yet has the spouse. of Jove presented to me
such an evil, nor Eurysthens, my hated enemy, as this
net, woven by the Furies, by which I die, which the
treacherous daughter of (Eneus has affixed to my
shoulders. For, glued to my sides, it has gnawed away
my outward flesh, and clinging within it drains the
arteries of my lungs; and it has already drank up my
discoloured blood, and I am consumed through my
whole frame, bound in these inexplicable fetters. - This,
neither the martial array on the plains, nor the earth-
born host of the giants, nor the might of monsters, nor
Greek, nor-barbarian, nor all the countries which, clear- -
ing from their pests, I penetrated, ever effected: but a
womin, being of a feminine, not a masculine natyre,
by herself; and without the aid of the sword, has de-
-stroyed me. ‘O my son, prove that you have been boarn
-my genuine son, and do not pay too much reverence
-to the name of a mother:. taking your mother by force
from the house, give her into my hands, that I may
dearly know whether you will more pity her fate than
-mine, when you see her mangled body punished with
justice. Come, my. son, dare this deed, and pity me>
the object of pity to many, who, like a girl, have
R
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howled and wept : and this no mortal can say that he
ever saw me do before ; but without a groan I met my
misfortanes. Now, in place of such a stern character,
I am found to be a weak woman. Approaching now,
stand near your father, and see by the operation of
what a calamity I endure these sufferings: for I will
shew them uncovered. Lo! here behold ye all this
wretched body, look on me, an ill-fated mortal, in
what a pitiable condition I am! Ah! ah! woe is me!
alas! alas! The convulsion of my agony is again burn-
ing ; again it thrills through my sides, nor do the gnaw-
ings of the wretched disease appear likely to leave me
at rest. O king Plato, receive me! O lightning of
Jove, strike me! Brandish, O monarch of the sky;
hurl, O father, the bolt of thy thunder! For it revels
on me again; it has burst out, it has rushed forth upon
me. O shoulders and breast! O my dear arms!® are
ye the same that once slew by your might the lion that
dwelt in Nemen, scourge of the shepherds, a huge and
terrific monster; and the Hydra of Lerna; and the
unapproachable host of Centaurs, pirtaking of two na-
tures, insolent, lawless, and surpassing in might; and
the Erymanthian bear; and below the earth, the
triple-headed dog of Orcus, a monster unvanquished
in fight, offspring of the horrid Echidna; and the dra-
gon that guarded the golden apples in the world’s
remotest regions? And a thousand other toils I es-
sayed, and no one ever erected a trophy in triumph
over my might. But now, thus disjointed and torn to
pieces, I, wretched, am the prey of this blind pesti-
lence; I, who was said to have sprung from a mother
the noblest of all ; I, who was pronounced in Heaven
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the son of Jove. But be well assured of this at least,
that even though I am nothing, and unable to move,
I will even from such feeble strength punish her who
did this deed. Would that she might only come, that
by what she experienced, she might be able to an-
nounce to all, that both in my life and death, I took
vengeance on the wicked.

CHo. O wretched Greece! what a sorrow I fore-
see will be yours, if at least you be deprived of this
hero.

Hyw. Since, father, you give me leave to reply to
you, although in pain, listen to me in silence; for I
shall ask of you what it is right to obtain. Give your-
self up to me, but not with feelings smarting under
the vehemence of anger ; for you would not thus be
able to perceive how in some things you vainly desire
to feel pléasure, and how in others you are as vainly
pained. '

Hzr. Speak what you wish, and -have done ; since
I, in my malady, understand none of those things
‘which you already have been refining on.

Hyw. 1 come to tell of my mother, in what circum-
stances she now is placed, and in what she sinned
against her will.

Hger. O, basest wretch | have you made mention of
the mother that slew your father, in the expectation
- that I would listen ?

Hyw. For the case is such that is not proper for me
to be silent. ’ )

Hea. No, in truth, not that the guilt was first com~
mitted by her. '

R 2
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- Hyvr. But you will not say so of the things she has
this day done.

Her. Speak : but beware, lest you appear to have
been born of a base spirit.

Hyw. Ispeak : she has just died by recent slaughter.

Her. By whose hand ? thou hast falsely announced
this portent.

HyL. By her own, no stranger’s hand.

Her. Alas ! before, as was fitting, she perished by
my hand.

Hyr. Even your wrath would be tnmed away if
you knew the whole.

Her. You have begun a dreadful tale ; but declare
why you thus think.

Hyr. She erred in the whole business, desiring
what is good.

Her. Did she do what is good, O wretch, in mur-
dering your father ?

HyL. For, thinking to apply a love charm to you,
when she saw the new marriage within, she failed in
her purpose.

Her. Who, ‘of the Trachinians, is so skilled in
charms ?

- Hvw. Nessus, the Centaur of old, persuaded her to
inflame your desire by this philtre.

Her. Woe, woe is me unhappy ! I, wretched, am
gone. I am destroyed, I am destroyed ; there exists
no longer to me the light of day. Woe is me ! I per-
ceive to what point of calamity I am reduced. Go,
my son; for to you there is no longer a father ; sum-
mon to me all the offspring of your brothers, and
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sammon the wretched Alcmena, in viin the spouse of

Jove, that ye  may hear; from, my lips, the final pre-

diction of oracles, as far as I know.

Hyt. But your mother is not here : for she is gone
to Tiryns, by the sea shore, to fix her dwelling there 3
and of your children, taking some with her, she her-
self rears them, and others of them, you are to be in-
formed, are dwelling in the city of Thebe. But we,
O father, as many as are present, if it be necessary to
do any thing, when we hear it, will render the ser-
vice. .

Hszr. Do you then hear what is to be done ; and you
have arrived at that point where you shall shew, being
what sort of man, you are called my son. For it was
predicted to me, of old, by my father, that I should
not die by any living enemy, but by one who, departed
from life, had his dwelling in the shades. This savage
Centaur, therefore, according to the divine annun-
ciation, though in death, destroys my life. And I will

_shew you new oracles, harmonizing with those of
ancient date, and having a corresponding issue ; which,
entering the grove of the Selli, whose home is the
mountain, and whose couch the ground, I wrote down
as they were delivered from the vocal oak, inspired by
my father. Its voice announced to me, that at this
time now actually present, there would be consum-
mated to me a release from the toils iraposed on me
and I deemed that I should live in prosperity : but this
signified nothing else but that I should die. For to
the dead no toil arises. Since then, my son, the issue
of these prophecies is clear; it behoves you again to
prove an ally to me, and not to wait for my mouth to
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urge you, but yielding, of your own accord, to assist
me, having discoyered the best of laws, obedience to a
father.

Hyr. I am alarmed, O my father, at hearing an
address of such a nature; but I will obey you in what
seems good to you.

Hger. First give me your right hand.

Hyw, For what pledge do you make this eager re-
quest?

Her. Will you not quickly extend your hand, and
not prove disobedient to me ?

Hywr. Lo, I extend it, and no obJectlon shall be

made by me.

Hzr. Swear now by the head of J ove; my father.

Hyv. That I will do what >—and this oath shall be
pronounced.

Her. That you will perform the deed enjoined by me.

Hyw. I swear;. calling Jove to witness.

‘Her. If you transgress your oath, pray that you may
receive punishment.

- Hyw. I shall not receive it; for I will do what you
command ; yet still I imprecate the curse.

Hzr. Knowest thou, then, the highest cliff of Ata,
sacred to Jove?

Hryw. I know it, having often, as a sacrificer, at least,
" stood on its summit.

Her. Thither it is now fitting that you bear my
body, with your own hands, and with the aid of such
friends as you choose; and having cut down many a
bough of the deep-rooted oak, and many a trunk of
the male wild olive, cast my body on the pile; and
having taken the blazing pitchy torch, set it on fire.
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Baut let neither groan nor tear have vent ; but without
lamentation or, weeping, if you are the son of this man,
fulfil your task. But if you do not, I await you, and
even though I be below the earth, you shall ever be
loaded with my curses.

Hy. Oh me! my father, what words hast thou
uttered ? to what deeds dost thou compel me ?

Her. What must be done: -if not, be the son of
some other, nor be called my son any longer.

Hvr, Woe is me! still more again. To what a
deed, oh father, do you execute me, to become your
murderer and executioner ?

Her. No, in truth, I do not; but to be the healer,
and only physician, of the evils I suffer. -

Hyi. But how shall I heal your body by consuming
itin the flames ?

Her. If you shrink from this, perform at least the
rest. N

Hyr. There shall be no unwillingness at least to
bear you. '
= Her. Will you also pile up, in sufficient quantity,
the pyre I have described ?

HyL. In so far at least as I am able, so that I do
not touch the fire with my own hand. But I will do
the other things, and my part shall not be behind.

Her. Well, this will do. But, in addition to these
great requests, grant me a small favour.

HyL. Even though it be very great, it shall be ren-
dered. -
Hzer. Knowest thou, in sooth, the daughter of Eu-
-rytus? '

Hywr. You mean Iole, if I conjecture aright.
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Hxr, Yon-are right. This charge, my son, I lay on
you 3 if you wish, in remembrance of the oaths pledged
to your father, to act the art of a pious son after my
death, take lole to your wife, nor be disobedient to my
commands. Let no other man but you obtain posses-
sion of her who once lay by my side: but do you your-
self, my son, make the alliance of these nuptials. Obey
me; for having been obedient to me ia great mat-
ters, to disobey me in small does away with the former
favour.

Hye. Ab me! it is wrong to nge way to anger
against one in this distress; but yet who conld endare

to see hith have sentiments like these P

Her. Do you murmur, as about to refuue to de any
of the things I request ?

HyL. But who would ever, since she slone was the
cause of my mother’s death, and to you dlso of the
state to which you are reduced ; who, I say, that is
not persecuted to madness by the Furies, would choose
her for a wife? It is better for me, oh father, to die
than to dwell with those whe are mest hateful to my
soul.

‘Her. It scems that. tlns man is not going.to pay
duty to me in death; but the ciurses of heaven await
you, if you prove disobedient to my eammands.

Hyw. Alas! you will soan, miethinks, perceive how
you are affected by disease. ,

Her. For you again rouse me from the evils witich
slumbered.

Hyr. Wretched man t.hot I am! how l.am, uunany
points, at a loss !

Her. For you disdain to obey a father.
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Hyr. But shall I tead: myself, O father, to aet an
impiots part ? A

Hgezr. There is: n'o mpxety, if- yOu give pleasuve to
my heart. . o

Hyr. Do you command me then Jjustly to perform
these things.

Her. I do:- I call the Gods to wntness.

Hyr. I will therefore obey, and no longer refuse,
baving made it manifest to the Gods that this is your
deed. For I shall never appear base, O father, acting,
at least; in obedience to your commands.

Her. You conclude well; and, in addition to this,
make, O my son, your favour speedy, so that, before
any torture or pang assail me, you may place me on
the pyre. Come, exert yourselves, raise me up:
my respite from evils is the final close of my life. -

Hyr. But there is no obstacle to you in the accom-
plishment of this, since, father, you command and
compel me.

Hgr. Come now, my stern spirjt, before this dis-
ease be awakened, fasten on, with adamant, the bit of
steel, and restrain lamentation, since this deed, though
altogether involuntary, is accompanied with joy.

HyL. Raise him up, ye attendants, forgiving me for
these deeds, and being sensible of the great injustice
of the Gods, who, though they gave him being, and
are called his fathers, can endure to look on these
sufferings. The future, indeed, no one foresees ; but
the events now present are lamentable to us, and dis-
graceful to them, and most severe to him, of all men,
who endures their visitation.
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- Cno. Do ye neither, O virgins, remain at_home,
having seen these recent deaths of the¢ mighty, and
these many, sufferings of upwonted 'affliction ; and
nought is there of these which the hand of Jove hath
not wrought,

Bartlett and Hinton, Pyinters, Oxford.
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